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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT NOTICES

Nru. 507

IL-PRIM MINISTRU

U MINISTRU TAL-FINANZI JER:A’

LURA FUQ DMIRIJIETU

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi l-Onor.

Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P., re;a’ da[al g[al

dmirijietu ta’ Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi nhar is-

Sibt, l-14 ta’ Mejju, 2005 u l-arran;amenti mag[mulin bin-

Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 479 tat-13 ta’ Mejju, 2005 ma

baqg[ux ise[[u f’dan is-sens.

L-14 ta’ Mejju, 2005
(OPM 1#2005)

No. 507

RESUMPTION OF DUTIES BY

THE PRIME MINISTER AND

MINISTER OF FINANCE

IT is notified for general information that the Hon.

Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P., resumed the duties

as Prime Minister and Minister of Finance on Saturday, 14th

May, 2005 and that the arrangements made by Government

Notice No. 479 of the 13th May, 2005, ceased to have effect

accordingly.

14th May, 2005

No. 506

LEGAL NOTICES

PUBLISHED IN THE SUPPLEMENT

TO THE GOVERNMENT GAZETTE

IT is notified for general information that the following

Legal Notices were published in the Supplement to the

Government Gazette No. 17,765 the 10th May, 2005.

L.N. No. 134 of 2005> Budget Measures Implementation

Act, 2005 (Act No. II of 2005), Local Loans (Registered Stock

and Securities) Ordinance (Cap. 161)< Directive by the Prime

Minister and Minister of Finance for the Issue of

Lm15,000,000 5% Malta Government Stock 2021, Fungibility

Issue.

L.N. No. 135 of 2005> Budget Measures Implementation

Act, 2005 (Act No. II of 2005), Local Loans (Registered Stock

and Securities) Ordinance (Cap. 161)< Directive by the Prime

Minister and Minister of Finance for the Issue of

Lm25,000,000 5.7% Malta Government Stock 2012 (Third

Issue), Fungibility Issue.

17th May, 2005

Nru. 506

AVVI}I LEGALI PPUBBLIKATI

FIS-SUPPLIMENT MAL-GAZZETTA

TAL-GVERN

NG{ARRFU g[all-informazzjoni  ta’ kul[add illi l-Avvi]i

Legali li ;ejjin ;ew ippubblikati fis-Suppliment mal-Gazzetta

tal-Gvern Nru. 17,765 ta’ l-10 ta’ Mejju, 2005.

A.L. Nru. 134 ta’ l-2005>  Att ta’ l-2005 li Jimplimenta

Mi]uri ta’ l-Estimi (Att Nru. II ta’ l-2005), Ordinanza dwar

Self Lokali (Stock u Titoli Re;istrati) (Kap. 161)< Direttiva

mill-Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi g[all-{ru; ta’

Lm15,000,000 5% Stock tal-Gvern taa’ Malta 2021 (L-Ewwel

{ru;), Fungibility Issue.

A.L. Nru. 135 ta’ l-2005>  Att ta’ l-2005 li Jimplimenta

Mi]uri ta’ l-Estimi (Att Nru. II ta’ l-2005), Ordinanza dwar

Self Lokali (Stock u Titoli Re;istrati) (Kap. 161)< Direttiva

mill-Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi g[all-{ru; ta’

Lm25,000,000 5.7% Stock tal-Gvern ta’ Malta 2012 (It-Tielet

{ru;), Fungibility Issue.

Is-17 ta’ Mejju, 2005
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No. 508

ACTING PRIME MINISTER

AND MINISTER OF FINANCE

IT is notified for general information that, acting on the

advice of the Prime Minister and Minister of Finance, the

President of Malta has directed that the Hon. Tonio Borg,

LL.D., M.P., Deputy Prime Minister and Minister of Justice

and Home Affairs, assumes the additional duties of Prime

Minister and Minister of Finance with effect from Sunday,

15th May, 2005, during the absence of the Hon. Lawrence

Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P.

15th May, 2005

Nru. 508

A:ENT PRIM MINISTRU

U MINISTRU TAL-FINANZI

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi, fuq il-

parir tal-Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi, il-President ta’

Malta ordna illi l-Onor. Tonio Borg, LL.D., M.P., Vi/i Prim

Ministru u Ministru tal-:ustizzja u l-Intern, jassumi d-

dmirijiet addizzjonali ta’ Prim Ministru u Ministru tal-Finanzi

b’se[[ minn nhar il-{add, il-15 ta’ Mejju, 2005, matul  l-

assenza  ta’ l-Onor. Lawrence Gonzi, K.U.O.M., LL.D., M.P.

Il-15 ta’ Mejju, 2005
(OPM 1#2005)

No. 509

APPOINTMENT OF ACTING CHIEF JUSTICE

IT is notified for general information that in virtue of the

powers conferred by section 98 of the Constitution of Malta,

the President of Malta, on the advice of the Prime Minister

and Minister of Finance, has designated the Hon. Mr Justice

Joseph D. Camilleri, LL.D., to perform the functions of Acting

Chief Justice between the 14th and the 20th May, 2005, during

the absence of His Honour the Chief Justice.

12th May, 2005

Nru. 509

NOMINA TA’ A:ENT PRIM IM{ALLEF

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi bis-

sa[[a tas-setg[at mog[tija bl-artikolu 98 tal-Kostituzzjoni ta’

Malta, il-President ta’ Malta fuq parir tal-Prim Ministru u

Ministru tal-Finanzi, innomina lill-Onor. Im[allef Joseph D.

Camilleri, B.A., LL.D., biex jaqdi l-funzjonijiet tal-kariga ta’

A;ent Prim Im[allef bejn l-14 u l-20 ta’ Mejju, 2005, matul

l-assenza tas-Sinjurija Tieg[u l-Prim Im[allef.

It-12 ta’ Mejju, 2005
(MJ#207#89#VI)

Nru. 510

AWTORITÀ TA’ MALTA DWAR

IL-KOMUNIKAZZJONI

NG{ARRFU g[all-informazzjoni ta’ kul[add illi skond

l-artikolu 3 (1) ta’ l-Att ta’ 2000 dwar l-Awtorità ta’ Malta

dwar il-Komunikazzjoni, il-Ministru g[all-Kompetittività u

Komunikazzjoni approva l-kostituzzjoni ta’ l-Awtorità ta’

Malta dwar il-Komunikazzjoni g[al perjodu ta’ tliet snin

b’se[[ mill-1 ta’ April 2005.

Chairman

Is-Sur Joseph V. Tabone

Membri

Dott. Reuben Balzan, LL.D.

Is-Sur Anthony P. Pavia

Is-Sur Mark Portelli

Is-Sur Carmel Grima

It-12 ta’ Mejju, 2005

No. 510

MALTA COMMUNICATIONS

AUTHORITY

IT is notified for general information that in terms of section

3 (1) of the Malta Communications Authority Act, 2000, the

Minister for Competitiveness and Communications has

approved the constitution of the Malta Communications

Authority for a period of three years with effect from 1st April

2005.

Chairman

Mr Joseph V. Tabone

Members

Dr Reuben Balzan, LL.D.

Mr Anthony P. Pavia

Mr Mark Portelli

Mr Carmel Grima

12th May, 2005
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Nru. 511

{ATRA TA’ A:ENT DIRETTUR

:ENERALI (TAXXI INTERNI)

IS-SEGRETARJU Permanenti, Ministeru tal-Finanzi

approva l-[atra temporanja li ;ejja>–

Is-17 ta’ Mejju, 2005

ISEM POST DIVI}JONI DATA

NAME POST DIVISION DATE

Mr Vincent Callus Direttur :enerali Taxxi Interni 9 – 12.05.2005

Director General Inland Revenue

No. 511

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR

GENERAL (INLAND REVENUE)

THE Permanent Secretary, Ministry of Finance has

approved the following acting appointment>–

17th May, 2005

Nru. 512

{ATRA TA’ A:ENT DIRETTUR

:ENERALI (TAXXI INTERNI)

IS-SEGRETARJU Permanenti, Ministeru tal-Finanzi

approva l-[atra temporanja li ;ejja>–

Is-17 ta’ Mejju, 2005

No. 512

APPOINTMENT OF ACTING DIRECTOR

GENERAL (INLAND REVENUE)

THE Permanent Secretary, Ministry of Finance has

approved the following acting appointment>–

17th May, 2005

ISEM POST DIVI}JONI DATA

NAME POST DIVISION DATE

Mr Anthony Imbroll Direttur :enerali Taxxi Interni 5 – 08.05.2005

Director General Inland Revenue

Nru. 513

AVVI} G{ALL-G{ANIJIET TA’ L-ATT TA’ L-1996

DWAR GWARDJANI PRIVATI U LOKALI

(ATT  NRU.  XIII TA’ L-1996)

IL-KUMMISSARJU tal-Pulizija, skond l-artikoli 7 u 8 ta’

l-Att ta’ l-1996 dwar Gwardjani Privati u Lokali, b’din jg[arraf

li r/ieva dawn l-applikazzjonijiet kif imsemmija hawn ta[t>

No. 513

NOTICE IN TERMS OF THE PRIVATE GUARDS

 AND LOCAL WARDENS ACT, 1996

(ACT NO. XIII OF 1996)

THE Commissioner of Police, in terms of sections 7 and 8

of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996, hereby

notifies that the following applications as mentioned

hereunder have been received>

Applikazzjoni g[all-li/enza ta’ A;enzija ta’ Gwardjani Privati

Application for licence of  a Private Guard Agency

Isem u kunjom Nru. tal-Karta ta’ Indirizz

l-Identità

Name and Surname Identity Card No. Address

Charles Pisani 649959 (M) “I.Q. Security Services”, No. 19, “St. Rita”, Triq il-Kittien,

}abbar
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Applikazzjoni g[all-li/enza ta’ Gwardjani Lokali

Application for licence of  a Local Warden

Isem u kunjom Nru. tal-Karta ta’ Indirizz

l-Identità

Name and Surname Identity Card No. Address

Ronnie Galea 106587 (M) “Gulmar”, Triq il-Makna tas-Serrar, Msida

Ruth Marotta 107674 (M) “White Plains”, Flat 10, Triq J. Quintinus, Bu;ibba,

San Pawl il-Ba[ar

Kevin Spiteri 494878 (M) 19, “Casa Spiteri”, Triq Giovannni Gafà, G[arg[ur

Marco Marotta 102904 (L) “White Plains”, Flat 10, Triq J. Quintinus, Bu;ibba,

San Pawl il-Ba[ar

Franco Buttigieg 6184 (G) 29, Vjal il-Labour, Xewkija, G[awdex

Applikazzjoni g[al-li/enza ta’ Gwardjani Privati

Application for licence of a Private Guard

Isem u kunjom Nru. tal-Karta ta’ Indirizz

l-Identità

Name and Surname Identity Card No. Address

Christopher Debattista 38585 (G) “Belvedere Court”, Flat 4, Triq il-{amri, G[ajnsielem,

G[awdex

Noel Theuma 31681 (M) 9, “Dar is-Sliem”, Triq il-Brolli, Bir]ebbu;a

Felix Galea 105687 (M) Flat 4, Triq :or; Mangion, Binja {arri;iet, Entratura A,

Mqabba

Anthony Balzan 51451 (M) 22, “Redeemer”, Triq id-Demnuq, Si;;iewi

Christian Cali 372079 (M) Blokk B, Flat 7, Triq il-Watar, Ta’ Xbiex

Steve Mifsud 88782 (M) 268, Triq San :iljan, Birkirkara

Dominic Zammit 291356 (M) Blokk ?3, Flat 3, Triq Nerik Sant, }ebbu;

Antoine Vella 81800 (L) “Lexington”, Triq Malta, G[ajnsielem, G[awdex

Johnny Vella 147593 (M) “Razzett”, Triq Mar]iena, Munxar, G[awdex

Christopher Azzopardi 134287 (M) 35, Triq il-Kappu//ini, }abbar
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Isaac Chanda 25514 (A) “Winchester Court”, Flat 2, Triq l-Istamnar,

San Pawl il-Ba[ar

Charles Raymond

Salvatore Galea 54202 (L) 13, Flat 2, Triq Sant’An;lu, Isla

Raymond Attard 43257 (M) 48, “Ospery”, Triq Raddet ir-Roti, Mosta

Joshua Micallef 460486 (M) 36, “La Colomba”, Triq it-Trun/iera t-Twila, San :wann

Justin Camilleri 480284 (M) 9, “Famyage Buildings”, Triq San Vin/enz, {amrun

Christian Testa 96384 (M) 12, “San Antonio”, Flat 4, Triq il-Buttar, Marsascala

Roderick Borg 556682 (M) 6, “Monroy Flats”, Triq il-Mazzolla, San Pawl il-Ba[ar

Anthony Fenech 140550 (M) “Arcadia”, Triq G[ar Bittija, Dingli

Adrian Gauci 356167 (M) 114, Triq Santa Margerita, Si;;iewi

Kull persuna tista’, fi ]mien xahar mill-pubblikazzjoni ta’

dan l-avvi], to;;ezzjona bil-miktub lill-Kummissarju dwar

il-[ru; ta’ dawn il-li/enzi g[al xi wa[da mir-ra;unijiet

imsemmija fl-artikolu 10 ta’ l-Att ta’ l-1996 dwar Gwardjani

Privati u Lokali, li huma>

(a) meta l-applikant jew xi uffi/jali ta’ l-applikant jew

persuna o[ra li jkollha kontroll effettiv tas-servizzi li jkunu

se ji;u pprovduti mill-applikant.

(i) tkun instabet [atja f’Malta jew x’imkien ie[or ta’ xi

delitt kontra s-sigurtà ta’ l-istat, jew ta’ xi offi]a volontarja

fuq il-persuna jew ta’ xi delitt kontra proprjetà jew kontra l-

fidu/ja pubblika jew ta’ xi delitt gravi ie[or< jew

(ii) tkun iddikjarata  falluta jew meta l-qag[da

finanzjarjatag[ha tkun prekarja jew xort’ o[ra tag[mel lill-

applikant mhux adattat< jew

(iii) tkun tke//iet mill-pulizija jew mill-forzi armati jew

mis-servizz tal-[abs min[abba xi reat jew xi nuqqas ie[or fl-

im;iba< jew

(iv) tkun uffi/jal pubbliku jew membru tal-Pulizija jew tal-

forzi armati jew tas-servizz tal-[abs< jew

(b) dwar xi tag[rif li jkun ta’ interess pubbliku< jew

(/) meta l-applikant ma jkollux il-kwalifiki me[tie;a kif

jista’ jkun preskritt bl-Att jew ta[tu.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

Any person may, within one month from the publication

of this notice, object in writing to the Commissioner about

the issue of the above licences on any of the grounds listed in

section 10 of the Private Guards and Local Wardens Act, 1996,

which are>

(a) where the applicant or any officer of the applicant or

any person who has an effective control of the services to be

provided by the applicant.

(i) has been convicted in Malta or elsewhere of any crime

against the safety of the state, or of any crime of voluntary

harm or injury to any person or any crime against property or

public trust or any other serious crime< or

(ii) has been declared bankrupt or his financial position is

precarious or otherwise renders the applicant unsuitable< or

(iii) has been discharged from the police or armed forces

or the prison services because of any offence or other

misbehaviour< or

(iv) is a public officer or a member of the police or armed

forces or the prison services< or

(b) when information is available which is in the public

interest< or

(c) where the applicant does not possess the necessary

qualifications as may be prescribed by or under the Act.

17th May, 2005
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Nru. 515

ATT DWAR IL-LI?ENZI TAL-KUMMER?

(KAP. 441)

Regolamenti ta’ l-2002 dwar il-Li/enzi tal-Kummer/

SKOND id-disposizzjonijiet tar-regolament 34 (5) tar-

Regolamenti dwar il-Li/enzi tal-Kummer/ 2002, is-Sezzjoni

Li/enzji tal-Kummer/ qieg[da hawnhekk tippubblika din il-

lista tal-[wienet tal-mer/a li jinsabu f’San Pawl il-Ba[ar u

G[awdex, li jistg[u jift[u fil-{dud u l-festi pubbli/i bejn Mejju

u Ottubru 2005. Id-Divi]joni g[all-Kummer/ i]]omm id-dritt

li fil-futur tibdel il-kundizzjonijiet ta’ dan il-permess skond ir-

regolamenti 34 (4) u (5) tar-regolamenti hawn fuq imsemmija.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

Numru ta’ riferenza Indirizz tal-post kummmer/jali

Reference number Address of commercial premises

CD#3218#2005 Pt 13 Ideal Store

Triq il-Knisja

St Paul’s Bay

CD#3218#2005 Pt 14 Kenn Marjan

By the Bastion Road

Victoria

Gozo

No. 515

TRADING LICENCES ACT

(CAP. 441)

Trading Licences Regulations 2002

ACCORDING to the provisions of regulation 34 (5) of

the Trading Licences Regulations 2002, the Trade Licensing

Unit is hereby publishing the following list of grocers located

at St Paul’s Bay and Gozo, which are to open during Sundays

and other public holidays between May and October 2005.

The Commerce Division reserves the right in future to change

the conditions of this permit according to regulations 34 (4)

and (5) of the above mentioned regulations.

17th May, 2005

POLICE NOTICE

No. 39

In virtue of section 52 (1) of the Traffic Regulations

Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby

notifies that the transit and stopping of vehicles through the

streets mentioned hereunder is prohibited on the dates and

times indicated.

Gudja

On Thursday, 26th May 2005, from 6.00 a.m. onwards

through the following streets> San Mark, i]-}ebbu;a, De

Warsbergh, P. Galgliardi, W. Baker, R. Caruana, tal-Lebbien,

il-Lew], Vjal it-Torri, il-Barunissa, l-Annunzjata and il-

Kappillan.

On Friday, 8th July 2005, on Saturday, 9th July 2005 and

on Sunday, 10th July 2005, from 6.30 p.m. to 11.30 p.m.

through Triq Bir Miftu[.

Vehicles found in contravention of this notice, are liable

to be towed.

17th May, 2005

AVVI} TAL-PULIZIJA

Nru. 39

Bis-sa[[a ta’ l-artikolu 52 (1) ta’ l-Ordinanza dwar

Regolamenti tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-

Pulizija  jg[arraf illi l-passa; u twaqqif ta’ vetturi tas-sewqan

huwa projbit fit-toroq imsemmija hawn ta[t fid-dati u l-[inijiet

indikati.

Il-Gudja

Nhar il-{amis, is-26 ta’ Mejju 2005, mis-6.00 a.m. ’il

quddiem mit-toroq li ;ejjin> San Mark, i]-}ebbu;a, De

Warsbergh, P. Galgliardi, W. Baker, R. Caruana, tal-Lebbien,

il-Lew], Vjal it-Torri, il-Barunissa, l-Annunzjata u l-

Kappillan.

Nhar il-:img[a, it-8 ta’ Lulju 2005, nhar is-Sibt, id-9 ta’

Lulju 2005 u nhar il-{add, l-10 ta’ Lulju 2005, mis-6.30 p.m.

sal-11.30 p.m. minn Triq Bir Miftu[.

Vetturi li jinsabu jiksru l-ordnijiet ta’ dan l-avvi], ikunu

su;;etti li ji;u rmunkati.

Is-17 ta’ Mejju, 2005
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Medical Laboratory Technologist
fid-Divi]joni tas-Sa[[a fil-Ministeru tas-Sa[[a,

l-Anzjani u Servizzi fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Medical Laboratory

Technologist fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

2.1 Il-post ta’ Medical Laboratory Technologist g[andu

salarju ta’ Lm4,889 fis-sena, li ji]died b’Lm152 fis-sena sa

massimu ta’ Lm5,801 (Skala ta’ Salarju 12). Persuna fil-grad

ta’ Medical Laboratory Technologist ti;i promossa fil-grad

ta’ Senior Medical Laboratory Technologist fi Skala Nru. 10

(Lm5,507 x 175 - Lm6,557) wara [ames snin servizz fil-grad

jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfa/enti.

2.2. Persuna fil-grad ta’ Medical Laboratory Technologist li

g[andha xi degree rikonoxxuta fil-Medical Laboratory Science

titqieg[ed fi Skala Nru. 10 b’se[[ mid-data tal-[atra tag[ha jew

mid-data ta’ meta ting[ata d-degree, skond liema data ti;i l-a[[ar.

Persuna fil-grad ta’ Medical Laboratory Technologist gradwata

ti]died fis-salarju g[al Skala Nru. 9 (Lm5,841 x 192 - Lm6,993)

meta’ tag[laq sentejn servizz fil-grad ta’ Medical Laboratory

Technologist gradwat. Persuna fil-grad ta’ Medical Laboratory

Technologist gradwata ti;i promossa g[all-grad ta’ Senior

Medical Laboratory Technologist wara sentejn servizz fil-grad

ta’ Medical Laboratory Technologist jekk tkun qdiet dmirha

b’mod sodisfa/enti.

2.3. Il-persuni nominati jkunu intitolati g[all-benefi//ji l-

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Medical Laboratory Technologist in the

Health Division within the Ministry of Health,

the Elderly and Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the filling of posts of Medical Laboratory Technologist in

the Health Division.

2.1 The post of Medical Laboratory Technologist carries

a salary of Lm4,889 per annum, rising by annual increments

of Lm152 up to a maximum of Lm5,801 (Salary Scale 12). A

Medical Laboratory Technologist will be promoted to the

grade of Senior Medical Laboratory Technologist in Scale

No. 10 (Lm5,507 x 175 - Lm6,557) on completion of five

years service in the grade, subject to satisfactory performance.

2.2. A Medical Laboratory Technologist in possession of

a recognised degree in Medical Laboratory Science will be

placed in Salary Scale 10 with effect from his#her date of

appointment or the conferment of his#her degree, whichever

is the later. A graduate Medical Laboratory Technologist will

progress to Scale No. 9 (Lm5,841 x 192 - Lm6,993) on

completion of two years service as graduate Medical

Laboratory Technologist. A graduate Medical Laboratory

Technologist will be promoted to Senior Medical Laboratory

Technologist on completion of two years service in the grade

of Medical Laboratory Technologist, subject to satisfactory

performance.

2.3. The appointees will be entitled to such other benefits

AWTORITÀ MARITTIMA TA’ MALTA

Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 26 ta’ l-2005

Tqeg[id tas-Semi-Submersible Rig Saipem 7000

B’riferenza g[all-Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 15 ta’ l-2005

ta’ l-Awtorità Marittima ta’ Malta rigward is-su;;ett imsemmi

hawn fuq il-ba[[ara huma av]ati illi s-semi-submersible rig

Saipem 7000  ;ie rmunkat mill-po]izzjoni>

Latitude (N) Longitude (E)

35˚ 47'.50 014˚ 30'.50

B’hekk l-Avvi] lill-Ba[[ara Nru. 15 ta’ l-2005 ta’ l-

Awtorità Marittima ta’ Malta m’g[adux fis-se[[.

Irreferi g[all-po]izzjoni WGS 84 DATUM.

Chart effettwata BA 194, 2538.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

MALTA MARITIME AUTHORITY

Notice to Mariners No. 26 of 2005

Lay Up of Semi-Submersible Rig Saipem 7000

With reference is made to Notice to Mariners No. 15 of

2005 of the Malta Maritime Authority regarding the above

captioned subject mariners are informed that the semi-

submersible rig Saipem 7000 has been towed away from

position>

Latitude (N) Longitude (E)

35˚ 47'.50 014˚ 30'.50

Hence Notice to Mariners No. 15 of 2005 of the Malta

Maritime Authority is no longer in force.

Position referred to WGS 84 DATUM.

Chart affected BA 194, 2538.

17th May, 2005
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o[ra u jkunu su;;etti g[all-kundizzjonijiet u obbligi li huma

mni]]lin fi kwalunkwe ftehim rilevanti li japplika bejn il-

Gvern u l-Union kompetenti.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-Sa[[a. Il-

persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-

Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Medical Laboratory

Technologist jinkludu>

a) xog[ol analitiku u ta’ teknika fil-laboratorji medi/i

b’mod li tkun assigurata l-og[la kwalità fir-ri]ultati<

b) t[addim sewwa u b’effi/jenza ta’ strumenti u analysers

tal-laboratorji<

/) l-evalwar tal-validità ta’ ri]ultati ta’ anali]i.

d) tag[mel u]u mis-sistema ta’ teknolo;ija Informatika li

tkun qed tintu]a mid-Divi]joni tas-Sa[[a.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Personnel, Divi]joni tas-Sa[[a, 6,

Sqaq Harper, il-Furjana.

5. Il-persuni mag[]ula jkunu me[tie;a ja[dmu fuq ba]i

ta’ shift li jinkludi xog[ol bil-lejl skond rosters stabbiliti fid-

Divi]joni.

6. L-applikanti g[andhom>-

(a) ikunu cittadini ta’ Malta< jew

(b) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

jew

(/) /ittadini ta’ pajjizi o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-

persuni*< jew

(d) il-konjugi ta’, u tfal ta[t il-21 sena ta’ jew li jiddependu

fuq, dawk il-persuni msemmija f’(a), (b) u (/) hawn fuq u li

huma residenti f’Malta.

L-eli;ibbilità tal-kandidati msemmija f’(b), (/) u (d) hawn

fuq hija su;;etta g[all-kundizzjoni li jiksbu work permit.’

(e) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

(f) ikollhom /ertifikat li juri li huma re;istrati b[ala

Medical Laboratory Scientist mal-Kunsill g[all-

Professjonijiet Komplimentari g[all-Medi/ina (Malta)<

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any pertinent agreement between the

Government and the competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.

4. The duties of a Medical Laboratory Technologist

include>

a) carrying out analytical and other medical laboratory

techniques in a manner that ensures the highest quality of

results<

b) operating laboratory instruments and analysers properly

and efficiently<

c) determining the validity of analysis results<

d) making use of the Information Technology systems

which may be in operation within the Health Division.

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,

Harper Lane, Floriana.

5. The selected candidates will be required to perform

duties on a shift basis including night duty according to the

established rosters in the Division.

6. Applicants must>-

(a) be citizens of Malta< or

(b) citizens of another European Union Member State< or

(c) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply*< or

(d) the spouse of, and children under 21 years of age of or

who depend on, any person who is mentioned at (a), (b) and

(c) above and who resides in Malta.

The eligibility of candidates referred to at (b), (c) and (d)

above is subject to their obtaining a work permit.’

(e) have the ability to communicate in the Maltese and

English Languages<

(f) be in possession of a certificate of registration as

Medical Laboratory Scientist with the Council for the

Professions Complementary to Medicine (Malta)<
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(g) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47)< dawk

li japplikaw minn barra s-servizz g[andhom jippre]entaw

çertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija jew Awtorità

kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel id-data

ta’ l-g[eluq ta’ din is-sej[a, kif ukoll jg[idu jekk qatt kinux

ja[dmu mal-Gvern ta’ Malta u jag[tu dettalji).

7.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità

g[all-post. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri kollha

ta’ l-eli;ibbilità u g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijiet

speçjali. Il-korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lid-

Divi]joni tas-Sa[[a u tkun ikkupjata lill-KNPD.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

9.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

9.2. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Kopji tar-ri]ultat ji;u esebiti fuq in-

notice-board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

9.3. Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

9.4. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni

ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

10. Applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma addattati g[al dan il-post.

(g) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the service

must produce a recent certificate of conduct issued by the

Police or other competent Authority not earlier than six (6)

months from the closing date of this call for applications and

state whether they have ever been in Government Service

giving details).

7.1 Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

7.2 Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

8. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9.2. The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.

9.3. A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on

the website of the PSC where it may be accessed at

http>##www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to

all local media organisations.

9.4. Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

10. Applicants selected for appointment will be medically

examined to ascertain that they are fit for the post.
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Principal Pharmacist  fid-Divi]joni

 tas-Sa[[a fil-Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani

u Servizzi fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-postijiet ta’ Principal Pharmacist fid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

2. Il-post ta’ Principal Pharmacist g[andu salarju ta’

Lm7,039 li jitla’ b’]idied fis-sena ta’ Lm256 sa massimu ta’

Lm8,575.

3.1. Il-[atra li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, u fid-Divi]joni tas-Sa[[a.

Persuna tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-Servizz

Pubbliku ta’ Malta.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Principal Pharmacist in the Health Division

in the Ministry of Health, the Elderly

and Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the posts of Principal Pharmacist in the Health Division.

2. The post of Principal Pharmacist carries a salary of

Lm7,039 per annum rising by annual increments of Lm256

up to a maximum of Lm8,575.

3.1. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year, is on a full time basis and is subject to any

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

12. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

l-10 ta’ :unju 2005.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant trid tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn

;imgha wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u

g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-

fax tad-Divi]joni ri/eventi hu +356-21242884.

14. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu rre;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

*F’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu ji;i

kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-disposizzjonijiet

ta’ l-UE.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

11. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms will be received in

the first instance by the Director General, Health Division,

15, Triq il-Merkanti, Valletta, by not later than noon of Friday,

10th June 2005.

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the

Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax number

of the receiving Division is +356 - 21242884.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

*In case of difficulty the Ministry of Foreign Affairs is to be consulted

regarding the countries to which EU provisions apply.

17th May, 2005



5532 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

3.2. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions and obligations as may

be stipulated in any agreement between the Government and

the competent Union.

4. The appointee will not be allowed the private practice

of his#her profession.

5. The appointee will be required to take charge of any

technical section of the Government Pharmaceutical Services

including the Manufacturing Unit, National Formulary

Management, Government clinical pharmacy services, and

the Medicines Regulatory Affairs Unit including Inspectorate,

Drug Registration and Pharmacovigilance.

6. The duties of a Principal Pharmacist include>

a) participation in research and development as well as

specific responsibility for the professional development

(including in-service training and education) of staff in his#her

unit<

b) maintenance of discipline of staff in his#her unit<

c) preparation of policies and guidelines for the smooth

running of the unit under his#her charge<

d) making use of the Information Technology systems

which may be in operation within the Health Division.

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 15,

Triq il-Merkanti, Valletta.

7. Applicants must>-

(a) be citizens of Malta< or

(b) citizens of another European Union Member State< or

(c) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply*< or

(d) the spouse of, and children under 21 years of age of or

who depend on, any person who is mentioned at (a), (b) and

(c) above and who resides in Malta.

The eligibility of candidates referred to at (b), (c) and (d)

above is subject to their obtaining a work permit.’

(e) have the ability to communicate in the Maltese and

English Languages<

3.2. Il-Persuna nominata tkun intitolata g[al benefi//ji u

su;;etta g[all-kundizzjonijiet li jkunu mni]]lin fi kwalunkwe

ftehim bejn il-Gvern u l-Union kompetenti.

4. Il-Persuna mag[]ula ma tit[alliex tipprattika l-

professjoni tag[ha privatament.

5. Il-Persuna nominata tkun me[tie;a li tmexxi xi sezzjoni

teknika tal-Government Pharmaceutical Services inklu] il-

Manufacturing Unit, National Formulary Management,

Government clinical pharmacy services, u Medicines

Regulatory Affairs Unit inklu] Inspectorate, Drug

Registration u Pharmacovigilance.

6. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-grad ta’ Principal Pharmacist

jinkludu>

a) sehem f’ri/erka u ]vilupp kif ukoll responsabbilità

speçifika g[all-i]vilupp professjonali (inklu] ta[ri; in-service

u edukazzjoni) ta’ l-impjegati fis-sezzjoni tag[ha<

b) ]amma tad-dixxiplina ta’ l-impjegati fis-sezzjoni tag[ha<

/) t[ejjija ta’ policies u guidelines g[at-tmexxija siewja

tas-sezzjoni ta[t il-kariga tag[ha.

d) u]u mis-sistemi ta’ teknolo;ija Informatika li jkunu qed

jintu]aw mid-Divi]joni tas-Sa[[a.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-postijiet jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Personnel, Divi]joni tas-Sa[[a, 15,

Triq il-Merkanti, Valletta.

7). L-applikanti g[andhom>

(a) ikunu /ittadini ta’ Malta< jew

(b) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

jew

(/) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-

persuni*< jew

(d) il-konjugi ta’, u tfal ta[t il-21 sena ta’ jew li jiddependu

fuq, dawk il-persuni msemmija f’(a), (b) u (/) hawn fuq u li

huma residenti f’Malta.

L-eli;ibbilità tal-kandidati msemmija f’(b), (/) u (d) hawn

fuq hija su;;etta g[all-kundizzjoni li jiksbu work permit.’

(e) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<
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(f)  (i)  be Public Officers in the grade of Senior Pharmacist<

OR

(ii) be Public Officers in the grade of Pharmacist who have

at least four years practice in the profession<

OR

(iii) be in possession of the Warrant to practise Pharmacy

in Malta and with a minimum of five years practice in the

profession or four years if in possession of an appropriate

postgraduate qualification.

(d) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< Those applying from outside the service

must produce a recent certificate of conduct issued by the

Police or other competent Authority not earlier than six (6)

months from the closing date of this call for applications and

state whether they have ever been in Government Service

giving details).

8.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

8.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

9. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications< originals to be produced for verification at

the interview).

10.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

10.2. The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.

10.3. A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear on

the website of the PSC where it may be accessed at>

(f)(i) ikunu Uffi/jali Pubbli/i fil-grad ta’ Spi]jar Prin/ipali<

JEW

(ii) ikunu Uffi/jali Pubbli/i fil-grad ta’ Spi]jar u g[andhom

mill-inqas erba’ snin prattika fil-professjoni<

JEW

(iii) ikollhom il-Warrant li jipprattikaw b[ala spi]jara

f’Malta u mill-inqas [ames snin prattika fil-professjoni jew

erba’ snin jekk ikollhom kwalifika xierqa ta’ wara l-

gradwazzjoni.

d) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47)<

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz iridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt

(6) xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ din is-sej[a, u jindikaw

jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern qabel u jag[tu d-dettalji).

8.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Arttikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbiltà

g[all-post. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

8.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-applikant#a

g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-

eli;ibbiltà u g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijiet speçjali.

Il-korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni

tas-Sa[[a u tkun ikkuppjata lill-KNPD.

9. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni< dokumenti

ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

10.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun adatt g[all-post.

10.2. Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti. Ir-ri]ultat ji;i esebit fuq in-notice-

board ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz

Pubbliku u dik tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

10.3. Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jitni]]el ukoll mill-website tal-

Kummisjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq>
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 http>##www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued

to all local media organisations.

10.4. Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.

11. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

12. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

13. The prescribed application forms, together with a

Curriculum Vitae will be received in the first instance by the

Director General, Health Division, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta, by not later than noon of Friday, 10th June 2005.

14. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details  are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the

division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax number

of the receiving Division is +356 - 242884.

15. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by Posts should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

*In case of difficulty the Ministry of Foreign Affairs is to be consulted

regarding the countries to which EU provisions apply.

17th May, 2005

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjoni ta’

Projects Officer (Third Country Nationals)
fid-Direttorat Third Country Nationals
fil-Ministeru g[all-:ustizzja u l-Intern

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjoniet g[all-po]izzjoni ta’ Projects Officer (Third

Country Nationals) fid-Direttorat Third Country Nationals,

fil-Ministeru g[all- :ustizzja u l-Intern.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Position of

Projects Officer (Third Country Nationals)

in the Third Country Nationals Directorate

within the Ministry for Justice and Home Affairs

The Public Service Commission invites applications to fill

the position of Projects Officer (Third Country Nationals)

within the Third Country Nationals Directorate in the Ministry

for Justice and Home Affairs.

 http>##www.psc.gov.mt. Jo[ro; ukoll avvi] fil-media

lokali.

10.4. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10

tal-Public Service Management Code g[andhom ji;u

sottomessi fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-

publikazzjoni ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

11. L-applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adattati g[al dan il-post.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, Floriana.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ Curriculum Vitae,

jintlaqg[u primarjament mid-Direttur :enerali, Divi]joni tas-

Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti, Valletta, sa mhux aktar tard minn

nofsinhar ta’ nhar il-:img[a, l-10 ta’ :unju 2005.

14. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq ji;u kkunsidrati f’/erti ka]i basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant trid tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u

g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-

fax tad-Divi]joni ri/eventi hu +356-242884

15. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu re;istrati u jintbagatu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a jibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

*F’ka] ta’ diffikultà l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu ji;i

kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-disposizzjonijiet

ta’ l-UE.

Is-17 ta’ Mejju, 2005
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 2.1. Il-persuna mag[]ula g[andha tid[ol  f’kuntratt g[al

tliet snin b[ala Projects Officer (Third Country Nationals)

fid-Direttorat Third Country Nationals fil-Ministeru g[all-

:ustizzja u l-Intern, liema kuntratt jista’ ji;;edded g[al

perjodi o[ra ta’ sena, jekk il-persuna tkun qdiet dmirha tajjeb

u r-ri]ultati li tikseb ikunu sodisfa/enti.  F’ ka] ta’  ri]ultati

mhux sodisfa/enti b[ala Projects Officer (Third Country

Nationals) matul il-perjodu tal-kuntratt, il-kuntratt jintemm.

2.2. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta hija ]]omm il-[atra sustantiva

tag[ha waqt il-perjodu tal-kuntratt u ter;a’ lura g[al din il-

[atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta meta l-kuntratt

jintemm. Fil-ka] li l-persuna mag[]ula ma tkunx Uffi/jal

Pubbliku fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jew impjegata fis-

Settur Pubbliku ta’ Malta, is-servizz tag[ha mal-Ministeru

tal-:usitzzja u l-Intern kif ukoll mal-Gvern Malti jintemm

f’ka] li ma ji;ix im;edded jew ji;i mitmum.

2.3. Jekk il-persuna mag[]ula tkun Uffi/jal Pubbliku fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta jew impjegata fis-Settur Pubbliku

ta’ Malta u, matul il-perjodu tal-kuntratt, tin[atar fi grad bi

skala ta’ salarju og[la mill-minimu ta’ Skala 9 tas-Servizz

Pubbliku ta’ Malta jew, fil-ka] ta’ impjegat tas-Settur Pubbliku

Malti, f’[atra li jkollha salarju ba]iku og[la minn Lm5,841

(fl-2005), hija tkun  me[tie;a li tirrinunzja d-doveri ta’

Projects Officer (Third Country Nationals) u tkun trasferita

g[ad-doveri relatati mal-[atra l-;dida tag[ha. Barra minn

hekk, jekk is-salarju sustantiv tal-persuna mag[]ula jitla’ g[al

aktar mill-minimu ta’ Skala 9 tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta

jew, fil-ka] ta’ impjegati tas-Settur Pubbliku ta’ Malta, og[la

minn Lm5,841 (fl-2005) permezz ta’ progression, il-persuna

tit[alla tkompli l-perjodu ta’ l-inga;; tag[ha kif provdut bil-

kuntratt li jkun effettiv dak i]-]mien, i]da mbag[ad ma ti;ix

offruta ti;did tal-kuntratt.

2.4. Kandidati li jg[addu u li mhumiex di;à Uffi/jali

Pubbli/i fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jew impjegati tas-

Settur Pubbliku ta’ Malta ji;u kkunsidrati biss jekk, waqt il-

pro/ess ta’ g[a]la, ma jinstabux bi]]ejjed Uffi/jali Pubbli/i

mis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jew impjegati mis-Settur

Pubbliku ta’ Malta tajbin biex jimlew il-vakanzi.

2.5. Applikazzjonijiet ming[and Uffi/jali Pubbli/i fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta jew ming[and impjegati fis-Settur

Pubbliku ta’ Malta g[andhom ikunu approvati mill-Kap tad-

Dipartiment#Entità kkon/ernati, li min-na[a tieg[u#tag[ha

g[andu#g[andha j#ti//ertifika li ma jkunx hemm b]onn ta’

sostitut g[all-applikant#a f’ka] li jintg[a]el#tintg[a]el.

2.6. F’ka] li l-persuna mag[]ula tkun impjegata tas-Settur

Pubbliku ta’ Malta, hija ]]omm il-[atra sustantiva tag[ha waqt

il-perjodu tal-kuntratt u ter;a’ lura g[al din il-[atra sustantiva

2.1. The selected applicant will be expected to enter into a

three-year performance contract as Projects Officer (Third

Country Nationals) in the Third Country Nationals

Directorate, within the Ministry for Justice and Home Affairs,

which may be renewed thereafter for further periods of one

year subject to satisfactory performance and positive results.

Unsatisfactory performance as Projects Officer during the

contract period will lead to termination of contract.

2.2. If the selected candidate is a Public Officer in the Malta

Public Service, he#she will retain his#her substantive

appointment during the contractual period and will revert to

his#her substantive appointment on the termination of the

contract.  In the case of a selected candidate who is not a

Public Officer in the Malta Public Service or an employee in

the Maltese Public Sector, his#her service with the Third

Country Nationals Directorate in the Ministry for Justice and

Home Affairs, as well as with the Maltese Government will

be terminated in the event that their contract is not renewed

or is terminated.

2.3. If the selected candidate is a Public Officer in the Malta

Public Service or an employee in the Public Sector of Malta

and, during the contract period is appointed to a grade with a

Salary Scale higher than the minimum of Scale 9 of the Malta

Public Service or, in the case of a Malta Public Sector

employee, to an appointment carrying a basic salary above

Lm5,841 (in 2005), he#she will be required to relinquish the

duties of Projects Officer (Third Country Nationals) and be

transferred to duties pertinent to his#her new substantive

appointment. Moreover, if the substantive basic salary of the

selected officer becomes higher than the minimum of Salary

Scale 9 of the Malta Public Service through progression, or

higher than Lm5,841 (in 2005) in the case of an employee in

the Malta Public Sector, he#she will be allowed to complete

his#her term of engagement as provided by the contract in

force at the time, but he#she will not be offered subsequent

renewal of the contract.

2.4. Successful candidates who are not already Public

Officers in the Malta Public Service or employees in the

Maltese Public Sector will only be considered if not enough

suitable Public Officers in the Malta Public Service or

employees in the Maltese Public Sector are found suitable to

fill existing vacancies.

2.5. Applications from Public Officers in the Malta Public

Service or employees in the Maltese Public Sector must be

submitted through the Head of Department#Entity concerned

who will certify that in case of release no replacement would

be required.

2.6. If a selected applicant is an employee in the Public

Sector of Malta, he#she will retain his/her substantive

appointment during the contractual period and will revert to
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fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jew is-Settur Pubbliku ta’ Malta

meta l-kuntratt jintemm, u tkun ikkunsidrata b[ala fuq unpaid

leave ma’ l-Entità rispettiva matul il-perjodu li hi tkun

deployed b’kuntratt mad-Direttorat Third Country Nationals.

2.7. Fil-ka] li persuna mag[]ula tkun impjegata b’kuntratt

mas-Settur Pubbliku ta’ Malta, l-istess kuntratt ji;i sospi]

matul il-perjodu ta’ deployment mad-Direttorat Third Country

Nationals.

2.8. Jekk il-persuna mag[]ula tkun impjegata fis-Settur

Pubbliku Malti, u l-applikazzjoni tag[ha tkun ;iet approvata

mill-Kap ta’ l-Entità tag[ha skond paragrafu 2.5, hija tibqa’

tgawdi mis-seniority jew drittijiet ta’ promozzjoni li g[andha

b[alissa fl-organizzazzjoni tag[ha.

3. Persuni fil-po]izzjoni ta’ Projects Officer (Third Country

Nationals) fil-Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern ikollhom

salarju ekwivalenti g[all-minimu ta’ Skala 9 (b[alissa

Lm5,841 fis-sena).  F’ka] li l-persuna mag[]ula tkun Uffiçjal

Pubbliku fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jew impjegat fis-

Settur Pubbliku ta’ Malta, id-differenza bejn is-salarju dovut

g[all-[atra sustantiva tag[ha u s-salarju dovut g[al din il-

po]izzjoni, tit[allas b[ala non-pensionable allowance.

4. Persuna fil-po]izzjoni ta’ Projects Officer (Third

Country Nationals) tirrapporta direttament lid-Direttur, (Third

Country Nationals). Id-dmirijiet ewlenin ta’ din il-po]izzjoni

huma>

(a) tg[in lid-Direttur (TCN) f’xog[ol relatat mal-Fond

Ewropew dwar ir-Rifu;jati u programmi o[ra Ewropej relatati

li jkunu mnedija minn ]mien g[al ]mien, b’mod partikulari

l-applikazzjonijiet u b’mod ;enerali t-twettiq tal-programm,

skond il-[tie;a<

(b) il-promozzjoni, fost setturi interessati ta’ programmi

ffinanzjati mill-Unjoni Ewropea rigward l-asil u#jew

moviment ta’ nies<

(/) issegwi l-[arsien ta’ l-obbligi tal-kuntratti mal-

benefiçjarji fuq pro;etti li jirrigwardaw azzjonijiet tal-

programmi dwar l-asil jew moviment ta’ persuni<

(d) tattendi laqg[at fi Brussel, b[al Kumitat dwar il-Fond

Ewropew dwar ir-Rifu;jati jew laqg[at ta’ l-esperti in

konnessjoni mad-Direttiva ta’ Dublin u laqg[at o[ra skond

il-[tie;a<

(e) i]-]amma ta’ files u korrispondenza li g[andhom x’

jaqsmu ma’ l-azzjonijiet ko-finanzjati mill-Unjoni Ewropea

fil-qasam ta’ l-asil u l-moviment ta’ persuni<

his#her substantive appointment on the termination of the

contract and will be considered as on unpaid leave from the

Parent Entity during the period he/she is deployed with the

Third Country Nationals Directorate on a contract basis.

2.7. If a selected candidate is an employee in the Maltese

Public Sector and is currently on a definite contract, this

contract will be suspended for the duration of his#her

deployment with the Third Country Nationals Directorate.

2.8. If a selected applicant is an employee in the Maltese

Public Sector and his#her application has been endorsed by

the Head of his#her Entity in terms of paragraph 2.5 above,

he#she will retain, during the contract period with the Third

Country Nationals Directorate, all seniority and promotion

rights enjoyed in his#her organisation.

3. The position of Projects Officer (Third Country

Nationals) in the Ministry for Justice and Home Affairs attracts

a salary equivalent to the minimum point of Salary Scale 9

(currently Lm5,841 per annum).  In the case that the selected

candidate is a Public Officer in the Malta Public Service or

an employee in the Maltese Public Sector, the difference

between the salary to which he#she is entitled by virtue of

his#her substantive grade or his#her employment terms with

the organisation and the salary of this position, will be paid

as a non-pensionable allowance.

4. The Projects Officer (Third Country Nationals) reports

directly to the Director Third Country Nationals.  The main

duties of this position are>

(a) assisting the Director (TCN) with work related to the

European Refugee Fund and other related EU programmes

that are launched from time to time, in particular calls for

applications and in general, matters in connection with the

implementation of projects, as required<

(b) promotion of European Union funded programmes

relating to migration and#or asylum to potential participants<

(c) monitoring the contracts of beneficiaries concerning

joint actions in the area of asylum and#or migration<

(d) attend Committee meetings in Brussels, in particular

those related to the European Refugee Fund and Dublin

Directive and related others as required<

(e) keeping of files and correspondence related to EU co-

funded actions concerning the area of asylum and migration<
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(f) i]omm kuntatt mill-qrib ma’ Projects Officers o[rajn

f’azzjonijiet ko-finanzjati mill-Unjoni Ewropea dwar l-asil

jew il-moviment [ieles ta’ persuni<

(;) tag[mel ri/erka u tikteb rapporti fi ]mien limitat dwar

l-asil jew il-moviment [ieles ta’ persuni<

([) ta[dem fuq ka]ijiet li jitolbu evalwazzjoni ta’ diversi

talbiet minn persuni li jkunu qed ifittxu l-asil u tag[mel

kuntatt mill-qrib ma’ dawk kollha nvoluti fil-pro-

/ess biex ji;i stabbilit l-Istatus ta’ Rifu;jat<

(i) i]omm kuntatt mill-qrib ma’ diversi g[aqdiet

internazzjonali (b[all-UNHCR, C.P.T., Amnesty International,

FIDH) fit-t[ejijja ta’ twe;ibiet g[all-mistoqsijiet tag[hom dwar

il-moviment ta’ persuni u l-asil.

5.1. L-applikanti  g[andhom>

(a) ikunu /ittadini ta’ Maltan< jew

(b) /ittadini  ta’ Stat Membru ie[or ta’ l-Unjoni Ewropea<

jew

(/) ikunu /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw

il-provizjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni.

(F’ka] ta’ diffikulta dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw

il-provizjonijiet ta’ l-UE g[andu ji;i kkonsultat il-Ministeru

ta’ l-Affarijiet Barranin)< jew

(d) ikunu l-konjugi ta’, u tfal ta[t il-21 sena ta’, jew li

jiddependu fuq, dawk il-persuni msemmija f’ (a), (b) u (/)

imsemmija hawn fuq u li huma residenti f’Malta<

(e) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Malti u bl-Ingli]<

(f) ikollhom Grad mill-Università relatat ma’ din is-sej[a.

L-applikanti li joffru wie[ed jew i]jed min dawn is-su;;etti

b[ala l-qasam ewlieni  ta’ studju> l-iStudji Legali, l-iStudji

So/jali, il-Psikolo;ija l-Istudji Ewropej jew ir-Relazzjonijiet

Internazzjonali jing[ataw preferenza.

(;) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta g[andhom

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47)<

dawk li japplikaw minn barra s-servizz g[andhom

jippre]entaw /ertifikat tal-kondotta ma[ru; mill-Pulizija jew

Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt (6) xhur qabel

id-data ta’ l-g[eluq ta’ din is-sej[a, kif ukoll jg[idu jekk qatt

kinux ja[dmu mal-Gvern u jag[tu dettalji)<

([) ikunu kapa/i ja[dmu kemm f’tim kif ukoll wa[edhom

u preferibbilment juru [ila fil-Project Management.

5.2. L-eli;ibbiltà  tal-kandidati msemmija f’(b), (/) u (d)

hawn fuq hija su;;etta g[all-kundizzjoni li jiksbu permess

tax-xog[ol.

5.3. Ting[ata kunsiderazzjoni xierqa lill-applikanti li>

(a) jafu ju]aw tajjeb il-kompjuter<

(b) g[andhom esperjenza f’xog[ol amministrattiv, u

finanzjarju<

(f) liaise with other Project Officers and responsible

authorities in actions co-funded by the European Union

particularly relating to the area of asylum and migration<

(g) conduct research and draft reports related to the area

of asylum and migration, within very tight deadlines<

(h) deal with case work that may require evaluation of

various specific requests made by asylum seekers and liaise

with all stakeholders involved in the Status Determination

process<

(i) liaise with various international organisations (such as

UNHCR, C.P.T., Amnesty International, FIDH) in dealing

with enquiries and submitting replies related to migration and

asylum.

5.1. The applicants must be>

(a) citizens of Malta< or

(b) citizens of another European Union Member State< or

(c) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply. (In case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)< or

(d) the spouse of, and children under 21 years of age of, or

who depend on, any person who is mentioned at (a), (b) and

(c) above and who resides in Malta<

(e) able to communicate in the Maltese and English

languages<

(f) in possession of a University degree related to this call

for applications. Applicants offering any of the following

subjects, as their main area of study, would be given

preference>  Legal Studies, Social Studies, Psychology,

European Studies or International Relations<

(g) of a good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47)< those applying from outside must

produce a Certificate of Conduct issued by the Police or a

competent authority not earlier than six (6) months prior to

the date of this call for applications and state whether they

have been in the Malta Government Service, giving details)<

(h) able to work in a team and on own initiative and

preferably have Project Management skills.

5.2. The eligibility of candidates referred to at (b), (c) and

(d) above subject to their obtaining a work permit.

5.3. Due consideration will be given to applicants who>

(a) are computer literate<

(b) are experienced in administrative, and financial work<
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(/) huma kapa/i jikkomunikaw tajjeb b’mod spe/jali bil-

miktub, u li jafu jqassmu x-xog[ol (scheduling)<

(d) g[andhom g[arfien tajjeb f’lingwa o[ra ta’ l-UE, (barra

l-lingwa Ingli]a)< kwalifika fil-Lingwa Fran/i]a jew dik

G[arbija tkun ta’ vanta;;<

(e) g[andhom esperjenza ta’ [idma fuq pro;etti ffinanzjati

mill-Unjoni Ewropea.

6. L-applikanti mag[]ula g[andhom ikunu lesti li jsiefru

fuq xog[ol.

7. L-inga;; ikun fuq ba]i ta’ ;img[a ta’ erbg[in sieg[a

xog[ol.

8. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn tibdil

ra;onevoli skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità) (Kap. 413), ukoll jekk ma jkunux

jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibbilità g[all-

po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-po]izzjoni fl-essenza tag[hom, u sakemm ikun hemm

qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office u l-

approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata

tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.  G[andhom

jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;unati mill-applikant#a g[aliex

ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-eli;ibilità u

g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-

korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lid-Dipartiment

ri/eventi u tkun ikkupjata lill-KNPD.

9.1. Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti eli;ibbli biex

jitqies min ikun adatt g[al din il-po]izzjoni.

9.2. Ir-ri]ultat ta’ l-intervisti ji;i ppubblikat mill-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u muri fin-notice

board fl-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku

u l-Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern.

9.3.  Ti;i ppubblikata notifika dwar ir-ri]ultat ta’ l-

intervisti kemm fil-Gazzetta tal-Gvern kif ukoll fil-website

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku li hija

http>##www.psc.gov.mt.  Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

9.4. Petizzjonijiet dwar o;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond

Sezzjoni 1.1.10.1 tal-Public Service Management Code

g[andhom isiru fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data

tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultati.

10. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha

g[andhom jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji

g[andhom jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni<

(c) are able to communicate well especially in writing and

competent in scheduling tasks<

(d) are proficient in a language of the EU (other than the

English Language)< a qualification in the French or Arabic

language would be considered an asset<

(e) have work experience in EU funded projects.

6. The selected applicants must be willing to travel abroad.

7. The engagement shall be based on a 40-hour week.

8. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

Representations in terms of this clause should be attached

to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the receiving

Department and copied to NCPD.

9.1.  Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

9.2. The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Ministry for Justice and Home Affairs.

9.3. A notification of the result will be duly published in

the Government Gazette and will also appear on the website

of the Public Service Commission where it may be accessed

at http>##www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued

to all local media organisations.

9.4. Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10.1 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the result.

10. Qualifications and experience claimed must be

supported by certificates and#or testimonials (photocopies to

be included with applications< originals to be produced for
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dokumenti ori;inali g[andhom jintwerew waqt l-intervista).

11. Il-persuni mag[]ula ikunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i  ]gurat li huma adattati g[al din il-po]izzjoni.

12. Malli jkunu inga;;ati, il-persuni mag[]ula jintrabtu

bil-kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika

g[al dawk li mhumiex uffi/jali pubbli/i jew kif hemm stipulat

fil-kuntratt li japplika g[al dawk li huma uffi/jali pubbli/i

(skond kif applikabbli), liema kuntratti jidhru f’Appendi/i

VIII u IX tal-Public Service Management Code li wie[ed

jista’ jara billi jid[ol fil-website tal-Management and

Personnel Office fl-indirizz> http>##www.mpo.gov.mt.

13. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

jindika l-kwalifiki u   l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament

mid-Direttur g[as-Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-

:ustizzja u l-Intern, ‘House of Catalunya’,  Triq Marsamxett,

Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

l-10 ta’ :unju, 2005.

14. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn is-siti>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#default.asp

http>##www.mpo.gov.mt#resourcing#downloads.htm

jew jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Impjegati tad-Dipartiment

g[as-Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-:ustizzja u l-

Intern, ‘House of Catalunya’, Triq Marsamxett, Valletta.

15. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a.  L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant#a trid tasal g[and id-Direttur g[as-Servizzi

Korporattivi, Ministeru g[all-:ustizzja u l-Intern fl-indirizz

ta’ hawn fuq sa mhux aktar tard minn ;img[a mid-data ta’ l-

g[eluq, flimkien ma’ spjegazzjoni g[ad-dewmien. (In-numru

tal-fax tad-Dipartiment  huwa + 21245392).

16. (i) Ting[ata r/evuta minnufih mid-Direttur g[as-

Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-:ustizzja u l-Intern

g[al kull applikazzjoni li titwassal id-Dipartiment.

(ii) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at ir/evuta bil-posta

fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet mid-Direttur

g[as-Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-:ustizzja u l-Intern.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

verification at the interview).

11. The selected applicants may be medically examined

to ascertain that they are fit for the positions.

12. On engagement, selected applicants will be bound by

the terms and conditions stipulated in the contracts for non-

public#public officers, as applicable, included as Appendices

VIII and IX respectively in the Public Service Management

Code which is accessible from the Management and Personnel

Office website at address> http>##www.mpo.gov.mt.

13. Applications in the applicant’s own handwriting,

together with a curriculum vitae showing qualifications and

experience, will be received in the first instance by the Human

Resources Section, Corporate Services Directorate, Ministry

for Justice and Home Affairs, House of Catalunya,

Marsamxetto Road, Valletta, by not later than noon of Friday,

10th June, 2005.

14. Application forms may be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

or obtained from the Human Resources Section, Corporate

Services Directorate, Ministry for Justice and Home Affairs,

House of Catalunya, Marsamxetto Road, Valletta.

15. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application form duly signed by the applicant must reach the

Director Corporate Services, Ministry for Justice and Home

Affairs, House of Catalunya, Marsamxetto Road, Valletta by

not later than one week after the closing date together with an

explanation for the delay. (The fax number of the receiving

Department is +356 21245392).

16. (i)Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Assistant Director, Human

Resources Section, Corporate Services Directorate, Ministry

for Justice and Home Affairs, Valletta and a receipt will be

given in hand at the time of delivery.

(ii) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director Corporate Services within seven (7) days.

17th May, 2005
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KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Inga;; fuq Kuntratt fil-Po]izzjonijiet ta’

Case Worker fil-Ministeru tal-:ustizzja

u l-Intern biex jaqdu funzjonijiet

fl-Uffi//ju tal-Kummissarju tar-Rifu;jati

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet g[all-mili ta’ po]izzjonijiet ta’ Case Worker

fil-Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern biex jaqdu l-funzjonijiet

tag[hom fl-Uffi//ju tal-Kummissarju tar-Rifu;jati.

2.1 Il-persuni mag[]ula jkunu mistennija li jid[lu f’kuntratt

ta’ tliet snin b[ala Case Worker fil-Ministeru tal-:ustizzja u

l-Intern biex jaqdu l-funzjonijiet tag[hom fl-Uffi//ju tal-

Kummissarju tar-Refu;jati, liema kuntratt jista’ ji;;edded

g[all-perjodi o[ra ta’ tliet snin fuq ba]i ta’ servizz sodisfaçenti

u ri]ultati po]ittivi. F’ka] ta’ ri]ultati mhux sodisfa/enti b[ala

Case Worker matul il-perjodu tal-kuntratt, il-kuntratt jintemm.

2.2 Jekk il-persuni mag[]ula jkunu Uffi/jali Pubbli/i fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta, huma j]ommu l-[atra sustantiva

tag[hom waqt il-perjodu tal-kuntratt u jer;g[u lura g[al din

il-[atra sustantiva fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jew is-Settur

Pubbliku ta’ Malta meta l-kuntratt jintemm. Fil-ka] li l-persuni

mag[]ula ma jkunux Uffi/jali Pubbli/i fis-Servizz Pubbliku

ta’ Malta jew impjegati fis-Settur Pubbliku ta’ Malta, is-

servizz tag[hom mal-Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern kif

ukoll mal-Gvern Malti jintemm f’ka] li ma ji;ix im;edded

jew jintemm il-kuntratt.

2.3 Jekk il-persuni mag[]ula jkunu Uffi/jali Pubbli/i fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta jew impjegati fis-Settur Pubbliku

ta’ Malta, u matul il-perjodu tal-kuntratt, jin[atru fi grad bi

skala ta’ salarju og[la mill-massimu ta’ skala 10 tas-Servizz

Pubbliku ta’ Malta jew, fil-ka] ta’ impjegati tas-Settur

Pubbliku, f’[atra li jkollha salarju ba]iku og[la minn Lm6,557

(fl-2005), huma jkunu me[tie;a li jirrinunzjaw d-doveri ta’

Case Worker u jkunu trasferiti g[ad-doveri relatati mal-[atra

l-;dida tag[hom. Barra minn hekk, jekk is-salarju sustantiv

tal-persuni mag[]ula jitla’ g[al aktar mill-massimu ta’ Skala

10 tas-Servizz Pubbliku ta’ Malta jew, fil-ka] ta’ impjegati

tas-Settur Pubbliku ta’ Malta, og[la minn Lm6,557 (fl-2005)

permezz ta’ progression, il-persuni jit[allew ikomplu l-

perjodu ta’ l-inga;; tag[hom kif provdut bil-kuntratt li jkun

effettiv dak i]-]mien, i]da mbag[ad ma ji;ux offruti ti;did

tal-kuntratt.

2.4 Kandidati li jg[addu u li mhumiex di;à Uffi/jali

Pubbli/i fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jew impjegati tas-

Settur Pubbliku ta’ Malta ji;u kkunsidrati biss jekk, waqt il-

pro/ess ta’ g[a]la ma jinstabux bi]]ejjed Uffi/jali Pubbli/i

mis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jew impjegati mis-Settur

Pubbliku ta’ Malta tajbin biex jimlew il-vakanzi.

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Engagement on Contract in the Positions of

Case Worker in the Ministry for Justice and

Home Affairs to perform duties at the

Office of the Commissioner for Refugees

The Public Service Commission of Malta invites

applications for the positions of Case Worker in the Ministry

for Justice and Home Affairs to perform duties at the Office

of the Commissioner for Refugees.

2.1 The selected candidates will be expected initially to

enter into a three-year performance contract as Case Worker

in the Ministry for Justice and Home Affairs to perform duties

at the Office of the Commissioner for Refugees, which may

be renewed thereafter for further three-year periods subject

to satisfactory performance and positive results.

Unsatisfactory performance as Case Worker during the

contract period will lead to termination of the contract.

2.2 If a selected candidate is a Public Officer in the Malta

Public Service, he#she will retain his#her substantive

appointment during the contractual period and will revert to

his#her substantive appointment on the termination of the

contract. If the appointee is not a Public Officer in the Malta

Public Service or an employee in the Maltese Public Sector,

his#her service with the Ministry for Justice and Home Affairs

as well as with the Maltese Government will be terminated in

the event that the contract is not renewed or is terminated.

2.3 If the selected candidate is a Public Officer in the Malta

Public Service or an employee in the Public Sector of Malta

and, during the contract period is appointed to a grade with a

Salary Scale higher than the maximum of Scale 10 of the

Malta Public Service or, in the case of a Malta Public Sector

employee, to an appointment carrying a basic salary above

Lm6,557 (in 2005), he#she will be required to relinquish the

duties of Case Worker and be transferred to duties pertinent

to his/her new substantive appointment. Moreover, if the

substantive basic salary of the selected officer becomes higher

than the maximum of Salary Scale 10 of the Malta Public

Service through progression, or higher than Lm6,557 (in 2005)

in the case of an employee in the Malta Public Sector, he#she

will be allowed to complete his#her term of engagement as

provided by the contract in force at the time, but he#she will

not be offered subsequent renewal of the contract.

2.4 Successful candidates who are not already Public

Officers in the Malta Public Service or employees in the

Maltese Public Sector will only be considered if not enough

suitable Public Officers in the Malta Public Service or

employees in the Maltese Public Sector are found suitable to

fill existing vacancies.
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2.5 Applikazzjonijiet ming[and Uffi/jali Pubbli/i fis-

Servizz Pubbliku ta’ Malta jew ming[and impjegati fis-Settur

Pubbliku ta’ Malta g[andhom ikunu approvati mill-Kap tad-

Dipartiment#Entità kkon/ernati, li min-na[a tieg[u#tag[ha

g[andu#g[andha j#ti//ertifika li ma jkunx hemm b]onn ta’

sostitut g[all-applikant#a f’ka] li jintg[a]el#tintg[a]el.

2.6 F’ka] li persuna mag[]ula tkun impjegata tas-Settur

Pubbliku ta’ Malta, hi ]]omm il-[atra sustantiva tag[ha waqt

il-perjodu tal-kuntratt u ter;a’ lura g[al din il-[atra sustantiva

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta meta jintemm il-kuntratt, u tkun

ikkunsidrata b[ala fuq unpaid leave ma’ l-entità rispettiva

matul il-perjodu li hi tkun ta[dem b’kuntratt ma’ l-Uffi//ju

tal-Kummissarju g[ar-Rifu;jati.

2.7 Fil-ka] li l-persuna mag[]ula tkun impjegata b’kuntratt

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta, l-istess kuntratt ji;i sospi]

matul il-perjodu ta’ inga;; ma’ l-Uffi//ju tal-Kummissarju

g[ar-Rifu;jati.

2.8 Jekk il-persuna mag[]ula tkun impjegata fis-Settur

Pubbliku ta’ Malta, u l-applikazzjoni tieg[u#tag[ha tkun ;iet

approvata mill-Kap ta’ l-Entità tag[ha skond paragrafu 2.5

ta’ hawn fuq, hija tibqa’ tgawdi mis-seniority jew drittijiet

ta’ promozzjoni li g[andha b[alissa fl-organizzazzjoni tag[ha.

3. Persuni fil-po]izzjoni ta’ Case Worker fil-Ministeru tal-

:ustizzja u l-Intern ikollhom salarju ekwivalenti g[all-

massimu ta’ Skala 10 (b[alissa Lm6,557 fis-sena). F’ka] li l-

persuni mag[]ula jkunu Uffi/jali Pubbli/i fis-Servizz

Pubbliku ta’ Malta jew impjegati fis-Settur Pubbliku ta’ Malta,

id-differenza bejn is-salarju dovut g[all-[atra sustantiva

tag[hom u s-salarju dovut g[al din il-po]izzjoni, tit[allas b[ala

non-pensionable allowance.

4.1 Id-dmirijiet ta’ persuni fil-po]izzjoni ta’ Case Worker

jinkludu>

a) mili ta’ formoli ta’ applikazzjoni<

b) intervisti lill-persuni li qed jitolbu stat ta’ asil<

/) twettiq ta’ ri/erki u evalwazzjoni ne/essarja<

d) qadi ta’ dmirijiet o[ra fl-uffi//ju skond il-b]onn b[a]-

]amma ta’ records, data u statistika ta’ l-applikanti g[all-

asil.

4.2 Il-persuni mag[]ula jistg[u jintalbu ja[dmu sig[at

flessibbli skond l-esi;enzi ta’ l-Uffi//ju tal-Kummissarju tar-

Rifu;jati.

4.3 Il-persuni mag[]ula jistg[u jkunu me[tie;a jattendu

perjodu qasir ta’ ta[ri; fuq materji ta’ asil.

5.1 L-applikanti g[andhom>-

2.5 Applications from Public Officers in the Malta Public

Service or employees in the Maltese Public Sector must be

submitted through the Head of Department#Entity concerned

who will certify that in case of release no replacement would

be required.

2.6 If a selected applicant is an employee in the Public

Sector of Malta, he#she will retain his#her substantive

appointment during the contractual period and will revert to

his#her substantive appointment on the termination of the

contract, and will be considered as on unpaid leave from the

parent entity during the period he#she is deployed with the

Office of the Commissioner for Refugees on a contract basis.

2.7 If a selected candidate is an employee of the Maltese

Public Sector and is currently on a definite contract, this

contract will be suspended for the duration of his#her

deployment to with the Office of the Commissioner for

Refugees.

2.8 If a selected applicant is an employee of the Maltese

Public Sector and his#her application has been endorsed by

the Head of his#her Entity in terms of paragraph 2.5 above,

he#she will retain, during the contract period with the Office

for the Commissioner for Refugees, all seniority and

promotion rights enjoyed by his#her organisation.

3 The position of Case Worker in the Ministry for Justice

and Home Affairs attracts a salary equivalent to the maximum

point of Salary Scale 10 (currently Lm6,557 per annum). In

the case that a selected candidate is a Public Officer in the

Malta Public Service or an employee in the Maltese Public

Sector, the difference between the salary to which he#she is

entitled by virtue of his#her substantive grade or his#her

employment terms with the organisation and the salary of

this position, will be paid as a non-pensionable allowance.

4.1 The duties of a Case Worker include>

a) filling applications forms<

b) interviewing asylum seekers<

c) executing the necessary research and evaluation<

d) assisting in other office duties such as maintaining

updated records, data and statistics in respect of asylum

seekers.

4.2 Selected applicants may have to be flexible in their

time-table according to the exigencies of the Office of the

Commissioner for Refugees.

4.3 Selected applicants will be required to undergo a short

period of training in asylum matters.

5.1 Applicants for the position must>
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a) ikunu /ittadini ta’ Malta< jew

b) ikunu /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni

Ewropea< jew

/) ikunu /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispozizzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-persuni

(F’ka] ta’ diffikultà dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw

il-provi]jonijiet ta’ l-UE g[andu ji;i kkonsultat il-Ministeru

ta’ l-Affarijiet Barranin)< jew

d) il-konjugi ta’, u tfal ta[t il-21 sena ta’, jew li jiddependu

fuq, dawk il-persuni msemmija f’(a), (b) u (/) hawn fuq u li

huma residenti f’Malta.

e) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Malti u bl-Ingli]<

f) ikunu persuni li g[andhom dispo]izzjoni matura lejn

nies li qed jitolbu asil<

g) ikollhom first degree rikonoxxuta preferibbilment fl-

Istudji Legali, Psikolo;ija jew Studji f’Relazzjonijiet

Internazzjonali<

[) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li huma di;à

impjegati fis-Servizz Pubbliku g[andhom jippre]entaw il-

formola (GP 47) Service and Leave Record Form< applikanti

o[ra g[andhom jippre]entaw /ertifikat tal-Kondotta ma[ru;

mill-Pulizija jew minn awtorità kompetenti o[ra mhux aktar

minn sitt (6) xhur qabel id-data ta’ din is-sej[a g[all-

applikazzjonijiet, kif ukoll jg[idu jekk qatt kienux impjegati

tal-Gvern Malti qabel u jag[tu d-dettalji).

5.2  L-eli;ibbilità tal-kandidati msemmija f’(b), (/) u (d)

hawn fuq hija su;;etta g[all-kundizzjoni li jiksbu permess

tax-xog[ol.

5.3 Ting[ata kunsiderazzjoni xierqa lill-applikanti li>

a) jkollhom g[arfien tajjeb tal-kun/ett dwar ir-rifu;jati<

b) huma lesti li jiltaqg[u u ja[dmu ma’ persuni ta’

nazzjonalitajiet u kulturi differenti (u jafu bil-[tie;a li ti;i

evitata distinzjoni jew preferenzi kulturali)<

/) g[andhom kapa/ità ta’ komunikazzjoni ma’ [addie[or<

d) g[andhom [ila fl-u]u tal-computers<

e) huma kapa/i ja[dmu ta[t pressjoni<

f) i[obbu ja[dmu f’team< u

g) jafu jitkellmu bl-G[arbi u#jew bil-Fran/i].

6. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn tibdil

ra;onevoli skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità) (Kap. 413), ukoll jekk ma jkunux

jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-eli;ibilità g[all-

po]izzjoni. Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-po]izzjoni fl-assenza tag[hom, u sakemm ikun hemm

qbil min-na[a tal-Management and Personnel Office u l-

approvazzjoni tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andhom ikunu

msa[[a b’dokumenti relevanti li jinkludu evidenza

a) be citizens of Malta< or

b) be citizens of another European Union Member State<

or

c) be citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply (In case of difficulty the

Ministry of Foreign Affairs is to be consulted regarding the

countries to which EU provisions apply)< or

d)be the spouse of, and children under 21 years of age of,

or who depend on, any person who is mentioned at (a), (b)

and (c) above and who resides in Malta.

e) be able to communicate in the Maltese and English

languages<

f) be persons who demonstrate a mature disposition toward

asylum seekers<

g) be in possession of a recognised first degree preferably

in Legal Studies, Psychology or International Relations<

h) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must provide a Service and Leave

Record Form (GP 47)< those applying from outside must

provide a Certificate of Conduct issued by the Police or

another competent authority not earlier than six (6) months

from the date of this call for applications and state whether

they have ever been in the Malta Government Service, giving

details).

5.2 The eligibility of candidates referred to at (b), (c) and

(d) above is subject to their obtaining a work permit.

5.3 Due consideration will be given to applicants who>

a) have a good understanding of the refugee concept<

b) are motivated to meet and work with people of different

nationalities and cultures (and are aware of the need to avoid

cultural distinctions or preferences)<

c) have good interpersonal and communication skills<

d) are computer literate<

e) are able to work well under pressure<

f) like to work in a team< and

g) are fluent in Arabic and#or French languages.

6. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this position provided they can carry out, in essence, the duties

related to the position and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

Representations in terms of this clause should be attached

to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence
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dokumentata tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.

G[andhom jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;onevoli mill-

applikant#a g[aliex ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri

kollha ta’ l-eli;ibbilità u g[aliex huma mist[oqqa

kunsiderazzjonijiet spe/jali. Il-korrispondenza kollha g[andha

ti;i indirizzata lid-Dipartiment ri/eventi u tkun ikkupjata lill-

KNPD.

7.1 Bord ta’ G[a]la jintervista lill-applikanti eli;ibbli biex

jitqies min ikun adattat g[al din il-po]izzjoni.

7.2 Ir-ri]ultat ta’ l-intervisti ji;i ppubblikat mill-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u muri fin-notice

board fl-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku

u l-Ministeru tal-:ustizzja u l-Intern.

7.3 Ti;i ppubblikata notifika dwar ir-ri]ultat ta’ l-intervisti

kemm fil-Gazzetta tal-Gvern kif ukoll fil-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku li hija

http>##www.psc.gov.mt. Jo[ro; ukoll avvi] fil-medja lokali.

7.4 Petizzjonijiet dwar o;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond

Sezzjoni 1.1.10.1 tal-Public Service Management Code

g[andhom isiru fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data

tal-pubblikazzjoni tar-ri]ultati.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuni jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni< dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

9. Il-persuni mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i ]gurat li huma adattati g[al din il-po]izzjoni.

10. Malli jkunu inga;;ati, il-persuni mag[]ula jintrabtu

bil-kundizzjonijiet kif hemm stipulat fil-kuntratt li japplika

g[al dawk li mhumiex uffi/jali pubbli/i jew kif hemm stipulat

fil-kuntratt li japplika g[al dawk li huma uffi/jali pubbli/i

(skond kif applikabbli), liema kuntratti jidhru f’Appendi/i VIII

u IX tal-Public Service Management Code li wie[ed jista’

jara billi jid[ol fuq il-website tal-MPO fl-indirizz>-

http>##www.mpo.gov.mt.

11. L-applikazzjonijiet flimkien ma’ curriculum vitae li

jindika l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqg[u primarjament

mid-Direttur tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-

:ustizzja u l-Intern, House of Catalunya, Triq Marsamxett,

Valletta CMR 02 sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar

il-:img[a, l-10 ta’ :unju 2005.

12. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>-

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

of registration with the NCPD. Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited. All correspondence is to be addressed to the receiving

Department and copied to NCPD.

7.1 Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the position.

7.2 The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Ministry for Justice and Home Affairs.

7.3 A notification of the result will be duly published in

the Government Gazette and will also appear on the website

of the Public Service Commission where it may be accessed

at http>##www.psc.gov.mt A press notice will also be issued

to all local media organizations.

7.4 Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10.1 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the result.

8. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications< originals to be produced for verification at

the interview).

9. The selected candidates will be medically examined to

ascertain that he#she is fit for the position.

10. On engagement, the selected applicants will be bound

by the terms and conditions stipulated in the contracts for

non-public#public officers, as applicable, included as

Appendices VIII and IX respectively in the Public Service

Management Code accessible from the MPO web site at

address>- http>##www.mpo.gov.mt.

11. Applications, together with a curriculum vitae

indicating qualifications and experience, will be received in

the first instance by the Director, Corporate Services, Ministry

for Justice and Home Affairs, House of Catalunya,

Marsamxetto Road, Valletta  CMR 02 by not later than noon

of Friday, 10th June 2005.

12. Application forms may be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf
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jew jinkisbu mit-Taqsima ta’ l-Impjegati tad-Dipartiment tas-

Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-:ustizzja u l-Intern,

House of Catalunya, Triq Marsamxett, Valletta CMR 02.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant#a trid tasal g[and id-Direttur tas-Servizzi

Korporattivi, Ministeru g[all-:ustizzja u l-Intern fl-indirizz

ta’ hawn fuq sa mhux aktar tard minn ;imgha mid-data ta’ l-

g[eluq, flimkien ma’ spjegazzjoni g[ad-dewmien. (In-numru

tal-fax tad-Dipartiment huwa +356-2124 5392).

14. (a) Tinghata ri/evuta minnufih mid-Direttur tas-

Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-:ustizzja u l-Intern

g[al kull applikazzjoni li titwassal sad-Dipartiment.

(b) Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta g[andhom ikunu

re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex jaslu fl-indirizz

imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Tintbag[at ir/evuta bil-

posta fi ]mien sebat (7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet

mid-Direttur tas-Servizzi Korporattivi, Ministeru g[all-

:ustizzja u l-Intern.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

or obtained from the Department of Corporate Services,

Ministry for Justice and Home Affairs, House of Catalunya,

Marsamxetto Road, Valletta.

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given.  The formal

application duly signed by the applicant must reach the

Director of Corporate Services, Ministry for Justice and Home

Affairs, at the above address by not later than one week after

the closing date together with an explanation for the delay.

(The fax number of the Department is +356-2124 5392).

14. a) Applications delivered by hand will be

acknowledged in writing by the Director of Corporate

Services, Ministry for Justice and Home Affairs and a receipt

will be given in hand at the time of delivery.

b) Applications by post should be sent by registered mail

in sufficient time to ensure delivery by the above deadline.

The applications will be acknowledged in writing by the

Director of Corporate Services, Ministry for Justice and Home

Affairs, within seven (7) days.

17th May, 2005

KUMMISSJONI DWAR IS-SERVIZZ PUBBLIKU

Postijiet ta’ Fi]joterapista fid-Divi]joni tas-Sa[[a

fil-Ministeru tas-Sa[[a, l-Anzjani u Servizzi

fil-Komunità

Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tilqa’

applikazzjonijiet biex jimtlew postijiet ta’ Fi]joterapista fid-

Divi]joni tas-Sa[[a.

2.1. Il-post ta’ Fi]joterapista g[andu salarju ta’ Lm4,889

fis-sena, li ji]died b’Lm152 fis-sena sa massimu ta’ Lm5,801

(Skala ta’ Salarju 12).  Persuna fil-grad ta’ Fi]joterapista ti;i

promossa fil-grad ta’ Fi]joterapista Anzjan fi Skala Nru. 10

(Lm5,507 x 175 - Lm6,557) wara [ames snin servizz fil-grad

jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfa/enti.

2.2. Persuna fil-grad ta’ Fi]joterapista li g[andha xi degree

rikonoxxuta fil-Fi]joterapija titqieg[ed fi Skala Nru. 10 b’se[[

mid-data tal-[atra tag[ha jew mid-data ta’ meta ting[ata d-

degree, skond liema data ti;i l-a[[ar.  Persuna fil-grad ta’

Fi]joterapista gradwata ti]died fis-salarju g[al Skala Nru. 9

(Lm5,841 x 192 - Lm6,993) meta tag[laq sentejn servizz fil-

PUBLIC SERVICE COMMISSION

Posts of Physiotherapist in the Health Division

in the Ministry of Health, the Elderly and

Community Care

The Public Service Commission invites applications for

the filling of posts of Physiotherapist in the Health Division.

2.1. The post of Physiotherapist carries a salary of Lm4,889

per annum, rising by annual increments of Lm152 up to a

maximum of Lm5,801 (Salary Scale 12).  A Physiotherapist

will be promoted to the grade of Senior Physiotherapist in

Scale No. 10 (Lm5,507 x 175 - Lm6,557) on completion of

five years service in the grade, subject to satisfactory

performance.

2.2.  A Physiotherapist in possession of a recognised degree

in Physiotherapy will be placed in Salary Scale 10 with effect

from his#her date of appointment or the conferment of his#her

degree, whichever is the later.  A graduate Physiotherapist

will progress to Scale No. 9 (Lm5,841 x 192 - Lm6,993) on

completion of two years service as graduate Physiotherapist.
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grad ta’ Fi]joterapista gradwat.  Persuna fil-grad ta’

Fi]joterapista gradwata ti;i promossa g[all-grad ta’

Fi]joterapista Anzjan wara sentejn servizz fil-grad ta’

Fi]joterapista jekk tkun qdiet dmirha b’mod sodisfa/enti.

2.3. Il-persuna nominata tkun intitolata g[all-benefi//ji u

su;;etta g[all-kundizzjonijiet li jkunu stipolati fi kwalunkwe

ftehim bejn il-Gvern u l-Union kompetenti.

3. Il-[atra, li tkun bi prova g[al sena, hija full-time u taqa’

ta[t ir-regolamenti li jkunu fis-se[[ minn ]mien g[al ]mien

fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta u fid-Divi]joni tas-Sa[[a. Il-

persuna nominata tista’ ti;i trasferita skond l-esi;enzi tas-

Servizz Pubbliku ta’ Malta.

4. Id-dmirijiet ta’ Fi]joterapista jinkludu>

a) assessjar u trattament ta’ pazjenti kif ikunu allokati minn

impjegati aktar anzjani.

b) ]amma ta’ records korretti skond il-policies u l-pro-

/eduri tad-Divi]joni.

/) ]vilupp ta’ tag[rif kliniku permezz ta’ attendenza ta’

attivitajiet relevanti edukattivi u klini/i.

d) tag[mel u]u mis-sistemi ta’ teknolo;ija ta’ l-

Informatika li jkunu qeg[din jintu]aw mid-Divi]joni tas-

Sa[[a.

Aktar dettalji dwar il-job description tal-post jistg[u

jinkisbu mill-Personnel Section, Divi]joni tas-Sa[[a, 6,

Harper Lane, il-Furjana.

5. Il-kandidati mag[]ula jkunu me[tie;a ja[dmu fuq ba]i

ta’ shift li jinkludi xog[ol bil-lejl skond rosters stabbiliti fid-

Divi]joni.

6. L-applikanti g[andhom>-

(a) ikunu /ittadini ta’ Malta< jew

(b) /ittadini ta’ Stat ie[or Membru ta’ l-Unjoni Ewropea<

jew

(/) /ittadini ta’ pajji]i o[ra li g[alihom japplikaw id-

dispo]izzjonijiet ta’ l-UE dwar il-moviment [ieles tal-

persuni* < jew

(d) il-konjugi ta’, u tfal ta[t il-21 sena ta’ jew li jiddependu

fuq, dawk il-persuni msemmija f’(a), (b) u (/) hawn fuq u li

huma residenti f’Malta.

L-eli;ibbilità tal-kandidati msemmija f’(b), (/) u (d) hawn

fuq hija su;;etta g[all-kundizzjoni li jiksbu work permit.

(e) ikunu kapa/i jikkomunikaw bil-Lingwa Maltija u bil-

Lingwa Ingli]a<

A graduate Physiotherapist will be promoted to Senior

Physiotherapist on completion of two years service in the

grade of Physiotherapist, subject to satisfactory performance.

2.3. The appointee will be entitled to such other benefits

and subject to such other conditions as may be stipulated in

any pertinent agreement between the Government and the

competent Union.

3. The appointment, which is subject to a probationary

period of one year is on a full time basis and is subject to the

rules governing from time to time the Malta Public Service

and the Health Division. It involves liability to transfer

according to the exigencies of the Malta Public Service.

4. The duties of a Physiotherapist include>

a) assessing and treating patients as allocated by Senior

Staff.

b) keeping accurate records in accordance with Divisional

policies and procedures.

c) developing clinical knowledge by attending relevant

educational and clinical activities.

d) making use of the Information Technology systems

which may be in operation within the Health Division.

Further details of the job description of the post may be

obtained from the Personnel Section, Health Division, 6,

Harper Lane, Floriana.

5. The selected candidates will be required to perform

duties on a shift basis including night duty according to the

established rosters in the Division.

6. Applicants must>-

(a) be citizens of Malta< or

(b) citizens of another European Union Member State< or

(c) citizens of other countries to which the EU provisions

on free movement of persons apply* < or

(d) the spouse of, and children under 21 years of age of or

who depend on, any person who is mentioned at (a), (b) and

(c) above and who resides in Malta.

The eligibility of candidates referred to at (b), (c) and (d)

above is subject to their obtaining a work permit.

(e) have the ability to communicate in the Maltese and

English Languages<
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(f) ikollhom /ertifikat li juri li huma rre;istrati b[ala

Fi]joterapista mal-Kunsill g[all-Professjonijiet Kumplimentari

g[all-Medi/ina (Malta)<

(g) ikunu ta’ karattru morali tajjeb (applikanti li di;à

qeg[din ja[dmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu

jippre]entaw is-Service and Leave Record Form (GP 47),

filwaqt li dawk li japplikaw minn barra s-Servizz iridu

jippre]entaw /ertifikat ri/enti tal-kondotta ma[ru; mill-

Pulizija jew Awtorità kompetenti o[ra mhux aktar minn sitt

(6) xhur qabel id-data ta’ l-g[eluq ta’ din is-sej[a, u jindikaw

jekk qatt kinux impjegati mal-Gvern qabel u jag[tu d-dettalji).

7.1. Persuni rre;istrati mal-Kummissjoni Nazzjonali g[all-

Persuni b’Di]abilità (KNPD) jistg[u jgawdu minn ‘bdil

ra;onevoli’ skond l-Artikolu 7 ta’ l-Att dwar Opportunitajiet

Indaqs (Persuni b’Di]abilità), (Kap. 413), anke jekk ma

jkunux jissodisfaw g[al kollox il-parametri ta’ l-e;ibbilità

g[all-post.  Dan basta jkunu jistg[u jwettqu d-dmirijiet relatati

mal-post fl-assenza tag[hom, u sakemm ikun hemm qbil min-

na[a tal-Management and Personnel Office u approvazzjoni

tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku.

7.2. Is-sottomissjonijiet skond din il-klawsola g[andhom

jintbag[tu mal-formola ta’ l-applikazzjoni u g[andu jkollhom

mag[hom dokumenti relevanti li jinkludu evidenza dokumentata

tar-re;istrazzjoni ta’ l-applikant#a mal-KNPD.  G[andhom

jing[ataw ;ustifikazzjonijiet ra;onevoli mill-applikant#a g[aliex

ma jissodisfax#tissodisfax il-parametri kollha ta’ l-eli;ibbilità u

g[aliex huma mist[oqqa kunsiderazzjonijiet spe/jali.  Il-

korrispondenza kollha g[andha ti;i indirizzata lid-Divi]joni tas-

Sa[[a u tkun ikkupjata lill-KNPD.

8. Il-kwalifiki u l-esperjenza li persuna jkollha g[andhom

jintwerew b’/ertifikati u#jew dokumenti (fotokopji jridu

jintbag[tu ma’ l-applikazzjoni, dokumenti ori;inali g[andhom

jintwerew waqt l-intervista).

9.1.  Bord ta’ G[a]la jintervista l-applikanti li jkunu

eli;ibbli biex jitqies min ikun addattat g[all-post.

9.2.  Il-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku tippubblika

r-ri]ultat ta’ l-intervisti li ji;u esebiti fuq in-notice-board ta’

l-Uffi//ju tal-Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku u dik

tad-Divi]joni tas-Sa[[a.

9.3.  Avvi] dwar il-[ru; tar-ri]ultat ji;i ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern u jidher ukoll fuq il-website tal-

Kummissjoni dwar is-Servizz Pubbliku fuq

http>##www.psc.gov.mt.  Jo[ro; ukoll avvi] fil-media lokali.

9.4. O;;ezzjonijiet g[ar-ri]ultat skond Sezzjoni 1.1.10 tal-

Public Service Management Code g[andhom ji;u sottomessi

fi ]mien g[axart ijiem ta’ xog[ol mid-data tal-pubblikazzjoni

ta’ l-avvi] fil-Gazzetta tal-Gvern.

(f) be in possession of a certificate of registration as

Physiotherapist with the Council for the Professions

Complementary to Medicine (Malta)<

(g) be of good moral character (applicants who are already

in the Malta Public Service must produce a Service and Leave

Record Form (GP47). Those applying from outside the service

must produce a recent certificate of conduct issued by the

Police or other competent Authority not earlier than six (6)

months from the closing date of this call for applications and

state whether they have ever been in Government Service

giving details).

7.1. Persons registered with the National Commission for

Persons with a Disability (NCPD) may be given reasonable

accommodation in terms of Section 7 of the Equal

Opportunities (Persons with Disability) Act, (Cap. 413), even

if they do not satisfy in full the eligibility requirements for

this post provided they can carry out, in essence, the duties

related to the post and subject to the concurrence of the

Management and Personnel Office and approval of the Public

Service Commission.

7.2. Representations in terms of this clause should be

attached to the application forms and supported with relevant

documents which must also include documentary evidence

of registration with the NCPD.  Reasoned justifications should

be given by the applicant to substantiate the lack of full

eligibility requirements and why reasoned considerations are

merited.  All correspondence is to be addressed to the Health

Division and copied to the NCPD.

8. Qualifications and experience claimed must be supported

by certificates and#or testimonials (photocopies to be included

with applications, originals to be produced for verification at

the interview).

9.1. Eligible applicants will be interviewed by a Selection

Board to assess their suitability for the post.

9.2.  The result of the interviews will be published by the

Public Service Commission and exhibited on the notice-board

of the Office of the Public Service Commission and that of

the Health Division.

9.3.  A notification of the issue of the result will be duly

published in the Government Gazette and will also appear

on the website of the PSC where it may be accessed at

http>##www.psc.gov.mt. A press notice will also be issued to

all local media organisations.

9.4.  Petitions objecting to the result in terms of Section

1.1.10 of the Public Service Management Code should be

submitted within ten (10) working days from the date of

publication of the notice in the Government Gazette.
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10. Applikanti mag[]ula jkunu jridu joqog[du g[al e]ami

mediku biex ji;i a//ertat li huma adatti g[al dan il-post.

11. Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jitni]]lu minn

dawn il-websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitmalti.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitmalti.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

jew jinkisbu mid-Divi]joni tas-Sa[[a, Taqsima ta’ l-

Impjegati, 6, Sqaq Harper, il-Furjana.

12. L-applikazzjonijiet jintlaqg[u primarjament mid-

Direttur :enerali, Divi]joni tas-Sa[[a, 15, Triq il-Merkanti,

Valletta sa mhux aktar tard minn nofsinhar ta’ nhar il-:img[a,

10 ta’ :unju, 2005.

13. Applikazzjonijiet li jaslu minn barra minn Malta

permezz ta’ fax jew ta’ xi messa;; ie[or simili sad-data ta’ l-

g[eluq jistg[u ji;u kkunsidrati basta jkollhom id-dettalji

kollha me[tie;a. L-applikazzjoni formali ffirmata mill-

applikant trid tasal g[and id-Divi]joni mhux aktar tard minn

;img[a wara d-data ta’ l-g[eluq ta’ l-applikazzjonijiet u

g[andha ting[ata spjegazzjoni g[ad-dewmien. In-numru tal-

fax tad-Divi]joni ri/eventi hu +356-21242884.

14. Ting[ata r/evuta minnufih g[al kull applikazzjoni li

titwassal sad-Divi]joni. Applikazzjonijiet li jaslu bil-posta

g[andhom ikunu re;istrati u jintbag[tu kmieni bi]]ejjed biex

jaslu fl-indirizz imsemmi qabel id-data ta’ l-g[eluq. Id-

Divi]joni tas-Sa[[a tibg[at ir/evuta bil-posta fi ]mien sebat

(7) ijiem g[al dawn l-applikazzjonijiet.

* F’ka] ta’ diffikulta l-Ministeru ta’ l-Affarijiet Barranin g[andu ji;i

kkonsultat dwar dawk il-pajji]i li g[alihom japplikaw id-disposizzjonijiet

ta’ l-UE.
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EDUCATION DIVISION

Post of Supply Teacher

The Director General (Education) notifies that applications

are being accepted from individuals who are willing to teach

Media Education within the Media Education and

Broadcasting Centre.

Applicants with hands-on experience in television

production, studio and camera work are favourably considered.

Application forms may be obtained from the Education

Division, Floriana, the Education Office, Victoria, Gozo or

the Education website>

 http>##www.education.gov.mt#edu#supply_teachers.htm.

17th May, 2005

DIVI}JONI TA’ L-EDUKAZZJONI

Post ta’ Supply Teacher

Id-Direttur :enerali ta’ l-Edukazzjoni jg[arraf li qeg[din

jintlaqg[u applikazzjonijiet ming[and individwi li jixtiequ

jg[allmu l-Media Education fi [dan i/-?entru tal-Medja

Edukattiva u Xandar (MEBC).

Ting[ata preferenza lill-applikanti m[arr;a fil-produzzjoni

televi]iva, f’xog[ol ta’ studio u fuq camera.

Il-formoli ta’ l-applikazzjoni jistg[u jinkisbu mid-Divi]joni

ta’ l-Edukazzjoni, il-Furjana, fl-Uffi//ju ta’ l-Edukazzjoni,

ir-Rabat, G[awdex u fuq il-website tad-Divi]joni>

 http>##www.education.gov.mt#edu#supply_teachers.htm.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

10. The selected applicants will be medically examined to

ascertain that they are fit for the post.

11. Application forms may either be downloaded from the

following websites>

http>##www.doi.gov.mt#EN#employment_opp#recruitenglish.pdf

http>##www.mpo.gov.mt#downloads#recruitenglish.pdf

http>##www.health.gov.mt#forms#forms.htm#employment

or obtained from the Health Division, Personnel Section,

6, Harper Lane, Floriana.

12. The prescribed application forms will be received in

the first instance by the Director General, Health Division,

15, Triq il-Merkanti, Valletta, by not later than noon of Friday,

10th June, 2005.

13. Applications received from abroad through a fax or

other similar message by the closing date may be considered

provided that all requisite details are given. The formal

application duly signed by the applicant must reach the

Division by not later than one week after the closing date

together with an explanation for the delay. The fax number

of the receiving Division is +356 - 21242884.

14. Applications delivered by hand will be acknowledged

in writing by the Division and a receipt will be given in hand

at the time of delivery. Applications by post should be sent

by registered mail in sufficient time to ensure delivery by the

above dead line. The applications will be acknowledged in

writing by the Division within seven days.

* In case of difficulty the Ministry of Foreign Affairs is to be consulted

regarding the countries to which EU provisions apply.

17th May, 2005
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EUROPEAN UNION

Positions of Temporary Agents with the European Centre for Disease

Prevention and Control

The European Centre for Disease Prevention and Control (ECDC) has published the following vacancy notices for

Temporary Agents>

Accounting Officer - (Ref> ECDC#TA#A#2005#AO)

Spokesperson and Media Relations Officer - (Ref> ECDC#TA#A#2005#MRO)

Administrative Officer - (Ref> ECDC#TA#A#2005#AOG)

Closing date for the above positions is 30th May, 2005.

Further information on contractual conditions of employment, on duties, on qualifications and other eligibility requirements,

and on the method of application, may be found on the website of the European Centre for Disease Prevention and Control

at http>##www.ecdc.eu.int#index.html under ‘Recruitment”.

Department of Policy and Planning,

Management and Personnel Office,

Office of the Prime Minister,

Valletta

17th May, 2005

DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf illi, b’riferenza

g[all-avvi]i li ;ejjin, jistg[u jintbag[tu offerti mag[luqin fil-

;ranet u d-dati indikati hawn ta[t. L-offerti g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana>

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, id-19 ta’ Mejju, 2005 g[al>

CT 99#2005. Provvista ta’ mobile standby generator fl-

Isptar San Luqa – Dipartiment tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-24 ta’ Mejju, 2005 g[al>

CT 85#2005. Provvista u stallazzjoni ta’ g[amara, tag[mir

u Library Management Software fil-Library and Learning

Resource Centre, fil-Kulle;; Malti g[all-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija (MCAST), Kordin, Ra[al :did - Kulle;; Malti

g[all-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm35

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-16 ta’ Marzu, 2005.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-26 ta’ Mejju, 2005 g[al>

CT 104#2005. Bini u tkomplija ta’ flats f’66 u 69, Triq il-

Ponta, l-Isla – Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar. Id-

dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mid-Dipartiment tal-

DEPARTMENT OF CONTRACTS

The Director General (Contracts) notifies that sealed

tenders in respect of the following advertisements will be

received on the days and dates indicated below. Tenders are

to be dropped in the Tender Box of the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana>

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 19th May, 2005, for>

CT 99#2005. Supply of mobile standby generator at St.

Luke’s Hospital – Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 24th May, 2005, for>

CT 85#2005. Supply, delivery and installation of furniture,

equipment and Library Management Software at the Malta

College of Arts, Science and Technology (MCAST) Library

and Learning Resource Centre, Corradino, Paola - Malta

College of Arts, Science and Technology. A fee of Lm35

will be charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 16th March,

2005.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 26th May, 2005, for>

CT 104#2005. Construction and finishing of flats at 66 and

69, Triq il-Ponta, Senglea – Housing Construction and

Maintenance Department. Tender documents may be collected
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Bini u Tiswija ta’ Djar, Triq il-Kappillan :wann Azzopardi,

Santa Venera bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jit[allas

dritt ta’ Lm75 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 105#2005. Bini u tkomplija parzjali ta’ maisonettes,

dar u garaxxijiet fi Triq il-Kapu//ini, il-Kalkara  – Dipartiment

tal-Bini u Tiswija ta’ Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u

jin;abru mid-Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar, Triq il-

Kappillan :wann Azzopardi, Santa Venera bejn it-8.30 a.m.

u nofsinhar wara li jit[allas dritt ta’ Lm200 g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 106#2005. Bini u tkomplija parzjali ta’ flats  u

garaxxijiet fi Plots 5 u 6, Ta’ Calleja, l-Imrie[el  – Dipartiment

tal-Bini u Tiswija ta’ Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u

jin;abru mid-Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar, Triq il-

Kappillan :wann Azzopardi, Santa Venera bejn it-8.30 a.m.

u nofsinhar wara li jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 107#2005. Bini u tkomplija parzjali ta’ flats  u

garaxxijiet fi Plot 11, Ta’ Calleja, l-Imrie[el  – Dipartiment

tal-Bini u Tiswija ta’ Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u

jin;abru mid-Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar, Triq il-

Kappillan :wann Azzopardi, Santa Venera bejn it-8.30 a.m.

u nofsinhar wara li jit[allas dritt ta’ Lm75 g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 108#2005. Bini u tkomplija#tkomplija parzjali ta’ flats

u garaxxijiet i Blokki A1 – A4, Pembroke  – Dipartiment tal-

Bini u Tiswija ta’ Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u

jin;abru mid-Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar, Triq il-

Kappillan :wann Azzopardi, Santa Venera bejn it-8.30 a.m.

u nofsinhar wara li jit[allas dritt ta’ Lm200 g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 109#2005. Bini u tkomplija parzjali ta’ flats  u

garaxxijiet fi Plots 8 u 9, Ta’ Calleja, l-Imrie[el  – Dipartiment

tal-Bini u Tiswija ta’ Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u

jin;abru mid-Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar, Triq il-

Kappillan :wann Azzopardi, Santa Venera bejn it-8.30 a.m.

u nofsinhar wara li jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 110#2005. Provvista ta’ ablation catheters –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 111#2005. Provvista ta’ arterial blood samples –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 112#2005. Provvista ta’ dqiq ming[ajr glutina  –

Dipartiment tas-Sa[[a.

from the Housing Construction and Maintenance Department,

Triq il-Kappillan :wann Azzopardi, Santa Venera between

8.30 a.m. and noon against a fee of Lm75 for each copy of

tender document.

CT 105#2005. Construction and semi finishing of

maisonettes, house and garages at Triq il-Kapu//ini, Kalkara

– Housing Construction and Maintenance Department. Tender

documents may be collected from the Housing Construction

and Maintenance Department, Triq il-Kappillan :wann

Azzopardi, Santa Venera between 8.30 a.m. and noon against

a fee of Lm200 for each copy of tender document.

CT 106#2005. Construction and semi finishing of flats and

garages at Plots 5 and 6, Ta’ Calleja, Mrie[el – Housing

Construction and Maintenance Department. Tender

documents may be collected from the Housing Construction

and Maintenance Department, Triq il-Kappillan :wann

Azzopardi, Santa Venera between 8.30 a.m. and  noon against

a fee of Lm100 for each copy of tender document.

CT 107#2005. Construction and semi finishing of flats and

garages at Plot 11, Ta’ Calleja, Mrie[el – Housing

Construction and Maintenance Department. Tender

documents may be collected from the Housing Construction

and Maintenance Department, Triq il-Kappillan :wann

Azzopardi, Santa Venera between 8.30 a.m. and noon against

a fee of Lm75 for each copy of tender document.

CT 108#2005. Construction and finishing#semi finishing

of flats and garages at Blocks A1 – A4, Pembroke – Housing

Construction and Maintenance Department. Tender

documents may be collected from the Housing Construction

and Maintenance Department, Triq il-Kappillan :wann

Azzopardi, Santa Venera between 8.30 a.m. and noon against

a fee of Lm200 for each copy of tender document.

CT 109#2005. Construction and semi finishing of flats and

garages at Plot 8 and 9, Ta’ Calleja, Mrie[el – Housing

Construction and Maintenance Department. Tender

documents may be collected from the Housing Construction

and Maintenance Department, Triq il-Kappillan :wann

Azzopardi, Santa Venera between 8.30 a.m. and  noon against

a fee of Lm100 for each copy of tender document.

CT 110#2005. Supply of ablation catheters – Department

of Health.

CT 111#2005. Supply of arterial blood samples –

Department of Health.

CT 112#2005. Supply of gluten free flour – Department of

Health.
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Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-31 ta’ Mejju, 2005 g[al>

CT 90#2005. Provvista ta’ tag[mir spe/jali -  Forzi Armati

ta’ Malta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-28 ta’ Marzu, 2005.

CT 100#2005. Provvista ta’ servizzi ta’ ta[ri; fuq l-

immani;;jar ta’ l-iskart g[all-Kunsilli Lokali u l-SMEs -

WasteServ Malta Ltd. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 128#2005. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

pullovers g[at-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-2 ta’ :unju, 2005 g[al>

CT 120#2005. Xog[lijiet ta’ twaqqig[ u bini fl-Iskola ta’

San Bastjan, {al Qormi - Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

CT 121#2005. Xiri ta’ care working services fl-Isptar

Monte Karmeli. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 122#2005. Xiri ta’ mobile plant fl-Impjant g[at-

Trattament ta’ l-Iskart Sant Antnin - WasteServ Malta Ltd.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

CT 88#2005. Titjib ta’ burners fuq il-boiler tal-

Korporazzjoni ta’ l-Enemalta fil-Marsa Power Station –

Korporazzjoni Enemalta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntabag[at fit-18 ta’ Marzu

2005.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, id-9 ta’ :unju, 2005 g[al>

CT 93#2005. Provvista ta’ kits for immunology with

equipment on loan – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-29 ta’ Marzu,

2005.

CT 113#2005. Marine scientific surveys madwar Filfla

g[all-konservazzjoni tag[ha - Awtorità dwar l-Ambjent u l-

Ippjanar. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-11 ta’ April 2005.

CT 115#2005. Xog[lijiet ta’ alterazzjoni u bini, tlestija

mekkanika u ta’ l-elettriku fl-Istitut tas-Servizzi tal-Komunità

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 31st May, 2005, for>

CT 90#2005. Supply of special equipment - Armed Forces

of Malta.

The EU Contract Notice was dispatched on 28th March,

2005.

CT 100#2005. Provision of training services in waste

management for Local Councils and SMEs - WasteServ Malta

Ltd. A fee of Lm20 will be charged for each copy of tender

document.

CT 128#2005. Period contract for the supply of pullovers

to the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 2nd June, 2005, for>

CT 120#2005. Demolition and construction works at St

Sebastian Primary School, Qormi - Foundation for

Tomorrow’s Schools. A fee of Lm50 will be charged for each

copy of tender document.

CT 121#2005. Purchase of care working services at Mount

Carmel Hospital. A fee of Lm10 will be charged for each

copy of tender document.

CT 122#2005. Hire of mobile plant at the Sant Antnin

Waste Treatment Plant - WasteServ Malta Ltd. A fee of Lm50

will be charged for each copy of tender document.

CT 88#2005. Upgrading of burners on Enemalta

Corporation boiler at Marsa Power Station – Enemalta

Corporation. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th March

2005.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 9th June, 2005, for>

CT 93#2005. Supply of kits for immunology with

equipment on loan - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 29th March,

2005.

CT 113#2005. Marine scientific surveys around Filfla for

its conservation - Malta Environment and Planning Authority.

A fee of Lm25 will be charged for each copy of tender

document.

The EU Contract Notice was dispatched on 11th April

2005.

CT 115#2005. Alteration and construction works,

mechanical and electrical finishes at the Institute of
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fil-Kulle;; Malti g[all-Arti, Xjenza u Teknolo;ija (MCAST),

Main Campus, Kordin, Ra[al :did - Kulle;; Malti g[all-

Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 116#2005. Inga;; ta’ Research Consultant#s g[all-

Kummissjoni Nazzjonali g[all-Promozzjoni ta’ l-Ugwaljanza

(NCPE). Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

CT 124#2005. Provvista ta’ DDDR pacemakers with leads

- Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 125#2005. Xiri ta’ servizzi tan-nursing fl-Isptar Monte

Karmeli.

CT 117#2005. Feasibility and Environmental Impact

Studies g[all-Pro;etti Infrastrutturali tat-Trasport Marittimu

ta’ Malta - Awtorità Marittima ta’ Malta. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm130 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-18 ta’ April 2005.

CT 129#2005. Provvista ta’ high torque guide wire -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 130#2005. Provvista ta’ guiding catheters - Dipartiment

tas-Sa[[a.

CT 131#2005. Provvista ta’ PTMC balloons - Dipartiment

tas-Sa[[a.

CT 132#2005. Provvista ta’ arterial puncture sealing

devices - Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 133#2005. Provvista ta’ VVIR pacemakers with leads -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 134#2005. Provvista ta’ injezzjonijiet isosorbide

dinitrate 1mg#ml x 10ml - Dipartiment tas-Sa[[a.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, l-14 ta’ :unju, 2005 g[al>

CT 101#2005. Provvista ta’ imatinib 100mg capsules#film

coated tablets – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ April, 2005.

CT 102#2005. Provvista u stallazzjoni ta’ luminaries fl-

Iskola Sekondarja tas-Subien il-:dida fil-Karwija, limiti ta’

{al Kirkop - Fondazzjoni g[all-Iskejjel ta’ G[ada. Irid

jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ April, 2005.

CT 103#2005. Provvista ta’ va//in kontra l-[osba, gattone

Community Services at the Malta College of Arts, Science

and Technology (MCAST), Main Campus, Corradino, Paola

- Malta College of Arts, Science and Technology. A fee of

Lm100 will be charged for each copy of tender document.

CT 116#2005. Engagement of Research Consultant#s for

the National Commission for the Promotion of Equality

(NCPE). A fee of Lm10 will be charged for each copy of

tender document.

CT 124#2005. Supply of DDDR pacemakers with leads -

Department of Health.

CT 125#2005. Purchase of nursing services at Mount

Carmel Hospital.

CT 117#2005. Feasibility and Environmental Impact

Studies for Maritime Transport Infrastructural Projects of

Malta - Malta Maritime Authority. A fee of Lm130 will be

charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th April

2005.

CT 129#2005. Supply of high torque guide wire -

Department of Health.

CT 130#2005. Supply of guiding catheters - Department

of Health.

CT 131#2005. Supply of PTMC balloons - Department of

Health.

CT 132#2005. Supply of arterial puncture sealing devices

- Department of Health.

CT 133#2005. Supply of VVIR pacemakers with leads -

Department of Health.

CT 134#2005. Supply of isosorbide dinitrate 1mg#ml x

10ml injections - Department of Health.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 14th June, 2005, for>

CT 101#2005. Supply of imatinib 100mg capsules#film

coated tablets - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th April, 2005.

CT 102#2005. Supply and installation of luminaries at the

New Boys Secondary School at Karwija, l#o Kirkop

Foundation for Tomorrow’s Schools. A fee of Lm100 will be

charged for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th April, 2005.

CT 103#2005. Supply of measles, mumps and rubella
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u [osba :ermani]a (MMR) – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-7 ta’ April, 2005.

CT 135#2005. Provvista ta’ prolene W8704  - Dipartiment

tas-Sa[[a.

CT 136#2005. Provvista ta’ budesonide retention enema -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 137#2005. Provvista ta’ drip sets adult - Dipartiment

tas-Sa[[a.

CT 138#2005. Provvista ta’ laryngeal masks, qies> 4 -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 139#2005. Provvista ta’ laryngeal masks, qies> 3 -

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 140#2005. Provvista ta’ servizzi ta’ sigurtà, g[assa,

cash-in-transit, alarm monitoring u response - Dipartiment

tal-VAT.

CT 141#2005. Provvista ta’ influenza vaccine - Dipartiment

tas-Sa[[a.

CT 163#2005. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’ qomos

tax-xitwa g[at-Taqsima tal-Procurement tad-Dipartiment tal-

Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-16 ta’ :unju, 2005 g[al>

CT 114#2005. Provvista ta’ servizzi biex jappo;;aw il-

funzjoni ta’ kommunikazzjoni u relazzjonijiet pubbli/i tal-

WasteServ Malta Ltd - WasteServ Malta Ltd. Irid jit[allas

dritt ta’ Lm75 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-11 ta’ April, 2005.

CT 123#2005. Provvista ta’ protective vests with associated

ballistic plates, VHF FM military handheld radios, VHF FM

military vehicle mounted radios u aircraft ground power unit.

Dan it-tag[mir hu me[tie; kemm mill-Forzi Armati ta’ Malta

kif ukoll mid-Dipartiment tal-Pulizija. Irid jit[allas dritt ta’

Lm5 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 142#2005. Provvista ta’ injezzjonijiet anti-Rh (D)

immunoglobulin (human) – Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 143#2005. Provvista ta’ qtar g[al widnejn#g[ajnejn

framycetin, gramicidin u dexamethasone – Dipartiment tas-

Sa[[a.

CT 144#2005. Provvista ta’ pilloli promethasine HCL

25mg – Dipartiment tas-Sa[[a.

(MMR) vaccine - Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 7th April, 2005.

CT 135#2005. Supply of prolene W8704 - Department of

Health.

CT 136#2005. Supply of budesonide retention enema -

Department of Health.

CT 137#2005. Supply of drip sets adult - Department of

Health.

CT 138#2005. Supply of laryngeal masks, size> 4 -

Department of Health.

CT 139#2005. Supply of laryngeal masks, size> 3 -

Department of Health.

CT 140#2005. Supply of security, guarding, cash-in-transit,

alarm monitoring and response services - Department of VAT.

CT 141#2005. Supply of influenza vaccine - Department

of Health.

CT 163#2005. Period contract for the supply of winter shirts

to the Procurement Section of the Contracts Department.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 16th June, 2005, for>

CT 114#2005. Provision of services to support the function

of communications and public relations of WasteServ Malta

Ltd - WasteServ Malta Ltd. A fee of Lm75 will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 11th April,

2005.

CT 123#2005. Supply of protective vests with associated

ballistic plates, VHF FM military handheld radios, VHF FM

military vehicle mounted radios and an aircraft ground power

unit. This equipment is required by both the Armed Forces of

Malta and the Police Department. A fee of Lm5 will be

charged for each copy of tender document.

CT 142#2005. Supply of anti-Rh (D) immunoglobulin

(human) injections – Department of Health.

CT 143#2005. Supply of framycetin, gramicidin and

dexamethasone ear#eye drops – Department of Health.

CT 144#2005. Supply of promeethasine HCL 25mg tablets

– Department of Health.
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CT 145#2005. Provvista ta’ qliezet u dbielet tax-xitwa –

Dipartiment tal-Pulizija.

CT 146#2005. Restawr ta’ parti mis-Sur ta/-?ittadella, ir-

Rabat, G[awdex – Minsteru g[al G[awdex. Irid jit[allas dritt

ta‘ Lm10 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 158#2005. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

uniformijiet tax-xitwa tat-Taqsima tal-Procurement tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-21 ta’ :unju, 2005 g[al>

CT 45#2005. Provvista, stallazzjoni u kummissjunar

ta’ Maritime Coast Radio Station li se ji;i inkorporat fil-

Global Maritime Distress and Safety System (GMDSS) – Forzi

Armati ta’ Maltar. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja

ta’ dokument ta‘ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-11 ta’ Frar 2005.

CT 149#2005. Provvista ta’ dinoprostone 10mg vaginal gel

– Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 150#2005. Provvista ta’ pilloli bendrofluazide 5mg –

Dipartiment tas-Sa[[a.

CT 153#2005. Provvista u stallazzjoni ta’ g[amara g[all-

laboratorji tal-kompjuter fl-Iskola Sekondarja tas-Subien il-

:dida fil-Karwija, limiti ta’ {al Kirkop – Fondazzjoni g[all-

Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 154#2005. Provvista u stallazzjoni ta’ g[amara g[all-

laboratorji tax-xjenza fl-Iskola Sekondarja tas-Subien il-:dida

fil-Karwija, limiti ta’ {al Kirkop – Fondazzjoni g[all-Iskejjel

ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

CT 155#2005. Xog[lijiet ta’ bini, provvista u stallazzjoni

ta’ lifts fi Blokki 2 u 4, Triq il-Mit[na, {a]-}ebbu; – Awtorità

tad-Djar. Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jin;abru mill-

Awtorità tad-Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana wara li

jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-

offerta.

CT 156#2005. Provvista ta’ tag[mir g[as-Sezzjoni tal-

Fingerprint Chemical Enhancement – Dipartiment tal-

Pulizija.

CT#R# 5#2005. Integrated Health Information System

strategic partnership g[as-Sistema ta’ Kura tas-Sa[[a tal-

Pubbliku Malti - Ministeru g[as-Sa[[a, Kura ta’ l-Anzjani u

l-Kommunità.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Mejju 2005.

CT 145#2005. Supply of winter trousers and skirts – Police

Department.

CT 146#2005. Restoration of part of the Citadel’s Curtain

Wall, Victoria, Gozo – Ministry for Gozo. A fee of Lm10

will be charged for each copy of tender document.

CT 158#2005. Period contract for the supply of winter

uniforms to the Procurement Section of the Contracts

Department.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 21st June, 2005, for>

CT 45#2005. Supply, installation and commissioning of a

Maritime Coast Radio Station to be incorporated in the Global

Maritime Distress and Safety System (GMDSS) – Armed

Forces of Malta. A fee of Lm10 will be charged for each

copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 11th February

2005.

CT 149#2005. Supply of dinoprostone 10mg vaginal gel –

Department of Health.

CT 150#2005. Supply of bendrofluazide 5mg tablets –

Department of Health.

CT 153#2005. Supply and installation of furniture for the

computer laboratories at the New Boys Secondary School at

Karwija, l#o Kirkop – Foundation for Tomorrow’s Schools.

A fee of Lm50 will be charged for each copy of tender

document.

CT 154#2005. Supply and installation of furniture for the

science laboratories at the New Boys Secondary School at

Karwija, l#o Kirkop – Foundation for Tomorrow’s Schools.

A fee of Lm50 will be charged for each copy of tender

document.

CT 155#2005. Construction works, supply and installation

of passenger lifts at Blocks 2 and 4, Triq il-Mit[na, }ebbu; –

Housing Authority. Tender documents may be collected from

the Housing Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana

against a fee of Lm10 for each copy of tender document.

CT 156#2005. Supply of equipment for the Fingerprint

Chemical Enhancement Section – Police Department.

CT#R# 5#2005. Integrated Health Information System

strategic partnership for the Maltese Public Healthcare System

- Ministry of Health, the Elderly and Community Care.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th May 2005.
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Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-28 ta’ :unju, 2005 g[al>

CT 118#2005. Kuntratt perjodiku g[at-tqattig[ ta’ tyres –

WasteServ Malta Ltd. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull

kopja ta’ dokument ta‘ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ April 2005.

CT 119#2005. Provvista ta’ incontinence diapers u pads

g[all-anzjani u persuni b’di]abilità – Dipartiment g[all-

Anzjani u Kura fil-Komunità.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fid-19 ta’ April 2005.

CT 126#2005. Provvista ta’ intracoronary stents (drug

eluting stents) – Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-25 ta’ April 2005.

CT 127#2005. Provvista ta’ reagents for estimation of blood

counts including differential (5 part), reticulocytes, slide

preparation u staining b’tag[mir b’self, g[andu jkun provdut

ukoll barcode printer with appropriate labels – Dipartiment

g[all-Anzjani u Kura fil-Komunità.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-25 ta’ April 2005.

CT 159#2005. Bini u tlestija#kwa]i-tlestija ta’ flats,

maisonettes u garaxxijiet fi Triq il-Vanilja, l-Im;arr -

Dipartiment tal-Bini u Tiswija ta’ Djar. Id-dokumenti ta’ l-

offerta jistg[u jin;abru mid-Dipartiment tal-Bini u Tiswija

ta’ Djar, Triq il-Kappillan :wann Azzopardi, Santa Venera,

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar wara li jit[allas dritt ta’ Lm200

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

CT 160#2005. Provvista u stallazzjoni ta’ storage lockers

(klassijiet u staff rooms) fl-Iskola Sekondarja tas-Subien il-

:dida f’Ta’ Karwija, limiti ta’ {al Kirkop - Fondazzjoni g[all-

Iskejjel ta’ G[ada. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull kopja

ta’ dokument ta’ l-offerta.

*CT 166#2005. Provvista ta’ injezzjonijiet sodium

hyalurinate - Dipartiment tas-Sa[[a.

*CT 167#2005. Provvista ta’ pilloli naltrexone 50mg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

*CT 168#2005. Provvista ta’ calcium alginate dressings,

Size> 15cm x 25cm - Dipartiment tas-Sa[[a.

*CT 169#2005. Provvista ta’ Xray detectable gauze swabs,

size> 10cm x 10cm - Dipartiment tas-Sa[[a.

*CT 170#2005. Provvista ta’ pilloli clomipramine

hydrochloride 10mg - Dipartiment tas-Sa[[a.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 28th June, 2005, for>

CT 118#2005. Period contract for the shredding of tyres –

WasteServ Malta Ltd. A fee of Lm50 will be charged for

each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th April

2005.

CT 119#2005. Provision of incontinence diapers and pads

for senior citizens and persons with disability – Elderly and

Community Service Department.

The EU Contract Notice was dispatched on 19th April

2005.

CT 126#2005. Supply of intracoronary stents (drug eluting

stents) – Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 25th April

2005.

CT 127#2005. Supply of reagents for estimation of blood

counts including differential (5 part), reticulocytes, slide

preparation and staining with equipment on loan, barcode

rinter with appropriate labels also to be supplied – Department

of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 25th April

2005.

CT 159#2005. Construction and finishing#semi-finishing

of flats, maisonettes and garages at Triq il-Vanilja, M;arr -

Housing Construction and Maintenance Department. Tender

documents may be collected from the Housing Construction

and Maintenance Department, Triq il-Kappillan :wann

Azzopardi, Santa Venera between 8.30 a.m. and noon against

a fee of Lm200 for each copy of tender document.

CT 160#2005. Supply and installation of storage lockers

(classrooms and staff rooms) at the New Boys Secondary

School at Karwija l#o Kirkop - Foundation for Tomorrow’s

Schools. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.

*CT 166#2005. Supply of sodium hyalurinate injection -

Department of Health.

*CT 167#2005. Supply of naltrexone 50mg tablets -

Department of Health.

*CT 168#2005. Supply of calcium alginate dressings, Size>

15cm x 25cm - Department of Health.

*CT 169#2005. Supply of Xray detectable gauze swabs,

size> 10cm x 10cm - Department of Health.

*CT 170#2005. Supply of clomipramine hydrochloride

10mg tablets - Department of Health.
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Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, it-30 ta’ :unju, 2005 g[al>

CT 164#2005. Building capacity biex ji;i introdott il-

Kunçett tal-Polluter Pays through economic instruments biex

ji;i implimentat l-Acquis ta’ l-Ambjent ta’ l-Unjoni Ewropeja

(EU) Environmental - Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, il-5 ta’ Lulju, 2005 g[al>

CT 147#2005. Provvista ta’ glyceryl trinitrate 10mg

patches - Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Mejju 2005.

Sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS, is-7 ta’ Lulju, 2005 g[al>

CT 148#2005. Pro;ett Malta Vessel Traffic Management

Information System (VTMIS) (Fa]i 1) - Awtorità Marittima

ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm150 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Mejju 2005.

*CT 165#2005. Servizzi ta’ pubbli/ita u relazzjonijiet

pubbli/i g[all-Kummissjoni Nazzjonali g[all-Promozzjoni ta’

l-Ugwaljanza (NCPE). Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

*CT 172#2005. Xog[lijiet ta’ resurfacing f’mog[dijiet

pedonali fi Triq :irolamo Cassar, Valletta (Lot 1) u :onna

Howard, fl-Imdina (Fa]i 1) (Lot 2) - Ministeru g[at-Turi]mu

u Kultura. Irid jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA, it-12 ta’ Lulju, 2005 g[al>

*CT 151#2005. Provvista ta’ pilloli atorvastatin 20mg -

Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-3 ta’ Mejju 2005.

*CT 152#2005. Provvista ta’ automated antibiotic

susceptibility system b’tag[mir b’self - Dipartiment tas-Sa[[a.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fl-4 ta’ Mejju 2005.

*CT 162#2005. Provvista ta’ independent view to the

monitoring and implementation management of Pre-

Accession support to Malta, namely the 2002NP, 2003NP

and 2004TF Programme b’mezz ta’ servizz ta’ evalwazzjoni

esterna - Planning and Priorities Co-ordination Division.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Mejju 2005.

*CT 171#2005. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

diversi ]ebg[a u lostru g[at-Taqsima tal-Procurement tad-

Dipartiment tal-Kuntratti.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 30th June, 2005, for>

CT 164#2005. Building capacity to introduce the Polluter

Pays Principle through economic instruments to implement

the European Union (EU) Environmental Acquis - Ministry

for Rural Affairs and the Environment. A fee of Lm20 will

be charged for each copy of tender document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 5th July, 2005, for>

CT 147#2005. Supply of glyceryl trinitrate 10mg patches -

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd May 2005.

Up to 10.00 a.m. on THURSDAY, 7th July, 2005, for>

CT 148#2005. Malta Vessel Traffic Management

Information System (VTMIS) Project (Phase 1) - Malta

Maritime Authority. A fee of Lm150 will be charged for each

copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd May 2005.

*CT 165#2005. Publicity and public relations services for

the National Commission for the Promotion of Equality

(NCPE). A fee of Lm10 will be charged for each copy of

tender document.

*CT 172#2005. Resurfacing works to pedestrian walkways

at Triq Girolamo Cassar, Valletta (Lot 1) and Howard

Gardens, Mdina (Phase 1) (Lot 2) - Ministry for Tourism and

Culture. A fee of Lm25 will be charged for each copy of tender

document.

Up to 10.00 a.m. on TUESDAY, 12th July, 2005, for>

*CT 151#2005. Supply of atorvastatin 20mg tablets -

Department of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 3rd May 2005.

*CT 152#2005. Supply of automated antibiotic

susceptibility system with equipment on loan - Department

of Health.

The EU Contract Notice was dispatched on 4th May 2005.

*CT 162#2005. Provision of an independent view to the

monitoring and implementation management of Pre-

Accession support to Malta, namely the 2002NP, 2003NP

and 2004TF Programme by means of an external evaluation

service - Planning and Priorities Co-ordination Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th May 2005.

*CT 171#2005. Period contract for the supply of various

paints and varnish to the Procurement Section of the Contracts

Department.
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*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu fuq applikazzjoni

mid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, Tel.  21 220 212, Est. 128, f’kull  ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

L-offerenti huma av]ati li j]uru l-website tad-Dipartiment

tal-Kuntratti fuq http>##contracts.gov.mt li tipprovdi

informazzjoni dwar sej[iet ta’ offerti u rakkomandazzjonijiet

tal-Kumitat :enerali tal-Kuntratti.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftu[ u re;istrazzjoni ta’

l-offerti fil-[in u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf lill-offerenti

kollha illi skond Klawsola 30 u Parti XIII tar-Regolamenti

dwar il-Kuntratti Pubbli/i 2003, ir-rakkomandazzjonijiet

mag[mula mill-Kumitat :enerali  g[ar-rigward ta’ l-g[oti

ta’ kuntratti pubbliçi se jkunu ppubblikati fuq in-notice-board

tad-Dipartiment tal-Kuntratti nhar ta’ Erbg[a u nhar ta’

:img[a wara nofsinhar. L-offerenti jistg[u jiksbu din l-

informazzjoni billi ju]aw il-polling facilities fuq in-numru

tal-fax 2122 6156.

Kull offerent li jkollu xi o;;ezzjoni g[al xi

rakkomandazzjoni jrid iressaq l-ilment uffiçjali tieg[u lid-

Direttur :enerali (Kuntratti) skond parti XIII ta’ l-imsemmija

Regolamenti li tistabbilixxi fid-dettall il-proçedura li trid tkun

segwita f’ka] b[al dan. Huwa fl-interess ta’ kull offerent li

jkun jaf sewwa d-dettalji ta’ din il-parti tar-Regolamenti.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. – Dan il-Pro;ett huwa

m[allas parzjalment minn

“Il-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali  (ERDF)”

Dan huwa Service Procurement Notice ta[t

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 100#2005. Provvista ta’ servizzi ta’ ta[ri; fuq l-

immani;;jar ta’ l-iskart g[all-Kunsill Lokali u l-SMEs -

WasteServ Malta Ltd. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sat-TLIETA, il-

31 ta’ Mejju, 2005 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are obtainable on application from the

Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, Tel.

21 220 212, Ext. 128 or on any working day between 8.30

a.m. and noon.

Tenderers are advised to visit the website of the Department

of Contracts at http>##contracts.gov.mt which provides updated

information concerning calls for tenders and General

Contracts Committee recommendations.

The public may attend during the opening and scheduling

of tenders at the time and dates specified above.

17th May, 2005

The Director General (Contracts) notifies all tenderers that

in terms of Clause 30 and Part XIII of the Public Contracts

Regulations 2003, recommendations made by the General

Contracts Committee for the award of public contracts will

be given publicity in the Department of Contracts’ notice-

board every Wednesday and Friday after 12.00 noon.

Tenderers may also obtain this information by utilizing

the polling facilities on fax number 2122 6156.

Any tenderer who may feel aggrieved by any such

recommendation must submit his official complaint to the

Director General (Contracts) in accordance with part XIII of

the said Regulations which lays down in detail the procedure

to be followed in such a case. All tenderers should, therefore,

familiarise themselves with the provisions of this part of the

Regulations.

17th May, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – This  Project is

partially funded by

“The European Regional Development Fund (ERDF)”

This  is a Service Procurement Notice under the

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 100#2005. Provision of training services in waste

management for Local Councils and SMEs - WasteServ Malta

Ltd. A fee of Lm20 will be charged for each copy of tender

document.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of tenders for the above mentioned advert is TUESDAY, 31st

May, 2005 up to 10.00 a.m. (Malta Time).
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Is-sezzjoni ta’ ftu[ ta’ l-offerti se ssir it-TLIETA, il-31

ta’ Mejju, 2005 fl-10.00 a.m. fid-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana CMR 02, Malta.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 99#2005. Provvista ta’ mobile standby generator fl-

Isptar San Luqa – Dipartiment tas-Sa[[a.

Id-Direttur :enerali tal-Kuntratti g[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in ta’ l-g[eluq ta’ l-

avvi] imsemmi hawn fuq hi l-{AMIS, id-19 ta’ Mejju, 2005

u g[andha tid[ol minflok l-avvi] li ;ie ppubblikat fil-

Gazzetta tal-Gvern tal-:img[a, it-8 ta’ April, 2005.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - Dan il-Pro;ett huwa

m[allas parzjalment minn

“Il-Fond Ewropew g[all-I]vilupp

(ERDF)”

Dan huwa Works Procurement Notice ta[t

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 115#2005. Xog[lijiet ta’ alterazzjoni u bini, tlestija

mekkanika u ta’ l-elettriku fl-Istitut tas-Servizzi tal-Komunità

fil-Kulle;; Malti g[all-Arti, Xjenza u Teknolo;ija (MCAST),

Main Campus, Kordin, Ra[al :did - Kulle;; Malti g[all-

Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm100 g[al

kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi h awn fuq hu sal-{AMIS, id-9

ta’ :unju 2005 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Is-Sezzjoni ta’ ftu[ ta’ l-offerti ser issir il-{AMIS, id-9

ta’ :unju 2005, fl-10.00 a.m. fid-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana CMR 02, Malta.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - Transition Facility g[al Malta

Dan huwa Supply Procurement Notice ta[t

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 123#2005. Provvista ta’ protective vests with associated

ballistic plates, VHF FM military handheld radios, VHF FM

military vehicle mounted radios u an aircraft ground power

The tender opening session will be held on TUESDAY,

31st May, 2005 at 10.00 a.m. at the Department of Contracts,

Notre Dame Ravelin, Floriana CMR 02, Malta.

17th May, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 99#2005. Supply of mobile standby generator at St.

Luke’s Hospital – Department of Health.

The Director General of Contracts notifies for general

information that the closing date and time for the above

mentioned advert is THURSDAY, 19th May, 2005 and

supersides the one published in the Government Gazette of

Friday, 8th April, 2005.

17th May, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - This Project is

partially funded by

“The European Regional Development Fund

(ERDF)”

This is a Works Procurement Notice under the

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 115#2005. Alteration and construction works,

mechanical and electrical finishes at the Institute of

Community Services at the Malta College of Arts, Science

and Technology (MCAST), Main Campus, Corradino, Paola

- Malta College or Arts, Science and Technology. A fee of

Lm100 will be charged for each copy of tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is THURSDAY, 9th

June 2005 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

The tender opening session will be held on THURSDAY,

9th June 2005 at 10.00 a.m. at the Department of Contracts,

Notre Dame Ravelin, Floriana CMR 02, Malta.

17th May, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - Transition Facility for Malta

This is a Supply Procurement Notice under the

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 123#2005. Supply of protective vests with associated

ballistic plates, VHF FM military handheld radios, VHF FM

military vehicle mounted radios and an aircraft ground power
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unit. Dan it-tag[mir hu me[tie; kemm mill-Forzi Armati ta’

Malta kif ukoll mid-Dipartiment tal-Pulizija. Irid jit[allas dritt

ta’ Lm5 g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi h awn fuq hu sal-{AMIS, is-16

ta’ :unju 2005 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Is-Sezzjoni ta’ ftu[ ta’ l-offerti se ssir il-{AMIS, is-16 ta’

:unju 2005, fl-10.00 a.m. fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre

Dame Ravelin, il-Furjana CMR 02, Malta.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. – Dan il-Pro;ett huwa

m[allas parzjalment minn

“Il-Fond Ewropew g[all-I]vilupp Re;jonali  (ERDF)”

CT 88#2005. Titjib ta’ burners fuq il-boiler  tal-

Korporazzjoni ta’ l-Enemalta fil-Marsa Power Station –

Korporazzjoni Enemalta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu

l-offerti g[all-avvi] imsemmi hawn fuq hu sal-{AMIS, it-2

ta’ :unju, 2005 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Is-sezzjoni ta’ ftu[ ta’ l-offerti ser issir il-{AMIS, it-2

ta’ :unju, 2005 fl-10.00 a.m. fid-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana CMR 02, Malta.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 88#2005. Upgrading ta’ burners fuq il-boiler tal-

Korporazzjoni ta’ l-Enemalta fil-Marsa Power Station -

Korporazzjoni Enemalta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-18 ta’ Marzu 2005.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m. tal-{AMIS,

it-2 ta’ :unju, 2005.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

unit. This equipment is required by both the Armed Forces of

Malta and the Police Department. A fee of Lm5 will be

charged for each copy of tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is THURSDAY,

16th June 2005 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

The tender opening session will be held on THURSDAY,

16th June 2005 at 10.00 a.m. at the Department of Contracts,

Notre Dame Ravelin, Floriana CMR 02, Malta.

17th May, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project – This  Project is

partially funded by

“The European Regional Development Fund (ERDF)”

CT 88#2005. Upgrading of burners on Enemalta

Corporation boiler at Marsa Power Station – Enemalta

Corporation. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of tenders for the above mentioned advert is THURSDAY,

2nd June, 2005 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

The tender opening session will be held on THURSDAY,

2nd June, 2005 at 10.00 a.m. at the Department of Contracts,

Notre Dame Ravelin, Floriana CMR 02, Malta.

17th May, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 88#2005. Upgrading of burners on Enemalta

Corporation boiler at Marsa Power Station – Enemalta

Corporation. A fee of Lm50 will be charged for each copy of

tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 18th March

2005.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on THURSDAY, 2nd June, 2005.

17th May, 2005
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AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

CT 45#2005. Provvista, stallazzjoni u kummissjunar

ta’ Maritime Coast Radio Station li se ji;i inkorporat fil-

Global Maritime Distress and Safety System (GMDSS) – Forzi

Armati ta’ Maltar. Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull kopja

ta’ dokument ta‘ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fil-11 ta’ Frar 2005.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jav]a g[all-informazzjoni

ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi qed ji;u mtawla sa l-10.00 a.m. tat-TLIETA,

il-21 ta’ :unju, 2005.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - Dan il-Pro;ett huwa

m[allas parzjalment minn

“Il-Fond Ewropew g[all-I]vilupp (ERDF)”

CT 85#2005. Provvista u stallazzjoni ta’ g[amara, tag[mir

u Library Management Software fil-Library and Learning

Resource Centre, fil-Kulle;; Malti g[all-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija (MCAST), Kordin, Ra[al :did - Kulle;; Malti

g[all-Arti, Xjenza u Teknolo;ija. Irid jit[allas dritt ta’ Lm35

g[al kull kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi h awn fuq hu sat-TLIETA, l-24

ta’ Mejju 2005 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Is-Sezzjoni ta’ ftu[ ta’ l-offerti se ssir it-TLIETA, l-24 ta’

Mejju 2005, fl-10.00 a.m. fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre

Dame Ravelin, il-Furjana CMR 02, Malta.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession
Programme 2003 for Malta

Dan huwa Supply Procurement Notice ta[t

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 148#2005. Pro;ett Malta Vessel Traffic Management

Information System (VTMIS) (Fa]i 1) - Awtorità Marittima

ta’ Malta. Irid jit[allas dritt ta’ Lm150 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fit-2 ta’ Mejju 2005.

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

CT 45#2005. Supply, installation and commissioning of a

Maritime Coast Radio Station to be incorporated in the Global

Maritime Distress and Safety System (GMDSS) – Armed

Forces of Malta. A fee of Lm10 will be charged for each

copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 11th February

2005.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended up to 10.00

a.m. on TUESDAY, 21st June, 2005.

17th May, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - This Project is

partially funded by

“The European Regional Development Fund (ERDF)”

CT 85#2005. Supply, delivery and installation of furniture,

equipment and Library Management Software at the Malta

College of Arts, Science and Technology (MCAST) Library

and Learning Resource Centre, Corradino, Paola - Malta

College of Arts, Science and Technology. A fee of Lm35

will be charged for each copy of tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is TUESDAY, 24th

May 2005 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

The tender opening session will be held on TUESDAY,

24th May 2005 at 10.00 a.m. at the Department of Contracts,

Notre Dame Ravelin, Floriana CMR 02, Malta.

17th May, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession Programme

2003 for Malta

This is a Supply Procurement Notice under the

INTERNATIONAL OPEN TENDER

PROCEDURE

CT 148#2005. Malta Vessel Traffic Management

Information System (VTMIS) Project (Phase 1) - Malta

Maritime Authority (MMA). A fee of Lm150 will be charged

for each copy of tender document.

The EU Contract Notice was dispatched on 2nd May 2005.
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Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi h awn fuq hu sal-{AMIS, is-7

ta’ Lulju 2005 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Is-Sezzjoni ta’ ftu[ ta’ l-offerti se ssir il-{AMIS, is-7 ta’

Lulju 2005, fl-10.00 a.m. fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre

Dame Ravelin, il-Furjana CMR 02, Malta.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - Transition Facility g[al Malta

Dan huwa Service Procurement Notice ta[t

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 164#2005. Building capacity biex ji;i introdott il-Kun-

/ett tal-Polluter Pays through economic instruments biex ji;i

implimentat l-Acquis ta’ l-Ambjent ta’ l-Unjoni Ewropeja

(EU) Environmental - Ministeru g[all-Affarijiet Rurali u l-

Ambjent. Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja ta’

dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi h awn fuq hu sal-{AMIS, it-30

ta’ :unju 2005 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Is-Sezzjoni ta’ ftu[ ta’ l-offerti se ssir il-{AMIS, it-30 ta’

:unju 2005, fl-10.00 a.m. fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre

Dame Ravelin, il-Furjana CMR 02, Malta.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - Structural Funds Programme
Malta 2004-2006

Dan il-Pro;ett huwa m[allas parzjalment minn

“Il-Fond So/jali Ewropew (ESF)”

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 116#2005. Engagement ta’ Research Consultant#s

g[all-Kummissjoni Nazzjonali g[all-Promozzjoni ta’ l-

Ugwaljanza (NCPE). Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi h awn fuq hu sal-{AMIS, is-7

ta’ Lulju 2005 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Is-Sezzjoni ta’ ftu[ ta’ l-offerti se ssir il-{AMIS, is-7 ta’

Lulju 2005, fl-10.00 a.m. fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is THURSDAY, 7th

July 2005 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

The tender opening session will be held on THURSDAY,

7th July 2005 at 10.00 a.m. at the Department of Contracts,

Notre Dame Ravelin, Floriana CMR 02, Malta.

17th May, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - Transition Facility for Malta

This is a Service Procurement Notice under the

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 164#2005. Building capacity to introduce the Polluter

Pays Principle through economic instruments to implement

the European Union (EU) Environmental Acquis - Ministry

for Rural Affairs and the Environment. A fee of Lm20 will

be charged for each copy of tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is THURSDAY,

30th June 2005 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

The tender opening session will be held on THURSDAY,

30th June 2005 at 10.00 a.m. at the Department of Contracts,

Notre Dame Ravelin, Floriana CMR 02, Malta.

17th May, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - Structural Funds Programme Malta

2004-2006

This Project is partially funded by

“The European Social Fund (ESF)”

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

CT 116#2005. Engagement of Research Consultant#s for

the National Commission for the Promotion of Equality

(NCPE). A fee of Lm10 will be charged for each copy of

tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is THURSDAY, 7th

July 2005 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

The tender opening session will be held on THURSDAY,

7th July 2005 at 10.00 a.m. at the Department of Contracts,
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Dame Ravelin, il-Furjana CMR 02, Malta.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - Structural Funds Programme
Malta 2004-2006

Dan il-Pro;ett huwa m[allas parzjalment minn

“Il-Fond So/jali Ewropew (ESF)”

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

*CT 165#2005. Servizzi ta’ pubbli/ita u relazzjonijiet

pubbli/i g[all-Kummissjoni Nazzjonali g[all-Promozzjoni ta’

l-Ugwaljanza (NCPE). Irid jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull

kopja ta’ dokument ta’ l-offerta.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi h awn fuq hu sal-{AMIS, is-7

ta’ Lulju 2005 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Is-Sezzjoni ta’ ftu[ ta’ l-offerti se ssir il-{AMIS, is-7 ta’

Lulju 2005, fl-10.00 a.m. fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre

Dame Ravelin, il-Furjana CMR 02, Malta.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

AVVI} TAD-DIPARTIMENT TAL-KUNTRATTI

Pro;ett ta’ l-E.U. - National Pre-Accession
Programme 2003 for Malta

Dan huwa Service Procurement Notice ta[t

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

*CT 162#2005. Provvista ta’ independent view to the

monitoring and implementation management of Pre-

Accession support to Malta, namely the 2002NP, 2003NP

and 2004TF Programme b’mezz ta’ servizz ta’ evalwazzjoni

esterna - Planning and Priorities Co-ordination Division.

Il-Contract Notice ta’ l-UE ntbag[at fis-6 ta’ Mejju 2005.

Id-Direttur :enerali (Kuntratti) jg[arraf g[all-

informazzjoni ta’ kul[add illi d-data u l-[in biex jintbag[tu l-

offerti g[all-avvi] imsemmi h awn fuq hu sat-TLIETA, it-12

ta’ Lulju 2005 sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Is-Sezzjoni ta’ ftu[ ta’ l-offerti se ssir it-TLLIETA, it-12

ta’ Lulju 2005, fl-10.00 a.m. fid-Dipartiment tal-Kuntratti,

Notre Dame Ravelin, il-Furjana CMR 02, Malta.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

Notre Dame Ravelin, Floriana CMR 02, Malta.

17th May, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - Structural Funds Programme Malta

2004-2006

This Project is partially funded by

“The European Social Fund (ESF)”

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

*CT 165#2005. Publicity and public relations services for

the National Commission for the Promotion of Equality

(NCPE). A fee of Lm10 will be charged for each copy of

tender document.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is THURSDAY, 7th

July 2005 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

The tender opening session will be held on THURSDAY,

7th July 2005 at 10.00 a.m. at the Department of Contracts,

Notre Dame Ravelin, Floriana CMR 02, Malta.

17th May, 2005

DEPARTMENT OF CONTRACTS NOTICE

E.U. Project - National Pre-Accession Programme

2003 for Malta

This is a Service Procurement Notice under the

INTERNATIONAL OPEN TENDER PROCEDURE

*CT 162#2005. Provision of an independent view to the

monitoring and implementation management of Pre-

Accession support to Malta, namely the 2002NP, 2003NP

and 2004TF Programme by means of an external evaluation

service - Planning and Priorities Co-ordination Division.

The EU Contract Notice was dispatched on 6th May 2005.

The Director General (Contracts) notifies for general

information that the closing date and time for the presentation

of offers for the above mentioned advert is TUESDAY, 12th

July 2005 up to 10.00 a.m. (Malta Time).

The tender opening session will be held on TUESDAY,

12th July 2005 at 10.00 a.m. at the Department of Contracts,

Notre Dame Ravelin, Floriana CMR 02, Malta.

17th May, 2005
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DIPARTIMENT TA’ L-ARTIJIET

Il-Kummissarju ta’ l-Artijiet jg[arraf illi-

Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, is-26 ta’ Mejju, 2005.

Avvi] Nru. 80. Bejg[ ta’ sit f’{a]-}ebbu;, Malta, muri

bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_12_2003_1. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont

ta’ Lm10,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-

offerta. Din l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut

favur terzi.

Avvi] Nru. 81. Bejg[ ta’ sit f’{a]-}ebbu;, Malta, muri bl-

a[mar fuq pjanta P.D.JO_12_2003. L-offerti g[andhom ikunu

akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm10,000.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta

hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 82. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju ta’

erbg[a u tletin lira Maltija (Lm34.00) fis-sena, g[a]-]mien li

fadal mill-perjodu li jintemm fid-9 ta’ Awissu, 2058, u s-

sussegwenti assoluta proprjetà wara li jintemm l-imsemmi

çens temporanju, tal-fond Nru. 77, Ix-Xatt, Tas-Sliema, muri

bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_5_2005.  L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm3,000

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta. Din l-offerta

hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 83. Bejg[ ta’ sit fi Triq il-:i]imin, is-Swieqi,

muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.175_94_1. L-offerti g[andhom

ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm1,500.00

skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 84. Bejg[ ta’ sit li ji;i quddiem id-dar Nru.

230 u 231, Triq it-Torri, Tas-Sliema, muri bil-blu fuq pjanta

L.D.79#95. Dan il-bejg[ hu so;;ett g[al servitujiet e]istenti

ta’ terzi. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond

g[all-ammont ta’ Lm300.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 85. Kiri, g[al mhux anqas minn tliet (3) snin,

tal-[anut vojt Nru. 7, ?entru ?iviku, Pjazza tal-Parro-//a, ir-

Rabat, muri bl-a[mar fuq pjanta L.D.13#87#4. Din l-offerta

hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 86. Kiri, minn sena g[al sena, biex jintu]a b[ala

;nien, ta’ sit fi Triq Fran;isk Coleiro, i]-}urrieq, muri bl-

a[mar fuq pjanta P.D.288_2004. Din il-kirja hi so;;etta g[al

servitujiet e]istenti ta’ terzi. Min jie[u l-offerta jrid i[allas

is-somma ta’ mitejn u seba’ liri Maltin (Lm207.00), b[ala

spejje], qabel ma ji;i ffirmat l-kuntratt tal-kirja.

LAND DEPARTMENT

The Commissioner of Land notifies that>–

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday, 26th May, 2005.

Advt. No. 80. Sale of a site in }ebbu;, Malta, shown edged

in red on plan P.D.JO_12_2003_1. Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm10,000.00

as stipulated in the tender conditions. This tender is subject

to a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 81. Sale of a site in }ebbu;, Malta, shown edged

in red on plan P.D.JO_12_2003. Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm10,000.00

as stipulated in the tender conditions. This tender is subject

to a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 82. Sale of the Temporary Directum Dominium

of thirty four Malta liri (Lm34.00) per annum, for the

remaining period which expires on the 9th August, 2058, and

the absolute ownership after the expiration of the said

temporary emphyteusis, of premises No. 77, The Strand,

Sliema, shown edged in red on plan P.D. JO_5_2005. Tenders

are to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm3,000.00 as stipulated in the tender conditions. This tender

is subject to a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 83. Sale of a site in Triq il-:i]imin, Swieqi,

shown edged in red on plan P.D.175_94_1. Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm1,500.00 as

stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 84. Sale of a site fronting house No. 230 and

231, Triq it-Torri, Sliema, shown edged in blue on plan

L.D.79#95. Sale is subject to existing third party servitudes.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm300.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 85. Lease, for not less than three (3) years, of

the bare shop No. 7, Civic Centre, Pjazza tal-Parro//a, Rabat,

shown edged in red on plan L.D.13#87#4. This tender is subject

to a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 86. Lease, on a year to year basis, for gardening

purposes, of a site in Triq Fran;isk Coleiro, }urrieq, shown

edged in red on plan P.D.288_2004. This lease is subject to

existing third party servitudes. Successful tenderer is to pay

the amount of two hundred and seven Malta liri (Lm207.00)

for expenses incurred, prior to the signing of the lease

agreement.
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Offerti ssi;illati g[all-avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-Kaxxa ta’ l-Offerti tad-Dipartiment ta’ l-

Artijiet, Auberge de Baviere, Valletta, sa l-10.00 ta’

filg[odu tal-{amis, it-2 ta’ :unju, 2005.

Avvi] Nru. 87. Bejg[ ta’ sit fi Triq Ta/-?awla, ir-Rabat,

G[awdex, muri bl-a[mar u mmarkat 1 fuq pjanta

P.D.203_85_7. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 88. Bejg[ ta’ sit fi Triq it-Tabib Anton Tabone,

ir-Rabat, G[awdex, muri bl-a[mar u mmarkat 3 fuq pjanta

P.D.203_85_7. L-offerti g[andhom ikunu akkumpanjati

b’bid-bond g[all-ammont ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-

kundizzjonijiet ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 89. Bejg[ tal-Fond Nru. 13, Triq il-Knisja,

{a]-}ebbu;, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_17_2005. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 90. Bejg[ tal-Fond Nru. 113, Triq il-Vitorja,

{al Qormi, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D.JO_13_2005. L-

offerti g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-

ammont ta’ Lm1,000.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 91. Bejg[ tad-Dirett Dominju Temporanju ta’

[dax-il Lira Maltija u [amsa u sebg[in /ente]mu (Lm11.75)

fis-sena, g[a]-]mien li fadal mill-perjodu li jintemm fid-9 ta’

Settembru, 2050, u s-sussegwenti assoluta proprjetà wara li

jintemm l-imsemmi /ens temporanju, ta’ l-Appartament Nru.

3 fi Blokk ta’ Appartamenti Nru. 60, Triq Melita, Valletta,

bid-drittijiet u pertinenzi kollha tieg[u, inklu] is-sehem indivi]

ta’ l-entrata, it-tara; u l-bejt ta’ l-istess blokk ta’ appartamenti.

Dan l-appartament u l-partijiet komuni huma murija bl-a[mar

u bl-a[dar rispettivament fuq pjanta P.D. 2005_132.  L-offerti

g[andhom ikunu akkumpanjati b’bid-bond g[all-ammont

ta’ Lm500.00 skond kif stipulat fil-kundizzjonijiet ta’ l-

offerta. Din l-offerta hija so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut

favur terzi.

Avvi] Nru. 92. Kiri tal-{anut vojt Nru. 51, Triq Sant’Anna,

il-Furjana, muri bl-a[mar fuq pjanta P.D. 2005_18. Din l-

offerta hi so;;etta g[ad-dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 93. Kiri tal-{anut vojt Nru. 4 (qabel Nru. 15)

?entru ?iviku, Triq Inez Soler, Santa Lu/ija, muri bl-a[mar

fuq pjanta P.D. 11_82_101. Din l-offerta hi so;;etta g[ad-

dritt ta’ l-ewwel rifjut favur terzi.

Avvi] Nru. 94. Kiri tal-Fond ‘A’, Blokk 2A, G]ira

Complex, il-G]ira, muri bl-a[mar fuq pjanta L.D.29#87. Min

jag[mel l-offerta jrid isemmi l-iskop tal-kirja.

Sealed tenders in respect of the following

advertisements have to be dropped in the Tender Box at

the Land Department, Auberge de Baviere, Valletta by

10.00 a.m. on Thursday, 2nd June, 2005.

Advt. No. 87. Sale of a site in Triq Ta/-?awla, Victoria,

Gozo, shown edged in red and marked 1 on plan

P.D.203_85_7. Tenders are to be accompanied by a bid-bond

for an amount of Lm500.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 88. Sale of a site in Triq Tabib Anton Tabone,

Victoria, Gozo, shown edged in red and marked 3 on plan

P.D.203_85_7. Tenders are to be accompanied by a bid-bond

for an amount of Lm500.00 as stipulated in the tender

conditions.

Advt. No. 89. Sale of premises No. 13, Triq il-Knisja,

}ebbug, shown edged in red on plan P.D.JO_17_2005.

Tenders are to be accompanied by a bid-bond for an amount

of Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 90. Sale of premises No. 113, Triq il-Vitorja,

Qormi, shown edged in red on plan P.D.JO_13_2005. Tenders

are to be accompanied by a bid-bond for an amount of

Lm1,000.00 as stipulated in the tender conditions.

Advt. No. 91. Sale of the Temporary Directum Dominium

of eleven Malta Liri and seventy five cents (Lm11.75) per

annum, for the remaining period which expires on the 9th

September, 2050, and the absolute ownership after the

expiration of the said temporary emphyteusis, of Flat No. 3

in a Block of Flats No. 60, Triq Melita, Valletta, with all its

rights and appurtenances, including also its undivided share

of the entrance hall, stairs and roof of the same block of flats.

This flat and the common parts are shown edged in red and

green respectively on plan P.D. 2005_132. Tenders are to be

accompanied by a bid-bond for an amount of Lm500.00 as

stipulated in the tender conditions. This tender is subject to a

right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 92. Lease of the bare Shop No. 51, Triq

Sant’Anna, Floriana, shown edged in red on plan

P.D.2005_18. This tender is subject to a right of first refusal

in favour of third party.

Advt. No. 93. Lease of the bare Shop No. 4 (previously

No. 15), Civic Centre Area, Triq Inez Soler, Santa Lu/ija,

shown edged in red on plan P.D.11_82_101. This tender is

subject to a right of first refusal in favour of third party.

Advt. No. 94. Lease of Premises ‘A’, Block 2A, G]ira

Complex, G]ira, shown edged in red on plan L.D. 29#87.

Tenderers are to state purpose of lease.
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L-offerti g[andhom isiru biss fuq il-formola preskritta, li

flimkien mal-kondizzjonijiet relevanti u dokumenti o[ra

jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment ta’ l-Artijiet, Auberge de

Baviere, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m.

u 11.45 a.m. Irid jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta. Il-[lasijiet ji;u a//ettati biss b’cheque

jew money order. L-offerta tkun valida biss jekk ikollha

mag[ha t-timbru uffi/jali tad-Dipartiment.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

Tenders should be made only on the prescribed form

which, together with the relevant conditions and other

documents are obtainable from the Land Department, Auberge

de Baviere, Valletta, on any working day between 8.30 a.m.

and 11.45 a.m. A fee of Lm5 will be charged for each copy of

tender document.  Payments are to be made only by cheque

or money order. Tenders are only valid if they bear the official

stamp of the Department.

17th May, 2005

TAQSIMA TAX-XOG{LIJIET

Id-Direttur :enerali, Taqsima tax-Xog[lijiet, jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-20 ta’ Mejju, 2005,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 25#05. Kuntratt perjodiku g[all-provvista u

konsenja ta’ fittings tal-kanen ta’ l-azzar g[ad-Dipartiment

tal-Manifattura u Servizzi, Taqsima tax-Xog[lijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 26#05. Provvista biss ta’ dwal dekorattivi g[all-

Pro;ett tal-Mina ta’ Sant’Anna l-Isla, Pro;ett tar-

Rijabilitazzjoni tal-Kottonera.

Avvi] Nru. 30#05. Kuntratt perjodiku g[all-;arr ta’  va]i

tal-franka mill-Barriera Tar-Robba g[al diversi siti f’Malta.

Avvi] Nru. 31#05. Kuntratt perjodiku g[all-kiri ta’

excavators u loaders mit-Taqsima tax-Xog[lijiet.

Avvi] Nru. 32#05. :arr ta’ [amma u naqal f’Xatt il-

Mollijiet, il-Marsa g[al spoil grounds offshore g[at-Taqsima

tal-Marina, Taqsima tax-Xog[lijiet.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-24 ta’ Mejju, 2005,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 28#05. Kuntratt perjodiku g[all-provvista ta’

chain link fencing g[ad-Dipartiment tal-Manifattura u

Servizzi, Taqsima tax-Xog[lijiet.

Avvi] Nru. 29#05. Provvista u konsenja ta’ ]ew; (2) re-

conditioned road sweepers g[at-Taqsima tax-Xog[lijiet.

WORKS  DIVISION

The Director General, Works Division, notifies that>–

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 20th May, 2005, for>-

Advt. No. 25#05. Period contract for the supply and

delivery of steel pipe fittings to the Manufacturing and

Services Department, Works Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Advt. No. 26#05. Supply only of decorative lighting for

Senglea St Anne’s Gate Project, Cottonera Rehabilitation

Project.

Advt. No. 30#05. Period contract for the transportation of

large franka stone from Tar-Robba Quarry to various sites in

Malta.

Advt. No. 31#05. Period contract for the hire of excavators

and loaders by the Works Division.

Advt. No. 32#05. Transportation of silt and other alluvial

deposits at Jetties Wharf, Marsa to spoil grounds offshore for

Marine Section, Works Division.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Tuesday, 24th May, 2005, for>-

Advt. No. 28#05. Period contract for the supply of chain

link fencing to the Manufacturing and Services Department,

Works Division.

Advt. No. 29#05. Supply and delivery of two (2) re-

conditioned road sweepers for the Works Division.
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Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-27 ta’ Mejju, 2005,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 33#05. Provvista ta’ dwal dekorattivi g[all-

:nien ta’ Hastings, Valletta - Pro;ett ta’ Rijabilitazzjoni tal-

Belt Valletta.

Kwot. Nru. 7#2005. Rimi ta’ tmienja u tmenin (88) batteriji

mhux servibbli mid-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi,

Taqsima tax-Xog[lijiet.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, it-3 ta’ :unju, 2005,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti#kwotazzjonijiet

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 34#05. Provvista u konsenja ta’ skid steer

loader wie[ed (1) bi scarifier attachment g[at-Taqsima tax-

Xog[lijiet.

Avvi] Nru. 35#05. Provvista u konsenja ta’ mild steel flat

bars g[ad-Dipartiment tal-Manifattura u Servizzi, Taqsima

tax-Xog[lijiet.

*Avvi] Nru. 36#05. Manifattura u konsenja ta’ kurduni

dekorattivi tal-konkos precast g[all-diversi siti ({al Luqa,

il-Marsa) g[all-Pro;ett ta’ Tisbi[ Valletta, {al Luqa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 37#05. Manifattura u konsenja ta’ kurduni

dekorattivi tal-konkos precast g[all-diversi siti (Triq

Diçembru 13, il-Marsa) g[all-Pro;ett ta’ Tisbi[ Valletta, {al

Luqa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

*Avvi] Nru. 38#05. Manifattura u konsenja ta’ kurduni

dekorattivi tal-konkos precast g[all-diversi siti (il-Furjana,

parti mill-Marsa) g[all-Pro;ett ta’ Tisbi[ Valletta, {al Luqa.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm5 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Kwot. Nru. 8#2005. Provvista u konsenja ta’ ]ew; (2)

poker vibrators (Pro;ett ta’ l-Ilma tax-Xita ta’ Burmarrad),

Taqsima tax-Xog[lijiet.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division,

Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 27th May, 2005, for>-

Advt. No. 33#05. Supply of decorative lighting for

Hastings Garden, Valletta - Valletta Rehabilitation Project.

Quot. No. 7#2005. Disposal of eighty-eight (88)

unserviceable batteries from the Manufacturing and Services

Department, Works Division.

Sealed tenders#quotations will be received at the

Contracts and Procurement Section, Works Division,

Floriana, up to 10.00 a.m. on Friday, 3rd June, 2005, for>-

Advt. No. 34#05. Supply and delivery of one (1) skid steer

loader with scarifier attachment for the Works Division.

Advt. No. 35#05. Supply and delivery of mild steel flat

bars for Manufacturing and Services Department, Works

Division.

*Advt. No. 36#05. Manufacture and delivery of decorative

precast concrete kerbs to various sites (Luqa, Marsa) for the

Valletta, Luqa Embellishment Project.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

*Advt. No. 37#05. Manufacture and delivery of decorative

precast concrete kerbs to various sites (Triq Di/embru 13,

Marsa) for the Valletta, Luqa Embellishment Project.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

*Advt. No. 38#05. Manufacture and delivery of decorative

precast concrete kerbs to various sites (Floriana, part of Marsa)

for the Valletta, Luqa Embellishment Project.

A fee of Lm5 is to be paid for each copy of tender

document.

Quot. No. 8#2005. Supply and delivery of two (2) poker

vibrators (Burmarrad Storm Water Project), Works Division.
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Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-10 ta’ :unju, 2005,

fit-Taqsima tal-Kuntratti u Procurement, Taqsima tax-

Xog[lijiet, il-Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. 39#05. Provvista u konsenja ta’ blokki ta’

pavimentar rettangolari tal-qawwi g[ax-xog[lijiet proposti ta’

pavimentar fi Triq il-Merkanti, Valletta.

*Avvi] Nru. 40#05. Provvista u konsenja ta’ madum tal-

[ajt ta/-/eramika fully glazed u madum ta’ l-art ta/-çeramika

non-slip g[all-Barracks ta’ {al Safi.

*Avvi]i li qeg[din jidhru g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerta#kwotazzjoni jistg[u jinkisbu wara

li jsir [las ta’ Lm3 kull wie[ed mill-Cash Office tat-Taqsima

tax-Xog[lijiet, Blokk A, il-Furjana, f’kull ;urnata tax-xog[ol

bejn it-8.00 a.m. u nofsinhar. Kull tag[rif ie[or jista’ jinkiseb

mit-Taqsima tax-Xog[lijiet, Taqsima tal-Kuntratti u

Procurement, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.00 a.m. u

nofsinhar.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

Sealed tenders will be received at the Contracts and

Procurement Section, Works Division, Floriana, up to

10.00 a.m. on Friday, 10th June, 2005, for>-

*Advt. No. 39#05. Supply and delivery of hardstone

rectangular paving blocks for the proposed paving works at

Triq il-Merkanti, Valletta.

*Advt. No. 40#05. Supply and delivery of fully glazed

ceramic wall tiles and non-slip ceramic floor tiles to Safi

Barracks.

*Advertisements appearing for the first time

Forms of tender#quotation may be obtained against a

payment of Lm3 each from the Works Division, Cash Office,

Block A, Floriana, on any working day between 8.00 a.m.

and noon. Any further information may be obtained from the

Works Division, Contracts and Procurement Section, on any

working day between 8.00 a.m. and noon.

17th May, 2005

KORPORAZZJONI ENEMALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>–

Kwotazzjonijiet ta’ Kategorija – Stmati bejn

Lm500 - Lm2,500 - Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-18 ta’ Mejju, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#25#2005. Alloy steel valves

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-25 ta’ Mejju, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#7#2005. Local exhaust ventilation system for

welding bay

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#Q#27#2005. Tubular endless polyester round

slings

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

ENEMALTA CORPORATION

The Chairman notifies that>–

Category Quotations> Estimated between

Lm500 - Lm2,500 - Closing at Marsa

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 18th May, 2005,

for>–

E#E#Q#25#2005. Alloy steel valves

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 25th May, 2005,

for>–

E#E#Q#7#2005. Local exhaust ventilation system

for welding bay

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#Q#27#2005. Tubular endless polyester round

slings

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.
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E#DPS#Q#6#2005. High temperature jointing material

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-1 ta’ :unju, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#28#2005. Ultrasonic thickness tester

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-8 ta’ :unju, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

kwotazzjonijiet mag[luqin g[al>–

E#E#Q#11#2005. Tg[abbija u ;arr ta’ 45 ton

transformer

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Kategorija A – Stmati bejn Lm2,501-Lm5,000

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-18 ta’ Mejju, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#31#2005. High visibility rainsuits

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#DPS#T#7#2005. Soft starter panel

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-25 ta’ Mejju, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#18#2005. Boiler water cold presentation

chemical treatment

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-1 ta’ :unju, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#G#T#5#2005. LPG storage tanks

E#DPS#Q#6#2005. High temperature jointing material

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 1st June, 2005,

for>–

E#E#Q#28#2005. Ultrasonic thickness tester

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed quotations will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 8th June, 2005,

for>–

E#E#Q#11#2005. Lifting and transport of a 45 ton

transformer

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Category A –  Estimated between Lm2,501-Lm5,000

– Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 18th May, 2005,

for>–

E#E#T#31#2005. High visibility rainsuits

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#DPS#T#7#2005. Soft starter panel

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 25th May, 2005,

for>–

E#E#T#18#2005. Boiler water cold presentation

chemical treatment

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 1st June, 2005,

for>–

E#G#T#5#2005. LPG storage tanks



5568 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Kategorija B – Stmati bejn Lm5,001-Lm20,000

– Jag[lqu l-Marsa

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-18 ta’ Mejju 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#32#2005. Kuntratt perjodiku g[all-pajpijiet

tal-PVC

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-25 ta’ Mejju 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#25#2005. Seamless coating system g[as-saqaf

tal-Marsa Power Station

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Sal-11.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-8 ta’ :unju 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Enemalta, il-Marsa, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#74#2004. Folji ta’ l-aluminju

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#T#36#2005. Tubi ta’ l-azzar artab galvanizzat

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

E#E#T#37#2005. Insulators

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Kategorija ? – Stmati bejn Lm20,001 u EU
Threshold (EUR 400,000)

– Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, l-24 ta’ Mejju, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

E#E#T#PC3#29#2005. House service fuse units.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Category B –  Estimated between Lm5,001-Lm20,000

– Closing at Marsa

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 18th May, 2005,

for>–

E#E#T#PC3#32#2005. Period contract for PVC pipes

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 25th May, 2005,

for>–

E#E#T#25#2005. Seamless coating system for roof of

Marsa Power Station

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Sealed tenders will  be received at Enemalta’s Marsa

tender box up to 11.00 a.m. of Wednesday, 8th June, 2005,

for>–

E#E#T#74#2004. Aluminium sheets

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#T#36#2005. Galvanized mild steel tubes

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

E#E#T#37#2005. Insulators

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.

Category C –  Estimated between Lm20,001 and EU

Threshold (EUR 400,000)

– Closing at Contracts Department, Floriana

  Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Wednesday, 24th

May, 2005, for>–

E#E#T#PC3#29#2005. House service fuse units.

A fee of Lm3 should be paid for each copy of this tender

document.
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Kategorija E – Stmati ’il fuq minn Lm250,000

– Jag[lqu fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana

- 3 Envelope Procedure

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, it-2 ta’ :unju, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, il-Furjana, jintlaqg[u

offerti mag[luqin g[al>–

CT 88#2005. Titjib tal-burners tal-boilers tal-

Korporazzjoni Enemalta fil-Power

Station tal-Marsa

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm50 g[al kull dokument ta’ din

l-offerta.

Id-dokument g[all-offerta Avvi] CT 88#2005 jinkiseb mid-

Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-Furjana

CMR 02, Numru tat-Telefon> 21 220212, Numru tal-Fax> 21

247681, Email> info.contracts@gov.mt.

Min jitfa’ l-offerta g[andu jinnota illi l-formoli ta’ l-

offerta#kwotazzjoni b’valur ta’ Lm3 jistg[u jitni]]lu ming[ajr

[las mill-website ta’ l-Enemalta> www.enemalta.com.mt.

Offerti li ma jkollhomx mag[hom id-dettalji u#jew

kampjuni tekni/i relevanti meta jkunu mitluba fl-

ispeçifikazzjoni jistg[u ma ji;ux ikkunsidrati.

Il-formoli kollha ta’ l-offerti#kwotazzjonijiet u dokumenti

relatati kollha jistg[u jinkisbu mill-Korporazzjoni Enemalta,

Bini ta’ l-Amministrazzjoni ?entrali, il-Moll  tal-Knisja, il-

Marsa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

Category E –  Estimated above Lm250,000

– Closing at Contracts Department, Floriana

- 3 Envelope Procedure

Sealed tenders will  be received at Department of

Contracts, Floriana, up to 10.00 a.m. of Thursday, 2nd

June, 2005, for>–

CT 88#2005. Upgrading of burners on Enemalta

Corporation boilers at Marsa Power

Station

A fee of Lm50 should be paid for each copy of this tender

document.

Tender document for Advert CT 88#2005 is available from

the Department of Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana

CMR 02, Telephone Number> 21 220212, Fax Number> 21

247681, Email> info.contracts@gov.mt.

Tenderers are to note that tender#quotation forms with a

value of Lm3 may be downloaded free of charge from

Enemalta’s website> www.enemalta.com.mt.

Offers unaccompanied by the relevant technical literature

and#or sample, when so required in the specification, may

not be considered.

All forms of tenders#quotations and all related documents

may be obtained from Enemalta Corporation, Central

Administration Building, il-Moll tal-Knisja, Marsa, on any

working day between 8.30 a.m. and noon.

17th May, 2005

KORPORAZZJONI G{AL SERVIZZI TA’  L-ILMA

I/-Chief Executive, Korporazzjoni g[al  Servizzi ta’ l-Ilma,

jg[arraf illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-20 ta’ Mejju, 2005,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#37#2005. Self tapping ferrule straps.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#38#2005. Threaded brass stopcocks.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

WATER SERVICES CORPORATION

The Chief Executive, Water Services Corporation, notifies

that>-

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Friday, 20th May, 2005 for>-

Advt. No. WSC#T#37#2005. Self tapping ferrule straps.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#38#2005. Threaded brass stopcocks.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.
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Avvi] Nru. WSC#T#39#2005. Fittings g[al pajpijiet

polyethylene (manifolds and end caps).

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, il-25 ta’ Mejju, 2005,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#40#2005. Xog[lijiet tad-drena;; prin-

/ipali fi Triq Wied An;lu u Triq San Mark, in-Naxxar.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-30 ta’ Mejju, 2005,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. WSC#T#41#2005. Provvista ta’ materjal g[at-

tiswija ta’ [itan fuq barra ta’ l-Impjanti tar-Reverse Osmosis.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. WSC#T#42#2005. Provvista ta’ stainless steel

repair clamps 2’.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, id-9 ta’ :unju, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#45#2005. Provvista ta’ crew cabs

u]ati.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Avvi] Nru. CT#WSC#T#46#2005. Fittings g[all-

polyethylene pipes.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-13 ta’ :unju, 2005,

fl-Uffi//ju Prin/ipali tal-Korporazzjoni g[al Servizzi ta’

l-Ilma, Triq {al Qormi, {al Luqa, jintlaqg[u offerti

mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. WSC#T#44#2005. Drill taps.

Advt. No. WSC#T#39#2005. Fittings for polyethylene pipes

(manifolds and end caps).

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Wednesday, 25th May, 2005 for>-

Advt. No. WSC#T#40#2005. Main sewer works at Triq Wied

An;lu and Triq San Mark, Naxxar.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 30th May, 2005 for>-

Advt. No. WSC#T#41#2005. Supply of material for the repair

of external walls of Reverse Osmosis plants.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Advt. No. WSC#T#42#2005. Supply of stainless steel repair

clamps 2’.

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Thursday, 9th June, 2005 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#45#2005. Supply of used crew cabs.

A fee of Lm15 will be charged for each tender document.

Advt. No. CT#WSC#T#46#2005. Fittings for polyethylene

pipes.

A fee of Lm15 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Water Services

Corporation Head Office, Triq {al Qormi, Luqa, by not

later than 10.00 a.m. on Monday, 13th June, 2005 for>-

*Advt. No. WSC#T#44#2005. Drill taps.
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G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-14 ta’ :unju, 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. CT#WSC#T#43#2005. Cast iron manholes u

frames.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm15 g[al kull dokument ta’ l-

offerta.

*Avvi] li qieg[ed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Cash Office,

Korporazzjoni g[al Servizzi ta’ l-Ilma, {al Luqa, u aktar

informazzjoni dwar il-kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u

jinkisbu mit-Taqsima tal-Kuntratti u Purchasing, Triq {al

Qormi, {al Luqa LQA 05, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-

8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

A fee of Lm10 will be charged for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. on Tuesday, 14th June, 2005 for>-

Advt. No. CT#WSC#T#43#2005. Cast iron manholes and

frames.

A fee of Lm15 will be charged for each tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders may be obtained from the Cash Office,

Water Services Corporation, Luqa, and further information

regarding the conditions of these tenders may be obtained

from the Contracts and Purchasing Office, Triq {al Qormi,

Luqa LQA 05, on any working day between 8.30 a.m. and

noon.

17th May, 2005

ARMED FORCES OF MALTA

The Commander, Armed Forces of Malta, notifies that>–

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Tuesday, 24th May, 2005, for>–

AFM Advt. No. 17#05. Supply of anti riot shields - Armed

Forces of Malta.

Sealed tenders will be received by the Finance Office,

Armed Forces of Malta, Luqa Barracks, Luqa, up to noon

of Thursday, 9th June, 2005, for>–

AFM Advt. No. 18#05. Supply of cleaning materials -

Armed Forces of Malta.

Forms of tenders and further information may be obtained

from the Finance Office, Armed Forces of Malta, Luqa

Barracks, Luqa, during any working day between 7.00 a.m

and 4.00 p.m.

17th May, 2005

FORZI ARMATI TA’ MALTA

Il-Kmandant, Forzi Armati ta’ Malta, jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar it-Tlieta, l-24 ta’ Mejju, 2005, fl-

Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 17#05. Provvista ta’ anti riot shields -

Forzi Armati ta’ Malta.

Sa nofsinhar ta’ nhar il-{amis, id-9 ta’ :unju, 2005,

fl-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

AFM Avvi] Nru. 18#05. Provvista ta’ materjal tat-tindif -

Forzi Armati ta’ Malta.

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu

mill-Uffi//ju tal-Finanzi, Forzi Armati ta’ Malta, Luqa

Barracks, {al Luqa, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-7.00

a.m. u l-4.00 p.m.

Is-17 ta’ Mejju, 2005
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DIPARTIMENT TAL-BINI U TISWIJA

TA’ DJAR

Id-Direttur tal-Bini u Tiswija ta’ Djar jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-20 ta’ Mejju, 2005,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. 432. Provvista u twa[[il ta’ bibien tal-garaxx

f’Sit F, Pembroke.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 433. Kumnikazzjoni mas-servizzi tad-djar f’85-

91, Triq Erin Serracino Inglott, Bormla.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Avvi] Nru. 434. Provvista u stallazzjoni ta’ ]ew; (2) fire

doors fi Blokki D1-D2, Triq :dida minn Triq il-Qawra, il-

Qawra.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm3 g[al kull kopja tad-dokument

ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar informazzjoni jistg[u jinkisbu

mit-Taqsima ta’ l-Accounts u Procurement, Dipartiment tal-

Bini u Tiswija tad-Djar, Triq il-Kappillan :wann Azzopardi

OC, Sta Venera, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Id-dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jitni]]lu wkoll minn

www.mfss.gov.mt.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

DEPARTMENT OF HOUSING CONSTRUCTION

AND MAINTENANCE

The Director of Housing Construction and Maintenance

notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on Fri-

day, 20th May, 2005 for>–

Advt. No. 432. Provision and fixing of garage doors at

Site F, Pembroke.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Advt. No. 433. House connections at 85-91, Triq Erin

Serracino Inglott, Cospicua.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Advt. No. 434. Provision and installation of two (2) fire

doors at Blocks D1-D2, New Street off Qawra Road, Qawra.

A fee of Lm3 is to be paid for every copy of tender docu-

ment.

Forms of tenders and further information may be obtained

from the Accounts and Procurement Section, Department of

Housing Construction and Maintenance, Triq il-Kappillan

:wann Azzopardi OC, Sta. Venera on any working day be-

tween 8.30 a.m. and noon.

The tender documents may also be downloaded from

www.mfss.gov.mt.

17th May, 2005

AWTORITÀ TAD-DJAR

I/-Chairperson, Awtorità tad-Djar, tg[arraf illi>-

Offerti ssi;;illati g[all-Avvi]i li ;ejjin g[andhom

jintefg[u fil-kaxxa ta’ l-offerti ta’ l-Awtorità tad-Djar, 12,

Triq Pietro Floriani, il-Furjana sa nofsinhar ta’ nhar il-

:img[a, is-27 ta’ Mejju, 2005, g[al>–

Avvi] Nru. 88.  Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 3, Blokki

A u B, (Tal-Ftie[), Triq Giovanni Mamo, Birkirkara. Offerti

ta[t Lm6,900 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 89.  Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 17, Tal-

Papa, Fa]i III, Triq Florence Nightingale, Bir]ebbu;a. Offerti

ta[t Lm3,200 ma ji;ux ikkunsidrati.

HOUSING AUTHORITY

The Chairperson, Housing Authority, notifies that>-

Sealed tenders in respect of the following adverts have

to be deposited in the tender box at the Housing Authority,

12, Triq Pietro Floriani, Floriana by noon on Friday, 27th

May, 2005, for>–

Advt. No. 88. Sale tale quale of premises No. 3, Blocks A

and B, (Tal-Ftie[), Triq Giovanni Mamo, Birkirkara. Offers

below Lm6,900 will not be considered.

Advt. No. 89. Sale tale quale of premises No. 17,  Tal-

Papa, Phase III, Triq Florence Nightingale, Bir]ebbugia.

Offers below Lm3,200 will not be considered.
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Avvi] Nru. 90.  Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 79, Tal-

Papa, Fa]i III, Triq l-Imnarja, Bir]ebbu;a. Offerti ta[t

Lm3,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 91. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 4, Triq

Cassarino, Bu;ibba. Dan it-trasferiment huwa so;;ett g[all-

kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-kundizzjonijiet imni]]lin

f’dokument anness immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa

so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes

sovrapposti skond il-li;i. Offerti ta[t Lm4,200 ma ji;ux

ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 92. Bejg[ tale quale ta’ fond bla numru fuq

plot 29, Triq J. Quintinus, Bu;ibba. Offerti ta[t Lm34,200

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 93. Bejg[ tale quale ta’  fond Nru. 1, Entratura

97, Triq San :wann, Bormla. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’

l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm16,500 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 94. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 2, Blokki 1

– 5, Triq Karlu Darmanin, {al Kirkop. Offerti ta[t Lm3,900

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 95. Bejg[ tale quale ta’ fond fuq plot 12, Nru

12A, Triq Nerik Xerri, {al Kirkop. Offerti ta[t Lm15,500

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 96. Bejg[ tale quale ta’ fond bla nru. ta[t Binja

{al :wieni, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offerti ta[t Lm20,000

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 97. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 31, Binja

{al :wieni, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offerti ta[t Lm5,600

ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 98. Bejg[ tale quale tal-fond Nru.  27, Blokki

A – D, Triq Mons. :u]eppi Camilleri, l-Imsida.Dan it-

trasferiment huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena

skond il-kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness

immarkat ittra ‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet

a favur ta’ l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-

li;i. Offerti ta[t Lm5,700 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 99. Bejg[ tale quale ta’ fond bla numru fuq

plots 19 u 20, Triq il-Barrieri, l-Imqabba. Offerti ta[t

Lm35,000 ma ji;ux kunsidrati.

Avvi] Nru. 100. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 28, Blokki

1 – 4, Triq :or; Mangion, l-Imqabba. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

Advt. No. 90. Sale tale quale of premises No. 79,  Tal-

Papa, Phase III, Triq l-Imnarja, Bir]ebbugia. Offers below

Lm3,500 will not be considered.

Advt. No. 91. Sale tale quale of premises No. 4, Triq

Cassarino, Bu;ibba. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document, which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm4,200 will not be

considered.

Advt. No. 92. Sale tale quale of premises without a number

on plot 29, Triq J. Quintinus, Bu;ibba. Offers below

Lm34,200 will not be considered.

Advt. No. 93. Sale tale quale of premises No. 1, Entrance

97, Triq San :wann, Cospicua. This transfer is subject to the

rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with

the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm16,500

will not be considered.

Advt. No. 94. Sale tale quale of premises No. 2, Blocks 1

– 5, Triq Karlu Darmanin, Kirkop. Offers below Lm3,900

will not be considered.

Advt. No. 95. Sale tale quale of premises No. 12,  on plot

12A, Triq Nerik Xerri, Kirkop. Offers below Lm15,500 will

not be considered.

Advt. No. 96. Sale tale quale of premises without a no.

under Binja {al :wieni, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offers

below Lm20,000 will not be considered.

Advt. No. 97. Sale tale quale of premises No. 31,  Binja

{al :wieni, Triq Axtart, Marsaxlokk. Offers below Lm5,600

will not be considered.

Advt. No. 98. Sale tale quale of premises No. 27, Blocks

A – D, Triq Mons. :u]eppi Camilleri, Msida. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document, which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm5,700

will not be considered.

Advt. No. 99. Sale tale quale of premises without a number

on plots 19 and 20, Triq il-Barrieri, Mqabba. Offers below

Lm35,000 will not be considered.

Advt. No. 100. Sale tale quale of premises No. 28, Blocks

1 – 4, Triq :or; Mangion, Mqabba. This transfer is subject

to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter
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‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm5,200 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 101. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 35, Cat B,

Triq ir-Re;imenti, l-Imtarfa. Offerti ta[t Lm3,600 ma ji;ux

kunsidrati.

Avvi] Nru. 102. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 9, Binja

Sg[ajtar, Triq il-Bajtar, in-Naxxar. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’

l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm7,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 103. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 40, Blokk

4, Site B, Triq Pietru Darmenia, Pembroke. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm5,300 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 104. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 29, Blokk

5, Site B, Triq Pietru Darmenia, Pembroke. Dan it-trasferiment

huwa so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’ l-

appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 105. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 29, Blokk

B, Triq il-Frejgatina, il-Qawra. Offerti ta[t Lm4,600 ma ji;ux

kunsidrati.

Avvi] Nru. 106. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 6,  Blokk

A, Triq il-Qawra, Qawra. Offerti ta[t Lm32,000 ma ji;ux

kunsidrati.

Avvi] Nru. 107. Bejg[ tale quale ta’  fond ta[t Blokk

140, Triq il-Merkanti, Valletta. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’

l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm40,000 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 108. Bejg[ tale quale ta’  fond Nru. 3, Blokk

1, Triq ir-Rettur, i]-}urrieq. Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’

l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,800 ma ji;ux ikkunsidrati.

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm5,200

will not be considered.

Advt. No. 101.  Sale tale quale of premises No. 35, Cat B,

Triq ir-Re;imenti Maltin, Mtarfa. Offers below Lm3,600 will

not be considered.

Advt. No. 102. Sale tale quale of premises No. 9, Binja

Sg[ajtar, Triq il-Bajtar, Naxxar. This transfer is subject to

the rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down

with the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm7,800

will not be considered.

Advt. No. 103. Sale tale quale of premises No. 40, Block

4, Site B, Triq Pietro Darmenia, Pembroke. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document, which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm5,300

will not be considered.

Advt. No. 104. Sale tale quale of premises No. 29, Block

5, Site B, Triq Pietro Darmenia, Pembroke. This transfer is

subject to the rent of Lm1.00 per annum as per conditions

laid down with the attached tender document, which is marked

with letter ‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,000

will not be considered.

Advt. No. 105.  Sale tale quale of premises No. 29, Block

B, Triq il-Frejgatina, Qawra. Offers below Lm4,600 will not

be considered.

Advt. No. 106.  Sale tale quale of premises No. 6, Block

A, Triq il-Qawra, Qawra. Offers below Lm32,000 will not

be considered.

Advt. No. 107. Sale tale quale of premises under Block

140, Triq il-Merkanti, Valletta. This transfer is subject to the

rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with

the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm40,000

will not be considered.

Advt. No. 108. Sale tale quale of premises No. 3, Block 1,

Triq ir-Rettur, }urrieq. This transfer is subject to the rent of

Lm1.00 per annum as per conditions laid down with the

attached tender document, which is marked with letter ‘A’.

Sale is subject to all servitudes for overlying maisonettes#flats

as provided by law. Offers below Lm4,800 will not be

considered.
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Avvi] Nru. 109. Bejg[ tale quale ta’  fond Nru. 11, Blokk

?, Triq il-Frejgatina, il-Qawra.Dan it-trasferiment huwa

so;;ett g[all-kera ta’ Lm1.00 fis-sena skond il-

kundizzjonijiet imni]]lin f’dokument anness immarkat ittra

‘A’. Dan il-bejg[ huwa so;;ett g[as-servitujiet a favur ta’

l-appartamenti#maisonettes sovrapposti skond il-li;i. Offerti

ta[t Lm4,300 ma ji;ux ikkunsidrati.

Avvi] Nru. 110. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 11, Blokki

A u B, Triq il-Madonna tar-Ru]arju, {al Tarxien. Offerti ta[t

Lm4,600 ma ji;ux kunsidrati.

Avvi] Nru. 111. Bejg[ tale quale tal-fond Nru. 6, Triq

Salvu Attard, il-Qala, G[awdex. Offerti ta[t Lm4,200 ma

ji;ux kunsidrati.

Il-formoli ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Awtorità tad-

Djar, 12, Triq Pietro Floriani, il-Furjana matul il-[inijiet ta’

l-uffi//ju.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

Advt. No. 109. Sale tale quale of premises No. 11, Block

C, Triq il-Frejgatina, Qawra. This transfer is subject to the

rent of Lm1.00 per annum as per conditions laid down with

the attached tender document, which is marked with letter

‘A’. Sale is subject to all servitudes for overlying

maisonettes#flats as provided by law. Offers below Lm4,300

will not be considered.

Advt. No. 110. Sale tale quale of premises No. 11, Blocks

A and B, Triq il-Madonna tar-Ru]arju, Tarxien. Offers below

Lm4,600 will not be considered.

Advt. No. 111. Sale tale quale of premises No. 6, Triq

Salvu Attard, Qala, Gozo. Offers below Lm4,200 will not be

considered.

Forms of tender may be obtained from the Housing

Authority, 12, Triq Pietro Floriani, Floriana, during office

hours.

17th May, 2005

MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Principal, Malta College of Arts, Science and

Technology notifies that up to 2.00 p.m. of Monday, 23rd

May,  2005,  receives offers in the appropriate tender box

from interested parties for the following items>

Advt. No. MCAST T. 06#05. Supply and installation of

soffitt ceiling at the MCAST Canteen, MCAST Main

Campusm Paola.

Advt. No. MCAST T. 07#05.Internal decoration works at

the MCAST Canteen, MCAST Main Campus, Paola.

A fee of Lm20 is to be charged for every copy of tender

document.

The tender documents may be collected from the Accounts

Department, MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola

from 8.30 a.m. to noon and from 2.00 p.m. to 4.00 p.m.

Late offers will not be accepted.

The tenders will be opened on Monday, 23rd May, 2005,

at 2.30 p.m. at the above mentioned address.

The College reserves the right to refuse any or all offers,

even the most advantageous.

17th May, 2005

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Il-Prin/ipal, Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u Teknolo;ija

jg[arraf illi sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-23 ta’ Mejju,

2005,  fil-kaxxa ta’ l-offerta apposta, jilqa’ offerti ming[and

partijiet interessati g[all-o;;etti li ;ejjin>

Avvi]. Nru. MCAST T. 06#05.  Provvista u stallazzjoni

ta’ suffett g[all-Canteen ta’ l-MCAST, MCAST Main

Campus, Ra[al :did.

Avvi]. Nru. MCAST T. 07#05.  Xog[lijiet ta’ dekorazzjoni

fuq ;ewwa  fil-Canteen ta’ l-MCAST, MCAST Main Campus,

Ra[al :did.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull kopja tad-

dokument ta’ l-offerta.

Id-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-Dipartiment

ta’ l-Accounts, MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’ Kordin,

Ra[al :did sa nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

L-offerti jinfet[u fis-2.30 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-23 ta’

Mejju, 2005,  fl-indirizz imsemmi hawn fuq.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jiffirjuta xi offerti jew l-offerti

kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

Is-17 ta’ Mejju, 2005
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MALTA COLLEGE OF ARTS, SCIENCE

AND TECHNOLOGY

The Principal of the Malta College of Arts, Science and

Technology notifies that>-

Tender documents should be deposited in the

appropriate tender box up to 2.00 p.m. of Monday, 30th

May, 2005,  from interested parties for>-

Advt. No. MCAST T. 08#05. Supply and installation of

floor tiles and sanitary facilities at the MCAST Canteen,

MCAST Main Campus, Corradino Hill, Paola.

A fee of Lm20 should be paid for each tender document,

which may be collected from the Accounts Department at

the Administration Block, MCAST Main Campus, Corradino

Hill, Paola PLA 08 Tel> 21 801 590#1, Fax> 21 801 596

www.mcast.edu.mt from 8.30 a.m. to noon and from 2.00

p.m. to 4.00 p.m.

All tenders will be opened on 2.30 p.m. of Monday, 30th

May 2005.

Late offers will not be accepted.

The College reserves the right to refuse any or all offers,

even the most advantageous.

17th May, 2005

KULLE:: MALTI TA’ L-ARTI, XJENZA

U TEKNOLO:IJA

Il-Prin/ipal fil-Kulle;; Malti ta’ l-Arti, Xjenza u

Teknolo;ija jg[arraf illi>-

Sas-2.00 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-30 ta’ Mejju  2005,

jilqa’ dokumenti ta’ l-offerti fil-kaxxa ta’ l-offerti

approprjata, minn persuni interessati g[al>-

Avvi]. Nru. MCAST T. 08#05. Provvista u stallazzjoni ta’

madum ta’ l-art u fa/ilitajiet sanitarji fil-Canteen ta’ l-

MCAST, MCAST Main Campus, it-Telg[a ta’ Kordin, Ra[al

:did.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-

offerta li jista’ jin;abar mid-Dipartiment ta’ l-Accounts fil-

Blokk ta’ l-Amministrazzjoni, MCAST Main Campus, it-

Telg[a ta’ Kordin, Ra[al :did PLA 08 Tel> 21 801 590#1,

Fax> 21 801 596 www.mcast.edu.mt mit-8.30 a.m. sa

nofsinhar u mis-2.00 p.m. sal-4.00 p.m.

L-offerti kollha jinfet[u fis-2.30 p.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-

30 ta’ Mejju, 2005.

Offerti li jaslu tard ma ji;ux a//ettati.

Il-Kulle;; i]omm id-dritt li jiffirjuta xi offerti jew l-offerti

kollha, ukoll dawk l-aktar vanta;;u]i.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

MINISTERU G{AL G{AWDEX

Id-Direttur tal-Customer Services, Ministeru g[al

G[awdex, jg[arraf illi>-

Sa mhux aktar mill-11.00 a.m.  ta’ nhar l-Erbg[a, it-8

ta’ :unju, 2005, fil-Ministeru g[al G[awdex, Taqsima tat-

Te]or, ir-Rabat, G[awdex, jintlaqg[u offerti mag[luqin

g[al>-

Avvi] Nru. D. Cust. S. 5#05. Bejg[ ta’ o;;etti tale quale

fl-Isptar :enerali ta’ G[awdex.

L-offerti g[andhom isiru fuq il-formoli preskritti li flimkien

mal-kondizzjonijiet relattivi, jistg[u jinkisbu mit-Taqsima tat-

Te]or, Ministeru g[al G[awdex, ir-Rabat, G[awdex u mit-

Taqsima tal-Provvisti, Bini Amministrattiv :did, Sptar San

Luqa, Guardamangia, Malta f’kull ;urnata tax-xog[ol waqt

il-[inijiet ta’ l-uffi//ju.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

MINISTRY FOR GOZO

The Director Customer Services, Ministry for Gozo,

notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Ministry for Gozo,

Treasury Section, Victoria, Gozo by not later than 11.00

a.m. of Wednesday, 8th June, 2005, for>-

Advt. No. D. Cust. S. 5#05. Sale of tale quale items at the

Gozo General Hospital.

Tenders should be drawn out on the prescribed forms

which, together with the relative conditions can be obtained

from the Treasury Section, Ministry for Gozo, Victoria, Gozo

and Supplies Section, New Administration Building, St

Luke’s Hospital, Guardamangia, Malta on any working day

during office hours.

17th May, 2005
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MALTA DESALINATION SERVICES LTD.

The Manager, Malta Desalination Services Ltd., notifies

that>–

Sealed tenders will be received at the Department of

Contracts, Notre Dame Ravelin, Floriana, by not later

than 10.00 a.m. of Thursday, 26th May 2005, for>–

Advt. No. MDS#2#05. Supply of cartridge filter elements.

A fee of Lm20 will be charged for each tender document.

Forms of tender and further information regarding the

conditions of this tender may be obtained from the Malta

Desalination Services Ltd., Administration Department, Head

Office, Pembroke Reverse Osmosis Plant, Pembroke, on any

working day between 8.30 a.m and noon.

17th May, 2005

MALTA DESALINATION SERVICES LTD.

Il-Manager, Malta Desalination Services Ltd., jg[arraf

illi>–

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-{amis, is-26 ta’ Mejju 2005,

fid-Dipartiment tal-Kuntratti, Notre Dame Ravelin, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. MDS#2#05. Provvista ta’ cartridge filter elements.

Irid jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-offerta.

Il-formoli ta’ l-offerta u kull tag[rif ie[or rigward il-

kondizzjonijiet ta’ din l-offerta jistg[u jinkisbu mill-Malta

Desalination Services Ltd., Dipartiment ta’ l-Amministrazzjoni,

Uffi//ju Prin/ipali, Impjant tar-Reverse Osmosis, Pembroke,

f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn is-8.30 a.m. u nofsinhar.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

AWTORITÀ DWAR IT-TRASPORT TA’ MALTA

I/-Chairman jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-24 ta’ Mejju, 2005,

fil-kaxxa ta’ l-offerti mmarkata “A” fl-uffi//ju ta’ l-

Awtorità dwar it-Trasport ta’ Malta, Triq Sa Maison, il-

Furjana, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. 1050#CSD#2005#01. St[arri; dwar vja;;ar

lokali biex jistabbilixxi d-domanda pre]enti u futura g[at-

Trasport Pubbliku f’G[awdex.

Il-formoli tad-dokumenti ta’ l-offerta jistg[u jinkisbu mid-

Direttorat tas-Servizzi Korporattivi fl-istess Awtorità f’kull

;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar g[all-[las

ta’ Lm15.00.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

THE MALTA TRANSPORT AUTHORITY

The Chairman notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box

marked “A” at the office of the Malta Transport

Authority, Triq Sa Maison, Floriana, up to 10.00 a.m. of

Tuesday, 24th May, 2005, for>-

Advt No. 1050#CSD#2005#01. Household travel survey to

establish current and future demands for Public Transport in

Gozo.

Forms of tender documents may be obtained from the

Corporate Services Directorate of the same Authority on any

working day between 8.30 a.m. and noon at a fee of Lm15.00.

17th May, 2005

DIPARTIMENT TA’ L-INFORMAZZJONI

Id-Direttur ta’ l-Informazzjoni jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, is-27 ta’ Mejju 2005,

jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. T1#2005. :arr tal-Gazzetta tal-Gvern u

pubblikazzjonijiet o[ra.

Il-formoli ta’ l-offerta u aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mit-

Taqsima tal-Finanzi u Amministrazzjoni, 3, Pjazza Kastilja,

Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol matul il-[inijiet ta’ l-

uffiççju.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

DEPARTMENT OF INFORMATION

The Director of Information notifies that>–

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Friday, 27th May 2005, for>–

Advt. No. T1#2005. Transport of the Malta Government

Gazette and other publications.

Forms of tender and further information may be obtained

from the Finance and Administration Section, 3, Pjazza

Kastilja, Valletta, on any working day during office hours.

17th May, 2005
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HERITAGE MALTA

The Chief Executive Officer notifies that>-

Sealed tenders will be received at the Offices Heritage
Malta, Old University Building, Triq il-Merkanti, Valletta,
by not later than 10.00 a.m. of Monday, 30th May, 2005,
for>-

Advt. No. HM.NMA.02.00.05. Works and supplies related
to the erection of new roof, finishes to lift shaft, internal
finishes and sanitary facilities at National Museum of
Archaeology, Triq ir-Repubblika, Valletta.

A fee of Lm25 is to be paid for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Offices, Heritage
Malta, Old University Building, Triq il-Merkanti, Valletta,
by not later than Tuesday, 31st May, 2005, for>-

Advt. No. HM#NHM.01.01.05. Supply and installation of
high density storage cabinets for the reserve collections
(Natural History Museum, Mdina).

A fee of Lm20 is to be paid for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Offices, Heritage
Malta, Old University Building, Triq il-Merkanti, Valletta,
by not later than 10.00 a.m. of Wednesday, 8th June, 2005,
for>-

Advt. No. HM#INQ.01.01.05. Supply and installation of
Phase ‘A’ for electrical installation and other ancillary services
at the Inquisitor’s Palace, Vittoriosa.

A fee of Lm20 is to be paid for each tender document.

Sealed tenders will be received at the Offices, Heritage
Malta, Old University Building, Triq il-Merkanti, Valletta,
by not later than 10.00 a.m. of Friday, 10th June, 2005,
for>-

*Advt. No. HM.MMM.02.01.05. Upgrading works,
trenching and installation of sanitary facilities in the Lower
Vaults Exhibition Halls at the Malta Maritime Museum,
Vittoriosa.

A fee of Lm25 is to be paid for each tender document.

*Advertisement appearing for the first time

Forms of tenders and other information may be obtained
from the Heritage Malta Head Office, Old University
Building, Triq il-Merkanti, Valletta, on any working day
between 8.30 a.m. till noon and 1.30 p.m. till 3.30 p.m.

17th May, 2005

HERITAGE MALTA

I/-Chief Executive Officer tal-Heritage Malta jg[arraf illi>-

Sa  l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, it-30 ta’ Mejju, 2005,
fl-Uffi//ju tal-Heritage Malta, Bini ta’ l-Università
Qadima, Triq il-Merkanti, Valletta, jintlaqg[u offerti
mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. HM.NMA.02.00.05. Xog[lijiet u provvista
relatati mal-bini ta’ saqaf ;did, finituri ta’ xaft ta’ lift, finituri
interni u fa/ilitajiet sanitarji fil-Mu]ew Nazzjonali ta’ l-
Arkeolo;ija, Triq ir-Repubblika, Valletta.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull dokument ta’ l-
offerta.

Sa nhar it-Tlieta, il-31 ta’ Mejju, 2005, fl-Uffi//ju tal-
Heritage Malta, Bini ta’ l-Università l-Qadima, Triq il-
Merkanti, Valletta, jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. HM#NHM.01.01.05. Provvista u stallazzjoni
ta’ high density storage cabinets g[all-kollezzjonijiet ta’
riserva (Mu]ew ta’ l-Istorja Naturali, l-Imdina).

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-
offerta.

Sa  l-10.00 a.m. ta’ nhar l-Erbg[a, it-8 ta’ :unju, 2005,
fl-Uffi//ju tal-Heritage Malta, Bini ta’ l-Università
Qadima, Triq il-Merkanti, Valletta, jintlaqg[u offerti
mag[luqin g[al>-

Avvi] Nru. HM#INQ.01.01.05. Provvista u stallazzjoni ta’
Fa]i ‘A’ g[all-istallazzjoni ta’ l-elettriku u servizzi o[ra an-
/illari fil-Palazz ta’ l-Inkwi]itur, il-Birgu.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm20 g[al kull dokument ta’ l-
offerta.

Sa  l-10.00 a.m. ta’ nhar il-:img[a, l-10 ta’ :unju,
2005, fl-Uffi//ju tal-Heritage Malta, Bini ta’ l-Università
Qadima, Triq il-Merkanti, Valletta, jintlaqg[u offerti
mag[luqin g[al>-

*Avvi] Nru. HM.MMM.02.01.05. Xog[ol ta’ rinovar,
trinek u stallazzjoni ta’ fa/ilitajiet sanitarji fis-Swali ta’
Esibizzjoni fil-livell ta’ isfel tal-Mu]ew Marittimu, ix-Xatt
tal-Birgu.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm25 g[al kull dokument ta’ l-
offerta.

*Avvi] li qed jidher g[all-ewwel darba

Il-formoli ta’ l-offerti u kull tag[rif ie[or jistg[u jinkisbu
ming[and l-Uffi//ju tal-Heritage Malta, Bini ta’ l-Università
l-Qadima, Triq il-Merkanti, Valletta, f’kull ;urnata tax-xog[ol
bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar u s-1.30 p.m. sat-3.30 p.m.

Is-17 ta’ Mejju, 2005
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DIPARTIMENT TAT-TE}OR

Pro;ett ta’ l-E.U. - Dan il-Pro;ett huwa m[allas

parzjalment minn “The European Regional
Development Fund (ERDF)”

Dan huwa Supply Procurement Notice ta[t

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

TR 174#2005. Xiri ta’ IT Infrastructure mid-Dipartiment

tat-Te]or, EU Financing Unit, il-Blokk ta’ Uffi/ini, il-Mall,

Livell 4, il-Furjana, Malta.

L-Accountant General jg[arraf g[all-informazzjoni ta’

kul[add illi d-data u l-[in sabiex jintbag[tu l-offerti g[all-

avvi] imsemmi hawn fuq qed ji;u esti]i sat-TNEJN, it-23 ta’

Mejju 2005, sa l-10.00 a.m. ({in ta’ Malta).

Is-sessjoni ta’ ftu[ ta’ l-offerti se ssir it-TNEJN, it-23 ta’

Mejju 2005 fl-10.00 a.m. fid-Dipartiment tat-Te]or, il-Blokk

ta’ Uffi/ini, il-Mall, Livell 4, il-Furjana, Malta.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

TREASURY DEPARTMENT

E.U. Project - This Project is partially funded by “The

European Regional

Development Fund (ERDF)”

This is a Supply Procurement Notice under the

LOCAL OPEN TENDER PROCEDURE

TR 174#2005. Purchase of IT Infrastructure by the Treasury

Department, EU Financing Unit, Level 4, The Mall Office

Block, Floriana, Malta.

The Accountant General notifies for general information

that the closing date and time for the presentation of offers

for the above mentioned advert is being extended to

MONDAY, 23rd May 2005, up to 10.00 hrs (Malta Time).

The tender opening session will be held on MONDAY,

23rd May 2005 at 10.00 hrs at the Treasury Department, Level

4, The Mall Office Block, Floriana, Malta.

17th May, 2005

DIPARTIMENT TAS-SA{{A

Id-Direttur :enerali (Sa[[a) jg[arraf illi>–

Sa nofsinhar ta’ nhar l-Erbg[a, it-8 ta’ :unju 2005

fil-kaxxa ta’ l-offerti jintlaqg[u offerti mag[luqin g[al>–

Avvi] Nru. MCH 97#2005. Xog[lijiet ta’ alterazzjoni

strutturali fis-Sala ta’ l-Ir;iel 1 fl-Isptar Monte Karmeli.

Avvi] Nru. MCH 98#2005. Xog[lijiet ta’ alterazzjoni

strutturali u finituri fil-Kamra ta’ l-Istaff u l-Kamra tal-

Vi]itaturi fis-Sala ta’ l-Ir;iel 1 fl-Isptar Monte Karmeli.

Il-formoli ta’ l-offerti u aktar tag[rif dwar il-

kundizzjonijiet ta’ dawn l-offerti jistg[u jinkisbu mit-

Taqsima ta’ l-Accounts, Sptar Monte Karmeli, Triq Notabile,

{’Attard mit-8.00 a.m. sa nofsinhar.

Qabel ma jin;abru d-dokumenti ta’ l-offerta, l-offerenti

prospettivi g[andhom i[allsu dritt ta’ Lm10 fl-Uffi//ju tad-

Direttur Finanzi u Amministrazzjoni, Sptar Monte Karmeli,

Triq Notabile, {’Attard.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

DEPARTMENT OF HEALTH

The Director General (Health) notifies that>-

Sealed tenders will  be received in the tender box up to

noon of Wednesday, 8th June, 2005, for>-

Advt. No. MCH 97#2005. Structural alteration works

in Male Ward 1 at Mount Carmel Hospital.

Advt. No. MCH 98#2005. Structural alteration and

finishing works in Staff Room and Visitors’ Room in

Male Ward 1 at Mount Carmel Hospital.

Forms of tenders and further information regarding the

conditions of these tenders may be obtained from the Accounts

Section, Mount Carmel Hospital, Triq Notabile, Attard from

8.00 a.m. to noon.

Before collecting the tender documents, prospective

tenderers are to pay a fee of Lm10 at the Director Finance

and Administration Office, Mount Carmel Hospital, Triq

Notabile, Attard.

17th May, 2005
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GOVERNMENT PHARMACEUTICAL SERVICES

The Director, Government Pharmaceutical Services,

Guardamangia notifies that>

Sealed quotations are to be dropped in the Green Box

at the reception area of the Government Pharmaceutical

Services, Guardamangia, Msida, Malta, by 9.00 a.m. of

Tuesday, 24th May 2005, for>-

Quot. PFI No. 2017. Monofilament polypropylene

(Prolene) suture 4#0 for Dermatology Department.

Quot. PFI No. 2018. Ethosuximide 250mg tabs.

Quot. PFI No. 2019. Chlorpromazine hcl 100mg tabs.

Quot. PFI No. 2020. Multivitamin caps - Forceval.

Quot. PFI No. 2021. Pyridoxine 100mg injections.

Quot. PFI No. 2022. Sodium chloride 5.85% oral drops.

Quot. PFI No. 2023. Tiopronin 250mg tablets.

Quot. PFI No. 2024. Vitamin E capsules.

Quot. PFI No. 2025. Disposable skin ring curettes for

Dermatology Department, Boffa Hospital.

Quot. PFI No. 2026. Latex disposable gloves extra large.

Quot. PFI No. 2027. Haemostatic compress 5cm x 7cm x

0.6cm.

Quot. PFI No. 2028. ECG cable wire yellow, red and black.

Quot. PFI No. 2029. 3 lead ECG pt. cable to fit between

Simonson and wheel diascope.

Quot. PFI No. 2030. Pilocarpine 2% minims.

Quot. PFI No. 2031. Simple plus urine leg bags 350ml.

All the above PFI’s can be downloaded from>

http>##www.health.gov.mt#gps#pfi.htm.

Further information may by obtained from the Government

Pharmaceutical Services on any working day between 8.30

a.m. and noon.

17th May, 2005

SERVIZZI FARMA?EWTI?I TAL-GVERN

Id-Direttur tas-Servizzi Farma/ewti/i tal-Gvern,

Guardamangia jg[arraf illi>-

Sad-9.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, l-24 ta’ Mejju, 2005

fil-Kaxxa {adra fir-reception area tas-Servizzi Farma/

ewti/i tal-Gvern, Guardamangia, l-Imsida, Malta,

jintlaqg[u kwotazzjonijiet mag[luqin, g[al>-

Kwot. PFI Nru. 2017. Monofilament polypropylene

(Prolene) suture 4#0 g[ad-Dipartiment tad-Dermatolo;ija.

Kwot. PFI Nru. 2018. Ethosuximide 250mg tabs.

Kwot. PFI Nru. 2019. Chlorpromazine hcl 100mg tabs.

Kwot. PFI Nru. 2020. Multivitamin caps - Forceval.

Kwot. PFI Nru. 2021. Pyridoxine 100mg injections.

Kwot. PFI Nru. 2022. Sodium chloride 5.85% oral drops.

Kwot. PFI Nru. 2023. Tiopronin 250mg tablets.

Kwot. PFI Nru. 2024. Vitamin E capsules.

Kwot. PFI Nru. 2025. Disposable skin ring curettes g[ad-

Dipartiment tad-Dermatolo;ija, Sptar Boffa.

Kwot. PFI Nru. 2026. Latex disposable gloves extra large.

Kwot. PFI Nru. 2027. Haemostatic compress 5cm x 7cm x

0.6cm.

Kwot. PFI Nru. 2028. ECG cable wire isfar, a[mar u iswed.

Kwot. PFI Nru. 2029. 3 lead ECG pt. cable to fit between

Simonson and wheel diascope.

Kwot. PFI Nru. 2030. Pilocarpine 2% minims.

Kwot. PFI Nru. 2031. Simple plus urine leg bags 350ml.

Il-PFI’s imsemmija hawn fuq jistg[u jinkisbu minn fuq>

http>##www.health.gov.mt#gps#pfi.htm.

Aktar tag[rif jistg[u jinkisbu mis-Servizzi Farma/ewti/i

tal-Gvern, f’kull ;urnata tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

JUNIOR LYCEUM TAL-BNIET STA. TERE}A,

L-IMRIE{EL, MALTA

Il-Kap flimkien mal-Kunsill  Skolastiku jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-31 ta’ Mejju, 2005

jintlaqg[u  offerti mag[luqin g[at-tmexxija tat-tuck shop fl-

iskola matul is-sena skolastika 2005#2006.

G[andu jit[allas dritt ta’ Lm10 meta jin;abar id-dokument

ta’ l-offerta.

Id-dokument, li ji;bor fih il-kundizzjonijiet tal-kuntratt u

l-formola li fuqha titni]]el l-offerta, jinkiseb mill-Uffi//ju

tal-Kap ta’ l-Iskola fil-;ranet tax-xog[ol bejn it-8.30 a.m. u

nofsinhar.

ST THERESA GIRLS’ JUNIOR LYCEUM,

MRIE{EL, MALTA

The Head together with the School Council notifies that>-

Sealed tenders will be received up to 10.00 a.m. on

Tuesday, 31st May, 2005 for the running of the school tuck

shop for the scholastic year 2005#2006.

A fee of Lm10 is to be afected on collection of the tender

document.

The document, together with the relative conditions and

the prescribed tender form, can be obtained from the Office

of the Head of School on working days between 8.30 a.m.

and noon.
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Id-dokument s[i[, mimli kif mitlub, bis-somma offruta

miktuba /ar, g[andu jing[alaq f’envelop ipprovdut apposta

mill-Iskola u jinxte[et fil-kaxxa g[all-offerti li tinsab fl-

Uffiççju tal-Kap ta’ l-Iskola.

Offerti li jaslu wara d-data u l-[in ta’ hawn fuq ma jkunux

ikkunsidrati.

L-offerti milqug[a jinfet[u fil-pre]enza ta’ kull min hu

nteressat.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

The whole document, filled properly with the tendered sum

written clearly, should be closed in the envelope provided by

the School and should be deposited in the tender box at the

office of the Head of School.

Tenders received after the closing date and time will not

be considered.

Tenders received will be opened in the presence of all those

interested.

17th May, 2005

KUNSILL LOKALI RABAT (MALTA)

Il-Kunsill Lokali Rabat (Malta) jg[arraf illi>-

Sa l-10.00 a.m. ta’ nhar it-Tnejn, l-20 ta’ :unju 2005,

jintlaqg[u offerti mag[luqin, g[al>

Avvi] Nru. RLC T0051#2005. :bir ta’ skart goff.

Dokumenti ta’ l-offerti jistg[u jin;abru mill-Uffi//ji

Amministrattivi tal-Kunsill Lokali Rabat, 8, Triq l-Isptar, ir-

Rabat, g[all-[las ta’ Lm15 g[al kull dokument, mit-Tnejn

sal-:img[a bejn it-8.30 a.m. u nofsinhar.

Il-Kunsill i]omm id-dritt li jirrifjuta kull offerta anke l-

aktar wa[da vanta;;ju]a.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

RABAT (MALTA) LOCAL COUNCIL

The Rabat (Malta) Local Council notifies that>-

Sealed tenders will be received by 10.00 a.m. of Monday,

20th June 2005, for>

Advt. No. RLC T0051#2005. Collection of bulky refuse.

Tender documents may be collected from the Rabat Local

Council’s Administrative Offices, 8, Triq l-Isptar, Rabat,

against a payment of Lm15 for each tender document, from

Monday to Friday between 8.30 a.m. and noon.

The Council reserves the right to refuse any tender, even

the most advantageous one.

17th May, 2005

KUNSILL LOKALI G{ARG{UR

Is-Segretarju E]ekuttiv tal-Kunsill Lokali G[arg[ur

jg[arraf illi>-

Sas-6.00 p.m. ta’ nhar it-Tlieta, il-31 ta’ Mejju 2005,

jintlaqg[u offerti mag[luqin fil-kaxxa ta’ l-offerti fl-

uffiççju tal-Kunsill Lokali G[arg[ur, g[al>

Avvi] Nru. T-01#05-24. Servizz ta’ knis mekkanizzat ta’

toroq.

Kopji ta’ l-offerti jistg[u jinkisbu mill-Uffi//ju tal-Kunsill

Lokali G[arg[ur f’Nru. 13, Triq San Bartilmew, G[arg[ur,

g[all-prezz ta’ Lm20 g[al kull dokument.

L-offerti jinfet[u quddiem il-pubbliku immedjatament

wara l-[in ta’ l-g[eluq.

Il-Kunsill jirriserva d-dritt li jirrifjuta kull offerta, anke l-

aktar wa[da vanta;;ju]a.

Is-17 ta’ Mejju, 2005

G{ARG{UR LOCAL COUNCIL

The Executive Secretary of the G[arg[ur Local Council

notifies that>-

Sealed tenders will be received in the tender box at the

G[arg[ur Local Council office up to 6.00 p.m. of Tuesday,

31st May 2005, for>

Advt. No. T-01#05-24. Service of mechanical sweeping

of streets.

Tender documents may be obtained from the G[arg[ur

Local Council office at No. 13, Triq San Bartilmew, G[arg[ur,

against a fee of Lm20 for each set of documents.

Tenders will be opened in public immediately after the

closing time.

The Council reserves the right to refuse all tenders, even

the most advantageous one.

17th May, 2005
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AVVI}I TAL-QORTI – COURT NOTICES

Lista ta’ persuni kkwalifikati biex joqog[du u li g[andhom

iservu b[ala Primi :urati u :urati Ordinarji fil-Qorti

Kriminali matul ix-xahar ta’ :unju, 2005 skond l-artikolu

606 tal-Kodi/i Kriminali (Kap. 9, Ediz. Riv.).

List of persons duly qualified and subject to serve as

Foreman and Jurors in the Criminal Court during the month

of June, 2005, in terms of section 606 of the Criminal Code

(Cap. 9, Rev. Ed.).

Chetcuti Caruana Mark Anthony, Clerk, Mosta

Chircop Karl, M.A., Bir]ebbu;a

Chircop Lionel, B.A. Hons Hum Stud, San :iljan

Chircop Philip M, Executive, Santa Venera

Ciantar George, Technical Officer, G[axaq

Ciantar Ignatius, Principal, Bir]ebbu;a

Ciappara Andrea, Assistant Technical, Mosta

Ciappara Marie Antoinette, Clerk, Si;;iewi

Cilia Carmel, Senior Principal, Mellie[a

Cilia Giuseppe, Senior Principal, Balzan

Cordina Joseph, Skrivan, Santa Venera

Cortis John, Assistant Technical, }ebbu;

Cremona George, Executive Officer, Sliema

Cremona Melchior, Executive Officer, Rabat (G[awdex)

Cristiano Josef, Manager, San Pawl il-Ba[ar

Cristiano Mark Andrew, Supervisor, Rabat

Crockford Joanthan, Clerk B.O.V., Sliema

Cutajar Kevin, Clerk B.O.V., Sliema

D’Amato Vanessa, Medical Laboratory T, San :wann

D’Amato Carmel, Subject Co-Ordinator, }urrieq

D’Amato Charmaine, Export Co-Ordinator, Qormi

D’Amato Francis, Technical Officer, }urrieq

D’Amato Joseph, Customs Officer, }urrieq

D’Amato Maria Helen, Clerk B.O.V., Mosta

D’Amato neè Caruana Josanne, Executive Officer, Gudja

D’Amato Rita, Mara tad-Dar, }urrieq

D’Amato Sylvana, Mara tad-Dar, Fgura

D’Amico Theresa, Sales Assistant, Pietà

D’Anastasi Lorna, Segretarja, Rabat

Dalli Louis, Sewwieq, Swieqi

Dalli Shirley, Clerk, Luqa

Debattista Anna Rita, Pgce, Mosta

Debattista Raymond, Supervisor, Mosta

Debono Gaetano, Principal, }ebbu; (G[awdex)

Debono Ivan, Pharmacist, Birkirkara

Debono Jeremy, Nutar, Mellie[a

Debono Jesmond, Dip Youth, }urrieq

Debono John, Technical Officer, Birkirkara

Debono Joseph, Assistant Agriculture, Birkirkara

Debono Joseph, Senior Radiographer, Marsaxlokk

Debono Juan, Dip Youth, }abbar

Debono Oliver, Senior Architect & C, Tarxien

Debono Pauline, Charwoman Aps Bank, Floriana

Debono Ruben Mario, Assistant Principal, Pembroke

Debono Twanny, Senior Medical Labor, Qormi

Debrincat Joseph, Foreman, Rabat (G[awdex)

Delicata John, Principal, Balzan

Depasquale Etienne, Junior Engineer, Attard

Desira Sharon, Clerk B.O.V., Attard

PRIM :URATI

Abdilla Francis, Sen. Sys. Anal., Santa Lu/ija

Aquilina Randolph, B.A.(Hons)Accountancy, Rabat

Balzan Mario, Direttur Ta’ Kumpani, Swieqi

Bartolo Emanuel, M Sc Eng, Mellie[a

Borg Claude, Architect And Civil, Mellie[a

Borg Eugenio, B.Sc.(Elec.Eng.), Wied il-G[ajn

Buhagiar Lawrence, Skrivan, }abbar

Cardona Valerie, B.Com, }ebbu;

Caruana Francersco, Skrivan, }ejtun

Casha Joseph, Programmer II, San :iljan

Farrugia Michael, Manager, Bormla

Fiorentino Mario, Bank Employee, }abbar

Grech Keith Patrick, Telemalta Employee, San Pawl il-Ba[ar

Mifsud Roger, Journalist, Rabat

Mizzi Achille, Officer in Grade 5, Wied il-G[ajn

Muscat Stephen John, Duty Management Officer, Mqabba

Pace Ivan, Drydocks Employee, Marsaxlokk

Portelli Nettu, Officer in Grade 9, Iklin

Sammut George C, Administration Officer, G[axaq

Scerri Francis, Senior Messenger, Tarxien

Spiteri Anthony, Clerk B.O.V., Qormi

Vella Andrew, Public Relations Off, San :iljan

Zammit Charles, Executive, Kirkop

:URATI ORDINARJI

Abdilla Marisa, Clerk B.O.V., Attard

Abela Odette, Clerk B.O.V., Qormi

Agius Ronald, Principal, G]ira

Aquilina Joanna, B Com, G[arg[ur

Aquilina Mark Anthony, Medical Student, Iklin

Baldacchino Paul, Assistant Technical, Ra[al :did

Barbara Ian, Dip Eng (Total Quali, G[arg[ur

Bonello Marcelle, B.A. (Hons) Soc Work, Swieqi

Bonnici Joseph, Senior Principal, San :wann

Bonnici neè Pace Agnes, Part-Time Clerk (Edu), Tarxien

Bonnici Sandra, B.Sc, }ebbu;

Borg Josephine, B.A. (Rel Stud), Santa Lu/ija

Borg Louis, M.D.D., San :wann

Borg Mario, B.Communications, }ebbu;

Borg Mario, Self Employed, Birkirkara

Bugeja Emanuel, Drydocks Employee, Fgura

Calleja Giorgina, Clerk, {amrun

Camenzuli Therese Ann, Clerk B.O.V., Valletta

Camilleri Angel Sam, Clerk, Nadur (G[awdex)

Camilleri Ruth, Clerk, San Pawl il-Ba[ar

Camilleri Sylvana, Receptionist, }ejtun

Caruana Lorna, B.A., Luqa

Caruana Vincent, Technical Officer, Naxxar
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Portelli Alfred C, Principal, San Lawrenz (G[awdex)

Portelli Carmelina, Clerk, Nadur (G[awdex)

Portelli Georgina, Clerk B.O.V., Qrendi

Portelli Mary Josephine, Executive Officer, Rabat (G[awdex)

Pullicino Carmel, Impjegat Mid-Med Ban, Mellie[a

Rizzo Marion, Manager - Med Lab Tech, Msida

Saliba Norma Maria, University Student, Si;;iewi

Saliba Paul C, Principal, Sliema

Saliba Robert, Student, Birkirkara

Saliba Vincent, Assistant Principal, }ejtun

Sammut Godwin, B.Sc, San Pawl il-Ba[ar

Sammut Mark Anthony, B Eng (Hons), Mosta

Schembri John, Architect And Civil, Ra[al :did

Scibberas Theresa, B.A. (Hons), Naxxar

Scicluna Anthony, Assistant Vet Support, Marsa

Sladden Edward, Skrivan, Isla

Sofia Robert, Student, Rabat

St John Herman, Signatory B.O.V., }ebbu;

Suda Albert, Assistant Technical, Mosta

Sultana Joseph, Skrivan, Qormi

Tabone David, Self Employed, Santa Venera

Tabone Peter Paul, Senior Executive, Tarxien

Valvo Anthony, Accountant, Xg[ajra

Vassallo Emmanuel, Negozjant, Mosta

Vassallo Ian, Skrivan, Tarxien

Vassallo Ingrid, Officer, Si;;iewi

Vassallo Vincent, Dockyard Employee, Rabat

Vella Alfred, Administration Officer, Ta’ Xbiex

Vella Anthony, Unemployed, Luqa

Vella neè Grech Silvana, Part-Time Clerk (Edu), Wied il-G[ajn

Vella Ramona, Occupational Therapist, San Pawl il-Ba[ar

Vella Sonia Monica, Dip. E.A & M, Si;;iewi

Vitale Felicia, Nurse, Kalkara

Warr Godwin, Principal, Mosta

Warrington Angela, Pgce, Si;;iewi

West Raymond, Assistant Manager, Sliema

West Roberta, B.A. (Hons) Accounts, Msida

Wood Lucienne, ECG Technician, }ejtun

Worley  Mary Rose, Casual Typist, Attard

Xerri Charmaine, Skrivan, Qormi

Xerri De Caro Simone, Clerk B.O.V., San :iljan

Xerri Mario, Ll.D., G[arb (G[awdex)

Xerri Mario, Clerk B.O.V., G[axaq

Xerri Robert, Senior Principal, Xewkija (G[awdex)

Xerri Theresa, Executive Officer, Xag[ra (G[awdex)

Zahra Tania, Principal, Fgura

Zammit Anthony, Senior Principal, Msida

Zammit Carmelo, Nursing Officer, }abbar

Zammit Pace Rodrick, LL.D., San :iljan

Dimech Godwin, Clerk B.O.V., San Pawl il-Ba[ar

Drago Sabina, Nursing Officer, Birkirkara

Duca Agostino, Assistant Principal, Santa Venera

Duca Anthony J, Assistant Principal, G[axaq

Duca Joseph, Airmalta Employee, Fgura

Duca Victor, Negozjant, Wied il-G[ajn

Ducker Robert John, Manager B.O.V., Mosta

Duncan Raymond, Sec. Guard, }abbar

Falzon Theresa, Unemployed, Bir]ebbu;a

Farrugia Roberta, Clerk B.O.V., Wied il-G[ajn

Farrugia Sandra, Skrivana, Attard

Fleri Anthony, Inspector of Customs, Sliema

Galdes Norbert, Manager B.O.V., Birkirkara

Gambina Paul, Manager B.O.V., Attard

Gili Mary Grace, Executive Officer, Wied il-G[ajn

Gouder Anthony, Inspector of Customs, Isla

Grech Nadia, Clerk, Birkirkara

Grech Ruth, Bank Employee, Rabat (G[awdex)

Grima Joseph, Senior Radiographer, Wied il-G[ajn

Gruppetta Christopher, LL.D., Sliema

Hili Aaron, Senior Medical Laboratory, Birkirkara

Magro Joseph, Impjegat ?ivili, Rabat

Mallia Edwin, Senior Executive, Ra[al :did

Micallef Gaetano, Penzjonant, Rabat

Micallef Janika, Secretary, G[arg[ur

Micallef Joseph, Senior Principal, {amrun

Micallef Joswill, Programmer II, Si;;iewi

Micallef Marthese, Clerk, G[axaq

Micallef Mildred, Casual Typist, Birkirkara

Micallef Paul, Senior Principal, Birkirkara

Micallef Pauline, Assistant Principal, Mosta

Micallef Victor, Senior Radiographer, Fgura

Miceli Vanessa, Pgce, Mosta

Mifsud Agnes, Clerk B.O.V., Naxxar

Mifsud Andrew, Drydocks Employee, Mellie[a

Mifsud Anthony, Sen. Public Officer, Msida

Mifsud Antonia Maria, Senior Medical Labor, Birkirkara

Mifsud Bonnici Mirka, Clerk, Marsa

Mifsud Brian, B Com (Hons), Mosta

Mifsud John, Senior Principal, Wied il-G[ajn

Mifsud Joseph, Casino Employee, Rabat

Mifsud Manuel, Nursing Officer, Birkirkara

Mifsud Mario, Bank Employee, Fgura

Montesin Lawrence F, Customs Officer, Marsaxlokk

Mula Louis, Senior Customs Assis, Qormi

Nardelli Enrico, Clerk B.O.V., Sliema

Pace Saviour, Clerk, Nadur (G[awdex)

Pisani Angie, Skrivan, Xewkija (G[awdex)

Portanier Michael, B Com, Swieqi

Re;istru tal-Qrati Superjuri, Valletta, illum, il-{amis, it-

28  ta’ April, 2005.

(Ft.) JOHN FARRUGIA

G[ar-Re;istratur Qrati u Tribunali Kriminali

Registry of the Superior Courts, Valletta, today, Thursday,

28th day of April, 2005.

(Sgd.) JOHN FARRUGIA

f#Registrar Courts and Criminal Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Prim Awla tal-Qorti ?ivili permezz

ta’ digriet mog[ti fit-13 ta’ April 2005, fl-atti ta’ l-ittra uffiçjali

numru (2649#04) ippre]entata fis-27 ta’ Lulju 2004, fl-ismijiet

Il-Kummissarju tat-Taxxi Interni vs FSAC Ltd ordnat illi  l-

ittra uffi/jali hawn ta[t riprodotta ti;i notifikata lis-soçjetà

intimata bil-pubblikazzjoni a tenur ta’ l-Artikolu 187(5) tal-

Kap. 12.

 Fil Prim’ Awla tal-Qorti ?ivili

Illum 27 ta’ Lulju 2004

Lil> FSAC LTD

Il-Kummissarju tat-Taxxi Interni jinterpellak biex fi ]mien

jumejn t[allas is-somma ta’ dsatax-il elf u mitejn u wie[ed u

disg[in lira Maltija (Lm19,291) fi [las lura ta’ taxxa fuq id-

d[ul jew taxxa provi]orja g[as-snin ta’ stima 1982, 1983,

1985, 1986, 1988, 1989, 1990, 1991, 1992, 1993, 1994, 1995,

1996, 197 u 1998 skond l-avvi] hawn unit ‘animo ritirandi’ u

mmarkat Dok ‘A’.

Billi inti nqast li t[allas l-ammont dovut minkejja t-talba

g[all-[las li saritlek u li kopja tag[ha wholl annessa ‘animo

ritirandi’ u mmarkata Dok. ‘B’ il-mittent jav]ak li jekk tonqos

li t[allas l-ammont dovut fi ]mien hawn lilek prefiss huwa

jippro/edi g[all-esekuzzjoni tat-titolu ottjenut ai termini ta’

l-Artikolu 40 ta’ l-Att dwar l-Amminstrazzjoni tat-Taxxa.

{allas l-ispejje] ta’ dan l-Att.

Mittent> Dipartiment tat-Taxxi Interni, Furjana.

Intimat> FSAC Ltd

Magdale

Triq Massabielle

San :wann SGN 04

Malta.

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 12 ta’ Mejju 2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Civil Court  First Hall by means

of a decree given on the 13th April 2005 in the records of the

judicial letter number (2649#04) filed on the 27th July 2004,

in the names Commissioner of Inland Revenue vs FSAC Ltd

ordered that the judicial letter hereunder reproduced be

notified upon the respondent company by means of

publication in terms of Article 187(5) of Chapter 12.

In the First Hall Civil Court

Today 27th July 2004

To> FSAC LTD

The Commissioner of Inland Revenue calls upon you so

that within two days you pay the sum of nineteen thousand

two hundred and ninety one Maltese liri (Lm19,291) in arrears

of income tax or provisional tax for the years of assessment

1982, 1983, 1985, 1986, 1988, 1989, 1990, 1991, 1992, 1993,

1994 1995, 1996, 1997, and 1998 according to a notice hereby

attached ‘animo ritirandi’ and marked Doc ‘A’.

Whereas you failed to pay the amount due despite a demand

for payment which was made to you also attached ‘animo

ritirandi’ and marked Doc ‘B’ the interpellant warns you that

if you fail to pay the amount due within the time here fixed to

you he shall proceed to the execution of the title obtained in

terms of Article 40 of the Act regarding the Administration

of Tax.

Pay the costs of the present.

Interpellant> Inland Revenue Department, Floriana.

Respondent> FSAC LTD

Magdale

Massabielle Street

San :wann SGN 04

Malta.

Registry of the Superior Courts, today 12th May 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’dan l-Avvi] ikun mag[ruf illi b’rikors ippre]entat fil-

Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni Volontarja) fil-5 ta’

Jannar 2005, rikors numru 7#2005 minn Gerardo D’Amato u

Mary Sacco, fejn talbu li ti;i iddikjarta miftu[a favur tag[hom

fi kwota ta’ nofs (1#2) indivi] kull wie[ed u wa[da minnhom

is-SU??ESSJONI ta’ [uhom Giuseppe D’Amato, ;uvni, iben

il-mejtin Angelo u Filomena neè Parnis, imwieled il-{amrun,

kien joqg[od Santa Venera u miet Pietà fit-8 ta’ Ottubru 2004,

ta’ 74 sena u li kellu karta ta’ l-identità numru 269930(M) u

g[alhekk ;ie ordnat il-[ru; tal-bandu biex ji;i mg[arraf kull

min jista’ jkollu x’jaqsam fih.

Kull min jidhirlu li g[andu interess huwa msejja[ biex

b’nota jag[mel l-oppo]izzjoni tieg[u a tenur ta’ l-Artikolu

537(1) et seq. tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap 12).

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni

Volontarja) illum 12 ta’ Mejju 2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by means of an application filed

in the Civil Court (Voluntary Jurisdiction Section) on the 5th

January 2005, application number 7#2005 by Gerardo

D’Amato and Mary Sacco, whereby they asked that it be

declared open in their favour the SUCCESSION of their

brother Giuseppe D’Amato, bachelor son of the late Angelo

and Filomena neè Parnis, born in {amrun, who resided in

Santa Venera and died in Pietà on the 8th October 2004, aged

74 and who had identity card number 269930(M) and thus

the issuing of the bann was issued so that any interested party

be notified.

Thus whoever considers that he has an interest is called so

that by means of a note he enters his opposition according to

Article 537(1) et seq. of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chapter 12).

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction

Section) today 12th May 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-22  ta’ April 2005, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni

ta’ l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond

l-Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

APS Bank Limited (C2192) ta’ APS House, St Anne

Square, Furjana, ippre]entaw Talba, fis-16 ta’ Frar 2005,  fejn

talbu lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Maria Muscat (ID

420677M) ta’ La Barokka, Triq il-Qanpiena, Swatar,

Birkirkara,  sabiex t[allas lis-so/jetà attri/i s-somma ta’ mija

u disg[a u  tmenin lira Maltija u disg[a u sebg[in /ente]mu

(Lm189.79) liema ammont huwa dovut lis-so/jetà attri/i.

Bl-ispejje] u bl-img[ax.

Il-kaw]a (Talba Numru 477#05AJD) hija differita g[as-

27 ta’ Mejju 2005 fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 12 ta’ Mejju

2005.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal, of 22nd April 2005, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap. 12).

APS Bank Limited (C2192) of APS House, St Anne

Square, Floriana, filed a Claim on the 16th February 2005

whereby they asked the Tribunal to condemn Maria Muscat

(ID Card No 420677M) of La Barokka, Triq il-Qanpiena,

Swatar, Birkirkara, to pay the plaintiff company  the sum of

one hundred and eighty nine Maltese liri and seventy nine

cents (Lm189.79) which amount is due to the plaintiff

company.

With costs and interests.

The case (Claim Number 477#05AJD) is put off to the 27th

May  2005 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 12th

May 2005.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi b’digriet tat-Tribunal g[al Talbiet

}g[ar, tat-2 ta’ Mejju 2005, ;iet ordnata l-pubblikazzjoni ta’

l-estratt li jidher hawn ta[t g[all-finijiet ta’ notifika skond l-

Artikolu 187(3) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

James Camilleri & Son Limited (C7679)  ta’ 110, Cross

Road, Marsa, ippre]enta Talba  fit-23 ta’ Frar 2005, fejn talab

lit-Tribunal sabiex jikkundanna lil Raymond Cini ta’ 34,

Blokk B, Triq Binja Qlieg[a, Imtarfa,  i[allas lis-so/jetà attriçi

s-somma ta’ [amsa u sittin lira Maltija (Lm65) liema ammont

huwa dovut lill-attur.

Bl-ispejje] u bl-img[axijiet legali.

Il-kaw]a (Talba Numru 530#05JB) hija differita g[as-6 ta’

:unju 2005 fin-12.30 p.m.

Re;istru tal-Qorti Ma;istrati (Malta) illum 12 ta’ Mejju

2005.

ALEXANDRA DEBATTISTA

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by a decree of the Small Claims

Tribunal, of 2nd  May 2005, the publication of the following

extract was ordered for the purpose of service in terms of

Article 187(3) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Cap 12).

James Camilleri & Son Limited (C7679) of 110, Cross

Road, Marsa, filed a Claim on the 23rd  February 2005

whereby they asked the Tribunal to condemn Raymond Cini

of  34, Block B, Triq Binja Qlieg[a, Mtarfa,  to pay the plaintiff

company the sum of sixty five Maltese liri (Lm65) which

amount is due to the plaintiff company.

With costs and legal interests.

The case (Claim Number 530#05JB) is put off on the 6th

June 2005 at 12.30 p.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today  12th

May 2005.

ALEXANDRA DEBATTISTA

For  the Registrar, Civil Courts and Tribunals

B’dan l-Avvi] ikun mag[ruf illi b’rikors ippre]entat fil-

Qorti ?ivili (Sezzjoni :urisdizzjoni Volontarja) fit-8 ta’

Marzu 2005, ippre]entat minn Gregory Henry van Reeven,

rikors numru 156#2005, fejn talab li ti;i iddikjarta miftu[a

favur tieg[u u ta’ [utu Cher Sabina van Reeven u Alexander

Jan Edward van Reeven, u dan fi kwota ta’ terz indivi] (1#3)

kull wie[ed u wa[da minnhom is-SU??ESSJONI ta’ missieru

Henri Yynand Van Reeven, bin Jan Peter van Reeven u

Theresa Van Reeven neè Van Leeuwen, imwieled Rotterdam,

l-Olanda, kien joqg[od in-Naxxar u miet Pietà fis-27 ta’ Jannar

2003, ta’ 52 sena li kellu passaport Olandi] NB 2112804 u li

miet bla testament u g[alhekk ;ie ordnat il-[ru; ta’ dan il-

bandu biex ji;i mg[arraf kull min jista’ jkollu x’jaqsam fih.

Kull min jidhirlu li g[andu interess huwa msejja[ biex

b’nota jag[mel l-oppo]izzjoni tieg[u a tenur ta’ l-artikolu

537(1) et seq tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura ?ivili

(Kap 12).

Re;istru tal-Qorti ?ivili (Sezzjoni ta’ :urisdizzjoni

Volontarja) illum 13 ta’ Mejju 2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that by means of an application filed

in the Civil Court (Voluntary Jurisdiction Section) on the 8th

March 2005, filed by Gregory Henry van Reeven, application

number 156#2005, whereby he asked that it be declared open

in his favour and siblings Cher Sabina van Reeven and

Alexander Jan Edward van Reeven, and this in the quota of

one third (1#3) undivided share in favour of each one of them

the SUCCESSION of his father Henri Ynand Van Reeven,

son of Jan Peter van Reeven and Theresa Van Reeven neè

Van Leeuwen, born in Rotterdam, Holland who resided in

Naxxar and died in Pietà on the 27th January 2003, aged 52

who had a Netherlands Passport NB 2112804 and who died

intestate and thus the issuing of this bann was ordered so that

any interested party be notified.

Thus whoever considers that he has an interest is called so

that by means of a note he enters his opposition according to

Article 537(1) et seq. of the Code of Organisation and Civil

Procedure.

Registry of the Civil Courts (Voluntary Jurisdiction

Section) today 13th May 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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IKUN jaf kul[add illi b’rikors ippre]entat fil-Qorti tal-

Ma;istrati (G[awdex) :urisdizzjoni Volontarja fit-3 ta’ Mejju

2005 (Rikors numru 35#2005) minn Emmanuel Cauchi et,

intalbet l-apertura tas-SU??ESSJONI ta’ Elizabeth Cauchi,

xebba, bint il-mejtin Joseph Cauchi u Maria neè Grima,

imwielda x-Xewkija, G[awdex fejn kienet residenti u fejn

mietet fil-25 ta’ Frar 2004, intestata, liema apertura g[andha

ssir a favur l-esponenti u cioè a favur ta’ Emmanuel, Mary

Jane armla ta’ Joseph Attard, Francesca mart Philip Bugeja,

John u Carmel, ilkoll a[wa Cauchi, fi kwota ta’ parti wa[da

minn [amsa (1#5) kull wie[ed u wa[da minnhom.

G[aldaqstant kull min jidhirlu li g[andu interess huwa

b’din imsejja[ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija

sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi ]mien [mistax-il

;urnata li jibda jg[addi minn dak il-jum li fih ji;i mwa[[al

il-bandu.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (G[awdex)

:urisdizzjoni Volontarja

Illum 12 ta’ Mejju 2005

ANTHONY MIZZI

G[ar-Re;istratur, Qrati u Tribunali (G[awdex)

IT IS hereby notified that by an application filed in the

Court of Magistrates (Gozo) Voluntary Jurisdiction on the

3rd May 2005 (Application number 35#2005) Emmanuel

Cauchi and others requested the opening of the SUCCESSION

of Elizabeth Cauchi, a spinster, daughter of the late Joseph

Cauchi and of the late Maria neè Grima, born in Xewkija,

Gozo where she used reside, and where she died on the 25th

September 2004, intestate, and which opening of succession

is to be made in favour of applicants, and namely in favour of

Emmanuel, Mary Jane widow of Joseph Attard, Francesca

wife of Philip Bugeja, John and Carmel, brothers and sisters

Cauchi, as to one fifth (1#5) part each.

Wherefore any person who considers to have an interest

in the matter is hereby called upon to appear before the said

Court and to bring forward his objections hereto by a minute

to be filed within fifteen days from the posting of the banns.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo)

Voluntary Jurisdiction

This 12th May 2005

ANTHONY MIZZI

For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz

ta’ digriet mog[ti fit-22 ta’ Marzu 2005, fl-atti ta’ l-ittra

uffiçjali datata 23 ta’ Di/embru 2004, enumerata 8081#04

Untours Insurance Agents Ltd noe et vs Michael Bondin,

ordnata is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika l-

konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap

12.

Permezz ta’ ittra uffi/jali ppre]entata fil-Qorti tal-

Ma;istrati (Malta) fit-23 ta’ Di/embru 2004, lil Michael

Bondin, 58, Triq S. Bazilju, Imqabba, Untours Insurance

Agents Ltd (C 5655) g[all-Qatar Insurance Company Ltd.

surrogati fid-drittijiet ta’ Carmelo Tabone u l-istess Carmelo

Tabone (WMB, South Str, Valletta) interpellaw lil Michael

Bondin biex fi ]mien jumejn ji;i g[all-assunzjoni ta’

responsabiltà likwidazzjoni u [las ta’ danni li kka;unjatilhom

f’in/ident stradali li se[[ l-Imqabba, fit-18 ta’ Marzu 2001, u

li int kont responsabbli g[alih.

Waqt li l-mittent Carmelo Tabone kien isuq ;o Triq S.

Injazju u ;ie biex jo[ro; fi Triq Santa Katerina (u xiref kemm

seta’ biex jesplora Triq Santa Katerina min[abba vetturi

pparkjati f’din) inti ;ejt wrong side bit-Toyota Corolla nru

HAP 536 u kka;unjat skontru bejn i]-]ew; vetturi.

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

by means of a  decree given on the 22nd March 2005, in the

records of the judicial letter dated 23rd December 2004,

enumerated 8081#04 Untours Insurance Agents Ltd noe et vs

Michael Bondin, ordered the following publication for the

purpose of service the respondent in terms of Article 187(3)

of Chapter 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of

Magistrates (Malta) on the 23rd December 2004, against

Michael Bondin, 58, S. Basilius Street, Mqabba, Untours

Insurance Agents Ltd (C 5655) for Qatar Insurance Company

Ltd subrogated in the rights of Carmelo Tabone and the same

Carmelo Tabone (WMB, South Str, Valletta) called upon

Michael Bondin so that within two days he comes forward

and assumes the responsibility for the liquidation and payment

of damages you caused to them in a street accident which

occurred in Mqabba on the 18th March 2001 and for which

you were responsible.

Whilst the interpellant Carmelo Tabone was driving in St

Ignatius Street  to go out into St Catherine Street (he went out

as much as possible to see whether there were any parked

vehicles in St Catherine Street) you drove on the wrong side

with Toyota Corolla number HAP 536 and caused a collision

between two vehicles.

1027

1028



5588 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Fl-in/ident il-vettura nru HAP 536 kienet allura assikurata

ma’ l-Independent Insurance Company Ltd.

Jekk dan it-terminu jg[addi inutilment jittie[du pro/eduri

ulterjuri skond il-li;i.

Din l-ittra qed tintbag[at ukoll ai fini ta’ l-art 2153 u 2154

tal-Kodi/i ?ivili.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati ( Malta) illum 13 ta’ Mejju

2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

Ikun jaf kul[add li l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) b[ala

Qorti ta’ :udikatura Kriminali, fis-7 ta’ Frar, 2005 tat sentenza

fil-kaw]a fl-ismijiet Il-Pulizija (Spettur Angelo Gafà) vs>

Jonathan Piscopo ta’ wie[ed u g[oxrin (21) sena, bin

Nicholas u Georgina neè Micallef, imwieled Pietà nhar id-19

ta’ Mejju, 1983 u residenti Blokk A, Flat 6, Triq Annetto

Caruana, {al Tarxien, u detentur tal-karta ta’ l-identità numru

301683(M)<

fejn ikkundannat lill-imputat Jonathan Piscopo, Uffi/jal

Pubbliku, ai termini ta’ l-Artikolu 190 tal-Kap 9 tal-Li;ijiet

ta’ Malta, g[al piena ta’ interdizzjoni ;enerali perpetwa.

Ikun jaf ukoll kul[add illi fuq parir tal-Vi/i Prim Ministru

u Ministru tal-:ustizzja u l-Intern ;iet milqug[a t-talba ta’

Jonathan Piscopo u in forza ta’ warrant ma[ru; mill-President

tar-Repubblika ta’ Malta datat 5 ta’ Mejju, 2005 skond is-

setg[at mog[tija mill-Artikolu 93 tal-Kostituzzjoni ta’ Malta,

fis-sens illi l-interdizzjoni ;enerali perpetwa hawn fuq

imsemmija tkun mibdula f’wa[da temporanja g[al perjodu

ta’ [ames (5) snin mid-data tas-sentenza hawn fuq /itata, u

spe/jali limitata g[al doveri pubbli/i relatati  ma’ li/enzjar.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta), illum 12 ta’

Mejju, 2005.

PAUL MIRUZZI

Assistent Re;istratur

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

as a Court of Criminal Jurisdiction, has on the 7th February,

2005 delivered a judgement in the case The Police (Inspector

Angelo Gafà) vs>

Jonathan Piscopo, twenty one (21) years old, son of

Nicholas and Georgina neè Micallef, born at Pietà on the 19th

May, 1983 and residing at Block A, Flat 6, Annetto Caruana

Street, Tarxien and holder of Identity Card number 301683

(M)<

whereby Jonathan Piscopo was found guilty, he being a

Public Officer, in terms of Article 190 of Chapter 9 of the

Laws of Malta, was condemned to a perpetual general

interdiction.

It is also hereby notified that on the advice of the Deputy

Prime Minister and Minister of Justice and Home Affairs a

petition made by Jonathan Piscopo was accepted  by means

of warrant issued by the President of the Republic of Malta

on the 5th May, 2005, by virtue of the powers conferred upon

him by means of Article 93 of the Constitution of Malta, in

the sense that the general perpetual interdiction hereabove

mentioned be converted into a temporary one for a period of

five (5) years from the date of the judgement above mentioned,

and with special limitation to his public duties related  to

licensing.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today the

12th May, 2005.

PAUL MIRUZZI

Assistant Registrar

In the incident the vehicle HAP 536 was assured with

Independent Insurance Company Ltd.

If this term uselessly passes further steps will be taken

according to law.

This letter is also being sent in terms of art. 2153 and 2154

of the Civil Code.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 13th

May 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kul[add illi l-Qorti ?ivili Prim Awla permezz ta’

digriet mog[ti fit-28 ta’ Marzu 2005, fl-atti ta’ l-ittra uffi/jali

pre]entata fit-30 ta’ Novembru 2004, bin numru 4062#04 fl-

ismijiet HSBC Bank Malta p.l.c. (C 3177) vs Cutajar Ivan

(ID 78269M) ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi

ta’ notifika fil-konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ l-Artikolu

187(3) tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffi/jali ppre]entata fil-Prim Awla tal-

Qorti ?ivili fit-30 ta’ Novembru 2004, lil Cutajar Ivan (ID

78269M), Nathalushka, Triq il-Qantar, Swieqi, is-so/jetà

HSBC Bank Malta p.l.c. (C 3177) ta’ 116, Archbishop Street,

Valletta tirreferri lill-intimat g[all-kuntratt ta’ self u kompro-

vendita fl-atti tan-Nutar Dott. Robert J Muscat, datat 9 ta’

Lulju 1997, u tinterpellak sabiex fi ]mien sebat ijiem mill-

lum int t[allas is-somma ta’ tmintax-il elf, erba’ mija u tlieta

u erbg[in lira Maltija u tnejn u tmenin /ente]mu

(Lm18,443.82) dovuti a tenur ta’ l-istess kuntratt oltre l-

img[axijiet legali sad-data tal-pagament effettiv.

Fin-nuqqas ta’ [las is-so/jetà mittenti tav]ak li se jittie[du

passi ulterjuri bil-Qorti kontra tieg[ek in e]ekuzzjoni tat-titolu

e]ekuttiv tag[ha ming[ajr ebda pre-avvi] ie[or.

It is hereby notified that the Civil Court First Hall by means

of a decree given on the 28th March 2005, in the records of

the judicial letter filed on the 30th November 2004, with

number 4062#04, in the names HSBC Bank Malta p.l.c. (C

3177) vs Cutajar Ivan (ID 78269M) ordered the following

publication for the purpose of service of the respondent in

terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By  means of a judicial letter filed in the First Hall Civil

Court on the 30th November 2004, against Cutajar Ivan (ID

78269M), Nataluskha, Qantar Street, Swieqi, the company

HSBC Bank Malta p.l.c. (C 3177) of 116, Archbishop Street,

Valletta refers the respondent to the contract of loan and sale

in the records of Notary Dr Robert J. Muscat dated 9th July

1997 and calls upon him so that within seven days from today

he pays the sum of eighteen thousand four hundred and forty

three Maltese liri and eighty two cents (Lm18,443.82) due in

terms of the same contract besides legal interest till the date

of effective payment.

Failing payment the interpellant company warns you that

further Court action will be taken against you in execution of

their executive title without any other prior notice.

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz

ta’ digriet mog[ti fil-25 ta’ Frar 2005, fl-atti ta’ l-ittra uffiçjali

fl-ismijiet Tabib Prin/ipali tal-Gvern vs Sigismondo Mifsud

ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-

konfront ta’ l-intimat a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap

12.

Permezz ta’ ittra uffi/jali ppre]entata fil-Qorti tal-

Ma;istrati, fil-21 ta’ Ottubru 2003, lil Sigismondo Mifsud,

it-Tabib Prin/ipali tal-Gvern filwaqt li jag[mel referenza g[al

in/ident li se[[ fit-18 ta’ Mejju 2003, jinterpellak sabiex fi

]mien ;img[a minn notifika ta’ dan l-att t[allas is-somma ta’

disa’ u sittin lira Maltija (Lm69) dovuta lilu g[ad-danni fuq

proprjetà tal-Gvern GVN 386.

Jekk tonqos li t[allas l-ammont minnek dovut fi]-]mien

lilek mog[ti jittie[du passi legali ulterjuri ming[ajr preavvi]

ie[or.

Tant biex tag[raf timxi.

Bl-ispejje].

Mittent> 15, Triq il-Merkanti Valletta.

Intimat> 65, Triq {al Kirkop, l-Imqabba.

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati, (Malta) illum 13 ta’ Mejju

2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta)

by means of a decree given on the 25th February 2005, in the

records of the judicial letter in the names Chief Government

Medical Officer vs Sigismondo Mifsud ordered the following

publication for the purpose of service of the respondent in

terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of

Magistrates, on the 21st October 2003, against Sigismondo

Mifsud, the Chief Government Medical Officer, whilst

referring to the accident which occurred on the 18th May 2003,

calls upon you so that within one week from the service of

this act you pay the sum of sixty nine Maltese liri (Lm69)

due to him for damages to Government property GVN 386.

If you fail to pay the amount due to you within the time

given to you further legal action will be taken without any

other prior notice.

So much so that you may know how to proceed.

With costs.

Interpellant> 15, Merchants Street, Valletta.

Respondent> 65, Kirkop Street, Mqabba.

Registry of the Court of Magistrates (Malta) today 13th

May 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

1030

1031



5590 Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta

Tant biex tag[raf tirregola ru[ek.

Din l-ittra hija rikjesta mill-Li;i u qed tintbag[at sabiex

tirrendi l-kuntratt surreferit e]egwibbli u dana a tenur ta’ l-

Artikolu 256(2) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap 12).

Bl-ispejje].

Re;istru tal-Qrati Superjuri, illum 12 ta’ Mejju 2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

So much so that you may know how to regulate yourself.

This letter is required by Law and is being sent to render

the contract above referred to executable and this in terms of

Article 256 (2) of the Code of  Organisation and Civil

Procedure ( Chapter 12).

With costs.

Registry of the  Superior Courts, today 12th May 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Ikun jaf kul[add illi l-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) permezz

ta’ digriet mog[ti fil-31 ta’ Jannar 2005, fl-atti ta’ l-ittra

uffiçjali numru 4133#04, fl-ismijiet HSBC Bank Malta p.l.c.

(C 3177) vs Sammut Ghigo Patrick (ID 271460M) ordnat is-

segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront

ta’ l-intimat a tenur ta’ l-Artikolu 187(3) tal-Kap 12.

Permezz ta’ ittra uffi/jali ippre]entata fil-Qorti tal-

Ma;istrati (Malta), fl-14 ta’ Lulju 2004, lil Sammut Ghigo

Patrick, Home Sweet Home, 70, Triq is-Sidra, Swieqi, is-

soçjetà HSBC Bank Malta p.l.c. (C 3177) ta’ 116, Archbishop

Street, Valletta tirreferik g[all-kuntratt ta’ kostituzzjoni ta’

debitu fl-atti tan-Nutar Nicholas Briffa datat 31 ta’ Ottubru

2003 u tinterpellak sabiex fi ]mien sebat ijiem mil-lum inti

t[allas is-somma ta’ elfejn disa’ mija u wie[ed u [amsin lira

Maltija u tmienja u g[oxrin /ente]mu (Lm2,951.28) dovuta

a tenur ta’ l-istess kuntratt oltre l-img[axijiet legali mid-data

ta’ l-imsemmi kuntratt sad-data tal-pagament effettiv.

Fin-nuqqas ta’ [las, is-so/jetà mittenti tav]ak li ser jittie[du

passi ulterjuri bil-Qorti kontra tieg[ek in e]ekuzzjoni tat-titolu

e]ekuttiv tag[ha ming[ajr ebda pre-avvi] ie[or.

Tant biex tag[raf tirregola ru[ek.

Din l-ittra hija rikjesta mill-Li;i u qed tintbag[at sabiex

tirrendi l-kuntratt surreferit e]egwibbli, u dana a tenur ta’ l-

Artikolu 256(2) tal-Kodi/i ta’ Organizzazzjoni u Pro/edura

?ivili (Kap. 12).

Bl-ispejje].

Re;istru tal-Qorti tal-Ma;istrati (Malta) illum 13 ta’ Mejju

2005.

AVV. DOTT. FRANK PORTELLI, LL.D.

G[ar-Re;istratur, Qrati ?ivili u Tribunali

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta) by

means of a decree given on the 31st January 2005, in the records

of the judicial letter number 4133#04, in the names HSBC Bank

Malta p.l.c. (C 3177) vs Sammut Ghigo Patrick (ID 271460M)

ordered the following publication for the purpose of service of

the respondent in terms of Article 187(3) of Chapter 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of Magistrates

(Malta) on the 14th July 2004, against Sammut Ghigo Patrick,

Home Sweet Home, 70, Sidra Street, Swieqi, the company

HSBC Bank Malta p.l.c. (C 3177) of 116, Archbishop Street,

Valletta refers you to the contract of constitution of debt in the

records of Notary Nicholas Briffa, dated 31st October 2003

and calls upon you so that within seven days from today you

pay the sum of two thousand nine hundred and fifty one Maltese

liri and twenty eight cents (Lm2,951.28) due in terms of the

same contract besides legal interests from the date of the said

contract till the date of effective payment.

Failing payment, the interpellant company warns you that

further Court action will be taken against you in execution of

their executive title without any other prior notice.

So much so that you may know how to regulate yourself.

This letter is required by law and is being sent to render

the contract above referred to executable, and this in terms of

Article 256(2) of the Code of Organisation and Civil

Procedure (Chapter 12).

With costs.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta) today 13th

May 2005.

ADV. DR FRANK PORTELLI, LL.D.

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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